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STUDIORUM PRIMITIAS

PIO GRATOQUE ANIMO

AUOTOR.

Ante hos fere quadraginta tres snnos Mediolani duo libri editi sunt
ab Angelo Maio, Ambrosiani tum Collegii Doctore, quornm uterque
lingua lating scriptus de Alexandro Magno, Macedonum rege, est,
alter inseriptus ,, Itinerarium Alexandri ad Constantivm Avgustum
Constantini M. filium,* alter ,Iulii Valerii Res gestae Alexandri
Macedonis translatae ex Aesopo Graeco.” Utromque invenit vir
doctissimus bibliothecae Ambrosianae in codice aliqno latentem, ex-
arato, ut illi videtur, cirea sasculum Christi nonum. ') GQuem qui-
dem codicem fuisse transmissum e Gallia in Italiam videmns ex ils,
quae gqui Ambrosianae biblicthecae primus praeerat, in eo notavit
LJhune  codicem  Avenione vehendum  curavimus.® % Sed ut per-
vetustus esse traditur, ita multis est inguinatus et foedis vitiis librarii
sive negligentia sive inscitia factis, ut haund paucis locis paene de-
sperandmm sit de verbis scriptoris genuinis restituendis. *)  Quod
quanto minus in Julii Valerii Libro molesting habet, qnippe quem
non semel habeamus in aliis codicibus repetitum, %) tanto magis in
Ttinerario emendatori obstat, quoniam in illo uno libro ms. superest.
Practerea vero Maius editor ita ant dixit aut tacuit de yerborum
scriptura, ut frequens sit dubitandi necessitas. ®°) Hue accedit, quod
mutilns codex est et a fronte et o calee, unde fit, ut Iulii Valerii
opusculum careat initio, Itinerarium fine; et ne continuatio quidem
narrationis Valerianae integra exhibetur, quum libri 11 sedecim pa-
ginae desiderentur. %) Suppletac sane postea sunt gquae exstant in
Tul. Val lacunae, gquum ab ipso Maio 7 tum o Carolo Muellero, ®)

1) of Maj. pracf, ad Itin, p. XL
%) of, eiusd, praef. ad lul. Val., p. 105, net. 1.
'ﬂ Murator. Antiqu. Ital, p. 957: ,Vetustissimus, inquit, evat simulque
ervetustis Chara.{:tﬂr.}bus exaratus ille codex, sed a librario tam foede
identidem corruptus, Ut guis sensus verbis inesset, saepe assequi vel me-
ditando neguirem.”® cof, Mai. ad Itin. cap. 87, not, &
4 ef St Croix. Exam. erit, p. 166, not, 1,
Ita ait Haase, Pr. IIl. Misc, Phil. lib, 1L, cap. 6, p. 20.
) ef. Mai. ed, p. 206 sq. :
vid. Class. Auet. mm.q‘-"II., p. 61 sq. et Spicil, Rom, VIIL, p, 513
‘e cod, reg, Paris, of, Ps, Call. intrad, p. IX, not. 11. cg,
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neque tamen Itinerarii quae desunt a quoguam investigari potuerant.
Miserrime igitur afflictum videmms illum libellnom, de quo seribere
mihi proposui, gquam rem eo gravins ferimus, quod nemini omnino
veterum quidguam memoriae prodere placuit, unde aliquid certi
constaret. Quare editiones non multom profecerunt. Prodierunt vero
in lncem tres practer principem illam editionem a Maio paratam,
quarnm una est mera loius iteratio, umo post ammo Francoforti ad
Moenum in Libraria Hermanuiana 1818 emissa, altera Maii ipsios
nova editio Classicorum Anctorum tome VIL inserta, paulo aut ni-
hilo emendatior, supplementis tamen Valerii iam memorafis instructa,
tertia denique appendieis instar adiecta , Seriptoribus de rebus Alexandri®
editis a Car. Muell. Parisiis 1846, perpancis tantum locis diversa
a superioribms.  Francofurtiana antem illa videtnr per Germanism
maxime divolgata esse, quum ipsa Maiana rarivs reperiatur. In
nostris saltem bibliothecis vel universitatis Regine wvel stndiosornm
eam non esse doleo, non quod aliguo modo textus verborum in ea
differat a. Francof, sed gquod ei addita esse dicitur charta in qua
litterarum forma, qualis est in codice, aceurate depicta sit, Quam
chartam si videre licuisset, sane facilins ¢ ratione singula verba
seribendi, conjungendi, truncandi conclusio fieri potuisset, quem in
modum litterae vocabulagne immutarentur et depravarentur, unde
praecipue auxilinm petendom esset ad menda sananda. Nune antem
hoec subsidio destitutus iis tantum uti potwi, quae Maius hic illic in
adnotationibus textui subiectis de ea re exposuit.

Omnes igitor editiones ot quod textus conditionem et quod
interpretationem attinet, ita inter se eongroont, ot nihil novi gquod
mentione dignum  &it, ad illa aceessisse contendere possimus, quie
Maius in prima editione statuerat. Id vero maxime mirandom est
in Maii editione alters i. ¢. Romana, quoniam eodem ammo, guo
Mediolanensis vulgata eraf, Letrommins, V. D., natione Francogallus
in ,Journal des Savants® 1818, p. 401 sqq., nonnulla attolerat,
quae novam editionem paraturo aliguid emolumenti suppeditarent,
Mains ea omnia licet magna ex parte probanda plane neglexit, ut
non iniuria inde colligi posset, eum de Letronnii commentatione
uihil unquam cognhovisse, nisi ex praefatione Maii ad ed. Rom., p. V.,
errorem, quem in edit. Mediol. commiserat statuens se primum
Ttinerarinm edere, ex Letronnii admonitione correctum videremus.
Is enim vir doctus iam diu ante Maium tertiam fere Itinerarii partem
a Muratorio in , Antiquitatibus Ttalieis,* tom. IL, p. 957, C. sqq.,
typis impressam atque editam fuisse vecte doeuit. ¥) Quare Maius

?) Falsus tamen Letronnius in eo mihi esse videtur guod Muratorium
ex codice guodam ab illo, quo Maius usus sit, diverso fragmentum suum
sumsisse eum nescio quo auctore dissertationis, quae estin ,la Bibliothéque
iverselle® (mars 1818) arbitratur, Scribit enim haecc: ,FEn eollationnant
ion de ee savant (i, e, Maii) avec la portion imprimée par Muratori
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Letronnii sriptionem non plane ignorasse videri potest, gnamguam
omnis ea de re dubitatio nequit tolli; quippe qumn eins nomen si-
lentio suppresserit.  Aliter egit Car. Mueller, qui quidquid novi
Letronnius invenerat ad Itinerarii sermonem mendis purgandum nullo
loco praetermisit.  De suo tamen -nihil fere adiecit, ut ei ininriam
inferre mon videatur, =i quis inde a Letronnii temporibus neglectum
prorsns opusculum illad de Alexandro M. iacuisse dieat usque ad
hos novissimos annos, quibus Prof. Il Haasins commentatione sua
(Mise. Phil. Lib, IT., cap. 6) philologine studiosos incitavit, ut operam
huic libello non immeritam darent. (Quamobrem ego quoque ad eins
studinm accessi, et si quid possem explorare, qued alignam lucem
gatis crassis tenebris toti materine offusis afferret, tentavi, quamguam
nuneé hae de spe propemodum deiectus tot et tantis difficultatibus

nous avons trouvé de si grandes différences, quil est évident gue ce der-
nier a eu sous les yeux un autre manuscrit gui aura échagpé aux recherches
du lahorrienx éditeur,™ Quae verbia D, eerte non fuit scripturus, si
quod Muratorius ipse fragmento in antecedentis dissertationis fine prae-
miserat, legisset: HAiffiteri nolo me dom iuvenis haee describerem locis
nonnullis cx ingenio meo, ut aliguis esset sensus verba commodasse,
aliaque a me fulsse emendata® et guae seqq. Ex his aium diserepantiam
seripturae illam, quae offendit Letronnium, non esse codieis patet sed eius
qui eodicem exsnrz?sif., id quod etiam facilius intellizes, quum verba ipsa
ragmenti cum Maii editione ucmlpamveris. Quamvis enim longe maxima
aut corruptorum aub obseurorum locorum pars temere sit mutata novague
facie induta, occurrunt tamen hand pauca vitia, quae eadem sunt apud
Maium; velut cap, 4 functus pro functis; cap. 6: corporis liber,
pro corpuris officio liber ex Haasii emendatione; cap. B: poenes
sive paénes pro penes; cap. %: eodem atque inde, pro indidem
of. Haas, 1. L; cap. 14: contemtui pro contemplatui ef, Haas, L 13
cape LB: p},;[ipPis urhe P!lilip%aea pro urbe Philippaeas ex
Maii commend,: ibid.: Dahas pro Dacas. cap. 18: (in Strymone}
incoris pre in ancaris; ibid: Diis Heroibus qui pro D, Heroi-
busque cap. 19: Mur. quod is Granicus a Daeis. eod.: (cf. Mai.
p. 81, mot, 1) quod is Granicusa daeis. cap. 21 tela-fundere:
vap. 24: pactus est (ef infra) eap. 20: vitalibus - ebriatis {efl
Haas. . 1) Quod autem constanter heie apud Murat, legimus pro hic,
renuere pro rennuere, porrigi pro porgi, interdum quieunque
pro quisque, et quod particulam autem passim inculeatam invenimus,
qua prorsus caret Itinerarium a Maio editum, id Muratorio ipsi, non co-
diei tribuendum videtur. Eundem denique apud utrnmgue editorem habemus,
ut apparet, exitum mancum. Elenim Murat.: ,Ne ipse quidem, inquit,
libellus multum procedebat in gestis illins (i, ¢. Alexandri) enarrandis, et
potissima forsitan paginarum pars in codice desiderabature,® si quidem
fabulosa illa narratiuncula de Alexandro ad Herculis columnas proficiscente
potissima pars diei potest. Progressus vero est Muratorius in libello ex-
seribendo non ultra cap. B2 (ed, Francof,) quod, ut ipse fatetur, fortasse
nihil sibi tune visus sit eomplecti, quod iam a Curtio, Arriano aliisque
seriptoribus et quidem fusius in Vita Alexandri Magni litteris consignatum
non haberemus® aut, ut equidem suspicor, quod verba capitis 33 eorru-
ptiora ducebat, quam guae emendari sive circumseribi possent. Ceterum
consului ilud fragmentum, quoad eius fieri poterat. emidationesque Mura-
torii, quae pmba&ﬂs videbantur, ut commemorarentur, dignas habui,



http://www.tcpdf.org

4

superandis non esse parem me video confiteorque. Quo magis bene-
volentiam et indulgentiam lectornm mihi non defuturam spero guum
pihilominus quamvis timidus reluctansque quae pro viribus laboravi
in medinm proferam.

lam, ut ad ipsam rem aggrediar, in duas potissimum paries
quaestio de Ttinerario tota apte dividi visa mihi est, quarum altera
exponerem, e quibus imprimis fontibus hanstum esse videretor, altera
vern sententiam meam de latinitate profiterer, ita quidem, ut Iulii
Vaolerii genus scribendi simul respicerem.

Pars prior.
It

Quos Ttinerarii Auctor seentus sit scriptores, ex ipsins verbis
minime potest cerni, quum nullins nomen diserte promuntiaverit.
Pluribus tamen iisque ut videtur veracibus usum esse patet ex iis
— s quidem fidem asserere licetquae ipse seribit cap, 2: Nee
de loquaciom numero vilibus nsws auctoribus, sed quos fidei ami-
cissimos vetus censura pronuntiat, quosque istie qua potui tibi cir-
cumeisa satis curiositate collegi® et cap. 50: . Denique duos corvos
draconesve praevios ivisse aiunt inimiei fabularmm.*  Atque accu-
ratins hane in rem inquirentes praeter ceteros potissimum cwm Ars
riano Graecorum de Alexandvi historia sine controversin optime
merito permagnum consensum in Itinerario deprehendimums,  Arriani
vero vestigia ne guis me primwmn indagasse putet, ablego lectorem
ad DMaii editoris doctissimi praef. p. XIV., in qua nonnulla hue
pertinentia rveperiet exposita. Sed quin nondum per totum libellum
accurate comparatae cum illo scriptore atgque diligenter explicatae
sunt sive similitndines sive diversitates, is laber subeundus eo magis
visus mihi est, quod etiamnune, utrum Aunctor ex Arrviano ipso, an,
quibus is usus sit, e Ptolemaei et Aristobuli libris suam consar-
cinaverit historiam, nullo modo constat. Etenim Ph. H. Kuelbius,
qui Eneyclopaediam ab Ersch. et Grub. editam brevi commen-
tatimneula auxit, haec facit verba:

oDas Itinerarinm enthiilt zwar nichts Neues und stimmt
grisstentheils mit der Erzihlung Arrian's Oberein, ist aber
demmoch bei dem Mangel an Quellen iber die Feldzige
Alexanders nicht zu verwerfen; da sie den Stempel der
Walirhaftigheit auf jeder Seite an sich trigt und keinen-
falls ams Arrian ahgeschrichen, sondern walrscheinlich
nach denselben iilteren Geschichtswerken, welche dieser
benutzte, msammengesetzt ist,*

Recte ‘haec dicta esse videri possint, quamvis sint revera fal-
sissima, & statim prima Itinerarii capita inde a cap. XII cum
Arrianeae historine initio composueris. Sunt enim satis pauca in

iis, quae ex illius Scriptoris opere Auctor mutuari potucrit, ut fere
illa. opineris ab Arriano silentio praetermissa reeta wia profluxisse
ex antigmiore fonte eodem, ex guo alioguin Arrianum heusisse ipsius
testimonio cognitum habemus, Ptolemaei videlicet et Aristobuli libris.
Ita capitis 12 praeter ea, quae Arvianus I, 1, 1. 2, retulit, gquibns
vespondent verba imperio Macedoniae . . . Lacedagmoniis rennuen-
tibus* priorem partem desideras apud Arrvianum, qui nihil fere com-
memoravit de  Alexandri genere'), nihil de Philippo o Pausania
oceiso, mihil de Pousania  eiusque consciis morts multatis (cf. L
25, 1), immo pancis Philippi moertai mentione facta eo temporis
momento Alexondri historiam ineipit, quo. ille regmo accepto in Pe-
loponnesum profectus est. lsta igitur si cui a Ptolemaeo sive Ari-
gtobulo mnarvata fuisse videantur, non exstat quidem cerfum testi-
monimn, guo contrarinm doceatur, Arrianum verp talia sine  idonea
causa omisisse non est consentanenm. Indidem potius 1:£Eita fuelint.
unde Diod. I, 1. ex. sumsit haee: ' Ahéerdgoe ov:v reyormg
wute mevign piv dp Hpuxhiove, xeve 0 pyvépe vav die-
widmy (cf. Tusting XI, 4, 6). Quod uwint est, habemus tamen unde
derivemns; id quod secus fit in verbis ,Pausania cacso cum tribus
filiis.* Nihil enim unguam ab ullo seriptore de tribus Pavsanine
filiis traditum est, qui ipse apud lustin, IX, 6, 4 ,nobilis ex Mace-
donibus adolescens® nominatur, ut vix dubitandum sit, quin locms
sit depravatus genuinumque in statum sic vestituendns: ,Pausania
caeso cum tribus aliis® Nam complures fuisse, qui ad Philippum
trucidandom coninraverant, elucet et ex Diodori verbis (XVII, 2 gotig
povels TOU aTEOS . .. Tiwpreg K& mae) et lustini (X1, 2, 1:
caedis conscios ad tumulum patris occidi dussit) et Curtii VII 1. dn.
Caedi vero iussi sunt ab Alexandro Heromenes et Arrhabaens, fra-
tres Alexandri, filii Aeropi, quos necis adintores fuisse testatur
Arrian. I, 25, 1, ac praeter cos, ut videtur, etiam Amyntas Per-
dicene filing; wvid. Polyaen. VIII, 60. Droysen. Gesch. Alex. des
Gross, p. 05, Mirum etiam est, quod Ttin. Auect. ait ,praesiden-
tem Aegensi theatro Philippum interemtum esse,* gquum a Diedor.
XVIL, 44 et Cornel. Nepot, d. reg. 2 et Instin. 1X, 6 necatom esse
doceamur juxta theatrum, gquum ludos spectatum irvet, non dum in
ipse theatro esset. Ut infra (p. 49.) videbimus, locus ab Aristob.
et Plolem. alienissimus est, utpote depromptus ex Psendo-Callisthenis
historia I, 24 (ef. Iul. Yal. I, 10).

Quae sequuntur capita 13. 14. 15 plane nihil continent, quod
etiam Arrianus retulerit, nisi huc veferas verba , Alexander . . . aeta-
tis anno vicesimo ut se tanto apparatui idonenm faceret,* quae con-
sentiunt Avr. 1. 1, 1. 3. Totins enim de Alexandri statura, forma,
ingenio descriptionis ne verbum quidem Arrianus exhibet simile —

19 Sparsit noimulla Arrian. de ,Jove Hammone tali de sobole eum
P hilippo competentes of. 111, 3, 2. IV, 8, 6. VII, &, 3.
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namqgue diversissima sunt, guae de Alex. moribus Arr, VII, 28 ex-
posuit — quod certe factum non esset, si Aristob. aut Ptol. pariter
atgue Itinerarii Auctor rem tractasset. Videamus igitur quibus ex
foutibus emanasse videantur cuinsque generis sint, quae in Itinerario
exstant. Et primum quidem apnd Plutareh. Alex. cap. 4. Alexandri
forma corporis deseribitur, imagoque depingitur ad Lysippi statuam
accommodata, cum Itinerario tamen minus congroens, Plutarehus
enim quum lognatuwr de protento Alexandri cervice leniter in lae-
vam flexo de gratogque quodamn cutis odore atque humidis ocalis,
Itinerarii Auctor nihil misi ,visum Alexandri argmtum® memorat,
quod eodem spectet.  Conveninnt solum in eo, quod uterque regem
waodwx;y® i, ¢ pernicem cursu® ,candidumgue® appellat, quam-
quam quod Plutarch, de rubescenti quodam candore addit (o ﬁ‘ﬁ
levrdwye Zypolviagsy wivol sepl wo ovijdos piliove aei To
:r.:gu'gmwr) Itin, anctor retieet. E contrario vero Plutarchus
neque de naso neque de fronte sive capillo, ceteris quidquam pro-
tulit, de quibus prolixe Auctor agit, Neec apud alios ullos seripto-
res multo plura relata invenies, quae hne referri possint, practer
haecce: Apud Solin. ¢. 15 de Alexandro legimms: Forma supra
hominem angustiore, cervice celsa, laetis oculis et illustribus, malis
ad gratiam rubescentibus reliquis corporis, non sine maiestate qua-
dam decoris.* Quae quum Itinerarii verbis satis dissimilin sint,
optime eum  Hinerario coneiliari possunt Appuleii Flovid. ¢ VI,
verba: Ut eadem forma viridis inventae eadem gratia relicinae
frontis cerneretur.®  Nam forma viridis inventac* sic describitur
in Itinerario ,Crebrioribus quippe musculis tuberascens miris ner-
vormn eoetibus intendebatur.®  Relicing antem frons Amnctori Itin,
est ,muda,® quae, ut lex. Forcell. (s. v. relicinus) repetam verba,
reflexis in verticem capillis aperta apparet et capillorum tegumento
libera, Unde Itin: ,ex quo sc. equitando reclinam comam iacere
sibi in contrarium fecerat. Et vero talem fuisse Alexandri fron-
tem confirmatnr imaginibus Alex, M. editis et illustratis a Yiscortt,
in Ieonogr. Gr. T. 2, tab. 2, p. 56—72 ed. Med. Quod vero in
Itin. adiicitur de fronte: ,pinguins fimbriata® et quae sqq. neque
quid significet satis Hgquet, neque ab alio scriptore idem commemo-
ratur,  Vox ,fimbriata® peculiari sane modo hic usurpata, apud
Pliniwm de coma posita, videtur idem sigmificare quod ,rugosa® vel
~contracta. { :

Quodsi in his, quae protuli, aliqua sunt, quae ad alins seripto-
ris testimoninm fide dignum accommodari non possint (ef. prasterea
8t. Croix Exam. crit, p. 506), in medio relinguendum ﬁdetl_lr, unde
mutuatos sit Auctor, quae capitis 14 posteriore parte narravit, quum
eadem similive ratione alibi talin tractafa hand repereris. Neque
tamen est, cur ea in suspicionem vocemus, guippe (uac 1l unver-
som Alexandri ingenio sint consentanea meque ab iis :a,hhorragnt,
quae apud Arvian, Curt. Plut. alios passim de eadem re dicta obviam
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sunt. Idem cadere censeo in cap. 15, modo illud nnum excipias,
quod de barba Alexandri narratur g veritate omni modo alienom,
quoniam neque apud eeteros scriptores Alexander barbatus fuisse
traditur et in imaginibus statuisque non nisi imberbis est effictus.
Tam si Constantinm, cui libellus dedicatus ervat, barbam promisisse
constaret, banc ob causam Auetor etiam Alexandro aliguam attri-
buisse videri potuisset, ut Imperatori quodammodo placeret gratus-
que esset, At vero de Constantii habitn et cultu quae nobis sunt
conservata apud Ammian, Maveellin. XXI. 16", quo propins ae-
cedunt ad illa, quibus Ttin. Auctor Alexandrum depingit, eo apertius
demonstrant, falsum esse et corruptum, de quo agitur, locum. Quam
obrem etiam Haasius Miscell. philol, II, 6, p. 23 suspicatus est
enm errore illue  trapslatum  esse ex aligno de barba Alexandri
dicto et edieto, quod Polyaenns 1V. &, 2 prachet.  Qna tamen
ervor ille abstergatur emendatio probabilis aliqwo mode et speciosa
non est in promptu.  Misso igitur hoc loco nemo, puto, infitias
ibit, totam descriptionem noun esse cur in dubium trahamus, etiamsi
non omnia aliornm testimoniis seriptorum  comprobari queant. Ab
altera vero parte, unde auctor eam petiverit, demonstrari non posse
concedi debet, quumn, tametsi hic illie nonnulla hue spectantin in-
veniamus dispersa, tamen nullus etinmmme  exstet liber, quo fota
illa et integra contineatur.

Iam, ut illne redeam, wnde profectus swm, si quis mihi illa
ducta esse posse obiiciat ex Ptolemaei sive Aristobuli libris, licet
ab Arriano silentio praetermissa, illi non facile posse sie statui re-
spondebo neque quum diligenter convideraverimus quod de utrogue
compertum  habemus'™)  quodque ex  eorwn operibus  superest'),
neque quum cetera Itinevarii capita ewm Arriani historia compara-
verimus. Videntur quidem quae proxime sequuntur capita (16 usque
ad 21) candem illam senfentinm anctoritate augere quippe quae
haud pauca amplectantur, quae desunt apnd Arveianum.  Sed ea
partim sint eins generis, ut illoram seriptorum & veritatis stodio
plane abhorreant™), partim quae apud alios aliis aucteribus uses
seriptores velut Diodorum, Tustinum, alios recurrant’®).  Neque vero

M) Ammiani, guae primus Mai, ed. Itin, p. 28 nof. 2 atiulit, verba
sunt haee: ,Equitandi et inculandi maximeque perite diri i sagittas
artiumgue ‘armatmrae pedestris perquam scientissimus . ., gura tali situ-
Gue membrorum : subniger, Inee oculorum edita, cernensque acwtum, molli
capillo, rasis adsidue genis lneentibus ad decorem, ad usque pubem ah
ipsis colli confiniis longior, brevissimis cruribus et ineurvis: unde saltu
valebat et cursu.

') of. Geier. ,d. Ptolem, vit. et comm. fragm. Hal Sax. 1838, et
Hullemann, ,,Ptol, .P:riatoh. et Char. reliq. Traj, f?-nhen. 1 -

':i ef. Gar. Muell. fragm, in ed. Are. p. 86 sqq.

1) of infra.
18) of, infra.
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gmnine absunt, quae Avriano respondeant, quamguam magis singu-
lis verbis rebusve quam tota rerum consoeiatione econstant.  Capitis
enim XIL verba ,fundato protinms imperio . ... Lacedaemoniis
rennuentibus*  habes apud Arr. I 1, 1. 2, (yraoelaforre dt
oy Bacthsloy ... wigy Aewedetpoviov) et cap. 16: o Thracas
quoque . . . Haemo continmes,* apud Am. I, 1, 5. (GouyFévra Oy
&& "Augindlswg . . . dgirero énl 6 Gpog vov Aipoy* of. T,
8, 1) et cap. 17 totom apud Arr. T 11, 2. 3, nisi quod illic
seribitur: ,evzoe df dyav srelove . .. o0 woldd nisiovg TOV
sotopupiwy,* hic autem non plis X, milia peditum*  fuisse, si
quidem recte locus ita se habet, guod dubitari potest, quum neque
ceterorum historicornm quisquam eundem numernm tradiderit’®), et
altera ,equitun® summa optime cum Arriano, minus cum  Dicdoro
(XVIL, 17 inoeic TeTpamtayehiovg wel srevTaRooiovg) congruat.
Utennque vero est, religna einsdem capitis vix dubitandum erit quin
ex Arriano derivata sint. Deinde quis est, cui ecap, 18 verba:
Jgitur ipse per Abderam . . . apud lliwm litant* hue referenda
non videantur inspicienti Arr. I, 11, 4 —8, ubi eaedem res fusius
quidem et copiosius exponuntur? Negue capp. 20 ot 21 quae sunt
de exercitu Alexandri Granicmm fluyinm transmittente, omnino aliena
sunt ab illo, et ipsorwm verbormm rerumgue singularum consensum
concentumque inter Itin. et Arr. exstare aegre comprobaveris , nisi
respicias quod cap. 20 ripae abruptae® vocantur, (uas Arr. L,
13, 4 spypviiders oydes appellaverat et alia nomnulla, quae
diserte hie citare parmm attinet. Ommia tamen illa, quae modo
attali, sunt satis pauca et fore eiusmodi, at num Arrigni libri
Auctori ob oculos fuerint dubitatio restet. Sed inde a cap, 22
tam presse Itinerarii Auctorem Arriani vestigia legentem deprehen-
des, exceplis quidem compluribus aut longioribus partibus aut sin-
gulis sententiis, de quibus deinceps disseram, uf cius historiam
excerpsisse vel contraxisse videator, Fandem enim fere ubigue,
quam ille, persequitur narrandi rationem, rehus quippe gestis pai
ordine inter se consertis, il quod apud ceteros eiusdem Alexandri
seriptores nunquam est factum, adeo ut per totam paene historiae
continuationem ita componere queas utriusque singmla capita, ut
mirifice inter se respondeant. Quod quidem ut facile perspiciatar
tabulam hic apponere miki liceat, gua capitum numeri ex Franco-
furtiana Tinerarii et Arriani Kruegeriana editione ex fdversa sibi
positi exhibeantur,  Conferantur jgitur

16) Ne eum Diodoro guidem XVII, 17, Hinerarium illo loeo conspivare
dici potest (ef. Mai. ed. p. 30 not. 1), quia post verba ,erplpoey dé
mralol Mansdives uiv ulpson wed Seayiloo eundem eum Arriano cunetornm

gmerum computets ciors rovs Gravis uives Telor's TpeouTlaTs:

couillem cum Gejero |, XXX* pro X%, scribenti. Ceterum

reitus Macedonum alia ab a]%:l seriptoribus stabilitmtur.
g ragm. Prolem. p. 87. i
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Ttimer, 22 et Arrian. I, 15, 8. 6—8
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etll, 4, 1—4, :
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33 panlo liberins tract. of. Arrien. I, &, &,

de 34 wid. infra,
30 et Arvian. 11, 10, 2—11.
96 - — II, 12, 1.
87 - — M, 12, 3—%.
88" —. II 18, 1. 7. 8
B b b AT s e i
40 - — II, 14, 8B—9,
41 - — W 151 5
42 - —° L 15,60 73 16,7; 18, 2. 3; 19,6; 20,
1—4: 21, 8. 7; 28 1: 32 il
— 48" - — H, 25, 1. ey
- A - — II. 95 2 3
~— 4% - — H, 25 4396 f— 8
==L O =l o i B B de 0T YL S
e R
— 48 - — HI, 1, 1—b.
— 49" — Hi, 2, 1.2;9 3
B

") Quo fure: Auvctor dicere potuesit ,cui mox reddidit vegrum e
4 3 N - . [ ey
urbis'* i e. Halicarnassi, difficile est .dft'tu: quim eam dimtnmg”fuissclet
ipae paulo ante diserte stawerit et Are. I, 28, 6 nacraverit, Atyue Arria-
sum sequens ,Alindae* oppidi nomen in liver. guomodocungue excidisse
m'";fﬂm’ esti non ausim pronuntiare ubi delituisse mihi videatr,
1 i‘j%‘mgnism?}u internuntio” ser.: ,Sisinae” aut , Asisinas int.” ex
Be_kicer. . Yt e scriptura ef. Groney. ad Are. VL, 6 et Aneedot,
1% 9
) Cum Muell, scr.; ,Avadum® pro eo, d Mai v i-
ptura , Arabium® restitnit .;Arndihm."pfaf, Arr. :I..nl?p, Sa.w A
*) Praeter Acrian. et Itin, unus Plut, AL 29 ex. maorat Dari
) : g £ : arin
.I.X _m:];l ‘?Emi“;l;t Ac.lita:;%ro obtulisse pro matne, uxore, filiis, ql:u::
istin, X1, AP s oo :
d&mn. Tirvesgei o ' triginta milia, Diod, XVIl, 54 reeopidia
) Ber: . Aristandrum sermo est iavisse"

; L ¢ pronunciavisse” non ,Alexan-
drum mvi\i Arr. #l, 3, 3 Ceterum guantumivis graviter hoe caput
resipiat Arrisnum (ef. verba: ,ubl salum describi conveniret* et ro rrv
siv dmiypdipoves — archiectonas et senrdwer — alphita e &igira —
2
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[m, 3, 1—6.
I, 4, 1.

JIE: 4 el 4.
4,563 5,013
6,3 7,1
I, 7, 4. 5.
oL 7, 6. 7; 8 2—6
m, &, 7. IV, 20, 1—33
of. otiam VI, 11, 4—6.
m, 9, 1—8.

o= :J:
-]

=

I, 12, 2—4; 14, 4 Lh; 1.

I, 18,-3. 45 12, 8.

oL, 13, 5. &

I, 14, 1—*6.

I, 14, 6 ex:;-15; 1—3.

TH, 15, 328

01, 16, 1—a.

I, 18, 4.7 17, 1. 3—6:

IIn, 18, 1—7 et 10—12.

IH, 18, ¥ &

I, 18, 2. 4. B3 an,.2;
7.9 10; 22, 1.

I, 22; 13 23, 1. 2. 4—9.

oI, 24, 1—4.

a1y 1.3 6

gestitaret et Swapulor — pin%::ndu et mrepaypagy rer) sunt tamen quae ah
eo differant, de quibus v. infra. g
22y Cym Muell, ser. Mazaeus pro Mazucus; vid. Mai. p. 46, not. 5.
29) Ttem Tigreta pro Pigreia cum eodem; vid. Mai, p. 47, ot 1

et p

-“] Quas Arrian. nominatim recenset gentes,

significatae sunt nullo nomine apposito.
) Ab Agr, et Itin, qui .viros centum desideratos Macedonum®

dicunt, Diod. XVIi, 61 ex. et Curt. 1V, 16 ex, differunt.
e e Are Al 171 (pf. Curt, V, 3 Iﬂu!ﬁy?v

Tigris nominatur, 7
aocat, Cum Itin. consentit Diod. EVH, 65 ex.
“$1) Cod et edd. ,emensis nocte stadiis

hie modoin upiversum

alioquin tamen diversus,
IX% At Arr 1, 18, 5:

Lieifuy tooy Exerde orediovs. Quare dubito an eorrigendum ait_‘,_[_!*%g:
X, quod ortum videtur ex antecedenti XL. Deinde quod legitar in edd.

iransit Persepolim® non rectum

nal 7 fv I

quo_signo nulla vox
que V, 6

emgadam"

esse docet Arr. 1N, 18, 10: “Eiegs &2

epottyadas eruars. .. Seilicet in_cod. est Tide teste Maio, in
tet truncata nisi P

Jta Curt. quo-

28) Fxeunt. cap. editores perperam scribunt ,quos 8¢ sequi coegerat.”
Codex enim exhibet ,quae secatene coegerat,* unde ope

.quos Echatanis co
%) Contra Arr.

t restituendum esse nemini non
esus fugiens dicitur ,,quadrifariam

Armiani 11,19, 2.
Tiguet.
vallatus® fuisse.

Arpian, enim 11, 23, 2 ait e 9 Biedaiy Tov orguTay Sgi';ﬂl”%?b
| adbuc dubius

fariam® illud, nisi est mé
sum an loeus sit corrigendus.
certa, MNam apud Arrian. habes Ni

unde sit petitum neseio.

josae etiam sunt vv: Abraxares et Xaza-
wfugkavys et Zadpdxeere.

ltiner. 72%)et Arrian. III, 25,

— 87 - e
— BB o
LI e T

L3,

[l, 25, 5—8.

I 28, 1. 2. 4.

I, 28, 9. 4. 5. 6.

111, 28, &: 29, 1, 2
1L, 29, 3.4

I, 29, 6. 7; 30, 3—5

I, 30, 6—8.
11, 30, 10. 11,
IV, Tirl =1
IV, 1, 4
v, 3, 1
IV, 4. &
IV, 4, 1. 5
IV, 5 2. 3.

5

&

4

1

£
b
s
b
a4
e

—0: 6,2 8x.
[VT 'jl -
[vr 7!
nr.? 75
w} B!
1V, 8, 6—8;
o
IVy-4.8; 4
IV, 13, 3
IV, 15, 1
IV, 15, 4—
IV, 15, 7
IV, 16, 1
IV, 18, 4

deg g, B

any Ppo Parthos Arionosque® ser.: Parthy i
Ay, of. Diod. XVII, 105 et m%, Pl R0 SnriGh

) Rerun Xazacertam legitur, ubi Zarsngaeos® postalatur; ef. Arr.

11, 25, 8

) Pro Dracas seribi debet Dran vid, Ary, 1M, 28 ¥
.8,:.91. Plin H N, VI, 21.) sive Dran-.-a.%:?v]{d, Ium'n;' - e A g
%% Hie e cap, 87 cum Muell. restituendum est it &

- Polimetum, quod est in cod. et ed, Mai. Wil PRSI 2P

P Ser. Epardus® pro Pardis® et ,Ariusque qui Arios® i-
cis: ,Dariusque qui unos, unde Maius: ,,‘?:Eill&q?l,ﬁ qui i’mgrn‘;a??d;t
Uterque tamen dubitavit de sua ‘coniectura,

Muell, ,Ariusque qui Hunnos*
of, Mai not. 3. et Muell. ad

roposuitque quam ego reeepi emendationem,

X148y &yl

. cap. Praeterea corrigas ,,Spitamenemn® ex nSpitantem.”

g SR ) - U S Rk o
e 2 T2 R ST VO LA RS i

< 2% Pistamenes constanter appellatur (semel
34 ell]l Hpitamenes _nomen est a P Arﬁam‘im, £x
“in,, Pithon' et

¥
of. Mai. et Muell. nolt, a

1, 514.

Aristobolus® in,,Aristonicus'’ commutan

h. 1

cap, 87 Spitans, of not.
mgui libro ‘etiam nomina
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Ttines. 1007 et Arrian. IV, 18, I—4.

— TOF e TN A
— 102 - - IV, 2% 1-—35 ct 5—10.
- 103 - — BV ea. N
- J04". — IV, 22 4—8.
105" - — I¥, 28, 1—5; 2% 6- 7 8; 25, 1. &
~  106*"- - IV, 25, 5T 36 1—i3 27, 1—4.
— 1670 — IV, 97 b &8s 280 1
— JOET- - IV, 98 8—8; 29, 1380, 4.
108*%- — IV, 30, 5—8.

Hactenms Itinerarii Auctorem constanter fere tantum non nbigue
fideliter Arriani vestigia prementem persecuti paene totnm huic ad-
dictum dicere possumus tanyunm epitomatorem, qui a4 capite ad
caput, a paragrapho ad paragraphum cum Auctore suo pariter pro-
grediator, hic qnidem aliqua re practermissa, illie alimde infersa,
sacpins iisdem verbis usurpatis. Interruptus est ordo et twrbatus
non amplins semel: cap. 57, ubi de spadone illo nmratio retrac-
tatur, quae apnd Arrianum alio loco posita (TV., 20, 1—3) tempori
proelium Tssioum subsequenti ascribitur.  Cor in Ttinerario talis

87y (lopsentirent omnia com Arrimne, practerquam quod noumilla aut
fusins descripta aut brevins coarctata sund, nisi incund, cap. legeretur
LOmNEs qua‘{;iugenﬁ. viri* ... et encumt. vivis XX desideratis.” Ilie
enim  Avvian. exhibet: /¢ rgsaxooions Tév dpedadn,” hie: e TpuixorTa
wiv &v w3 dvafdos diegdtdonear.  Afque mibi quidem uterque Iin. Jocus
vitiatus esse videtur, guamobrem priorem i}lnm Lﬂi'(! f'l‘(‘.(llli_l::r‘lm cOTTigen-
dum, ut scribatur omnes quiden trecent vie" posteriovom, ?_m‘-
insuper vationi grammaticae non est satisfactum, ita: Ner tamen awmplius
viri XXX desiderati sjunt],” quemedo seutentia primaria, quae adhuc de-
siderabatur, restituitur, . 4 E

) Videtnw esse, non est diserepantia quod legitar andecima die
Alexandriam. venit* ef ap. Arvian: "Twepfoivy di riv Keixeoor &v dixe
suépus dyixero ds Alsbdrdpeay wiler, Name voee diversa eandem wem
significari nemo won videt.

) Argacum urbem Mai. et Muell, contendunt esse-eandem, giae ap.
Arxr. 1V, 2;:]5 * dvdpane. vel “Aidaxa vol “dedple nominatur (cf. etiam
varias ap, Cust, VIl 10 nominis formas), Sed eam urbem ex Arriano ne-
vimus se dedisse victori sna spente oecupatamgne inde eius copiis fuizse.
Quare reponas nomen , Arigacr urbis, de qua vid, Arv, T:r", %4, 6. :"?‘._ 3

40) Aceas” Min. Auetor- vocat, qui_apud Arrian |, _Aooaxyrar (ita
saepius: 1V, 30, 5; V200 73 Infl. 1, 1, 8 sunt, neqgue dubiam v_idetur,
quin illud nomen ad hoe sit corrigendum, gquamguam yursus ocoursit_cap.
107 et 100, Qui tum Potgrn«zus dicimr fluvius Arsiano 1V, 25, V.
Fovpaios est, of Mai p. 77 net. 2. i

‘a“) ,; Baziphara fer repetitir; wbt Arvian. IV, 27, 5 ,,Bazira," B
Accarnm ponitur pro ,,Assacanorum.*¢ APud Arrian. et edd. fluctnan-
tur inter Maocodpes, Mavomyyewr, "Aosuspuiy of. ed Krueg. adn. p. 118
Duebn, adn. crit. ad h. 1 gt :

) Ttin.: erigitur decem adity tenui® Are. IV, 28, 8 vawep yltaun-
iiterov oradiuy Fodexs.” FErgo fortasse seribendum ,erigitur u &

28 Cod. Sacamuros pro Assacanns vel Assaenos. of. not. 42 Mals

13

transpositio facta sit facile intelleges, quum Plut Al c. 30 et Curt
IV., 10 inspexeris, quorum utergue fabulam illam ante pugnam, guae
ad Arbela sive Gaugamela commissa est, commemorat. Nimirum
quod Arrianus non eo, quo par esset loce factum illad narravisse
Auctori procul dubio videbatur, horum auctoritate permotus ordinem
rerum mutavit, quamguam non illorum sed Arriani vestigiis insistit,
quod manifestum est ex rerum verborumque conspiratione, Neque
enim apud Arrianum neque in Itinerario de Darii uxoris morte eco-
piose ab illis exornata mentio fit, et verba adhibentur ah utrogue
paria. vel similia, velut eunuchum et ctvotiyoy, petisse divinitus et
evfaodar, alia,

Quodsi in illa mutatione non est cor haereamus, eo ve-
hementius. miramur, quod subite cum eap. 110 Auctor de via, quam
eo usque. ingressus erat, deflectit plane contemto reiectogue, guem
sequebatur, Arriano, indeque se dat alii, a guo duecatur, ipsi quidem
digno viso, sed, ut infra videbimus, vel indignissimo, tametsi initio
libelli ,fidei amicissimis tantum scriptoribus® usurnm se promisit
lnin quis sit, cuius auctoritati exitum libri sui Auetor aceommodaverit,
Priusquam eéxponam, recwrendum est ad ea, quae fam percurrimus,
ut quem in modum Arrianum ille in usum suum converterit videamus,
et quid extrinsecns Arrianeis inculeaverit.,

Atque accuratior quidem Arvriani et Itinerarii comparatio non
minimum valet ad sententiam meam comprobandam, Auctorem non
Piolemaei vel Aristobuli, sed ipsius Arriani assectatorem esse, si
cui omnino non sufficere videantur, quae iam attuli, Haud pauca
enim sunt, quae ad verbum fere cum Arriano consonent, velut
cap. 36 cum Arr, IL, 12, 1; cap. 44 cum Awr, IL, 25, 2, 3,
cap. 80 cum Arr. IIL, 30, 10, 11, cap. 87 cum Arr. IV., 6, 3—6,
cap. 96 cum Arr. IV, 15, 4—7, alia, ne citem ommes singulas
sententias, quas integras in swum transtulisse libellum Auctor se
prodit, sicut init. cap. 25: ,Cumque ageret Phaselide, audit Aeropi
filism novare adversum se res velle ot quae seqq.,* guae sententia
adaptata est huic (Arr. I, 25, 1): "Ere & aveg wegl vy Pe-
oniida dvre ayyilievar " Ahikuvdpor 1oy “Aegdnov imifov-
devieey cett, — unde recte interponi a V. I, Haasio vocem
wAlexandrum* ante v. ,Aeropi* simul patet, — sexcentasque alias,
quas enumeérare longum est. ™)  Quid quod Auctor etiam ea exseri-
psit, quae nullius nisi Arriani iudieium aperte exprimunt, sicut fecit
cap. 88 his verbis: ,idque supplicii genus durius visum, quam se-
veritas graeca st translatis g8 Arr. IV, 7, 4: Kei dyw olire
Ty dyey veveyy vqopivy Bhecov inuva, didd fapfupiury

e ) d:bpﬂm etz. i; .neﬁ; ]llhrius e:andriunﬁamr omui cum belli
pparatu a ease | . M 6,10 adrg dyyidlevos dageiov iy Jviyos
Eiv i wdoy dovdur np-urnul‘iin; e mp..‘-g: isque finis bello fuit** et

Arr N 11 ex, Tuive 06 vélor vif wdyy Sneivy, £ ]
o ol o vy wayy fmeivy fyivere, cap. 37 et Arr. M,
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Svat widenar vy drpwrolov v hafyvs et cap. 58 uhi
Arviani 1T, 10, 3 sententiam recoquit, qua explicatar, quibus de
cansis Parmenionis consilium, ut noctu T—'ers:usi adoriretur, ,f.lexm?-
der révera videatur reiecisse. Quid ‘quod in ipsos errores incurrit
Auetor. in quos Arrianus delapsus erat?® S_imul enim cum IArnfmo
inter I‘JI‘O‘FiIIl‘.iaS, quas Alexander peragravisse narratur, ({alat%a.m
quoque cap. 26 recemset fangunam illo tempore sub hoc nolrmne iam
notam. Nam recte animadvertit St. Croix p. 172 temporibug Ale-
sandri M. eam regionem, quam Galli 250 a. Chr. oa‘.?upabanl, ad
Phrygiam magna_m- pertinnisse, unde sequitur, ut Aman_us nNOMEn,
gquod sua aetate in usu erat, psmrpaverit cmn eoque ITtin .Pmc_tm’.
qui mescio unde Bithyniae nomen adiecit. Comm‘uua' cun Arr;s:n:
eliam hahet ervatum ,de Abiis Scythis ab Homero iustitine lau:lai.ls
(cap. 81).*%)  Homericos enim  Abios verisimile _est in flk.umpa
habitisse, mon a4 Sogdianis ortum versus ut illi, qui ab Al"l:m!lo gt
Ttin. Auetore memorantur. Apud ottumegue deuiqlue rlel Clito nar-
ratio prius perliibetur, guam pro temporum ratione licebat: cic'i
Arr. TV, 8, 1 et IV., 14, cum Itin. 90, l;?uo-dm haee omnmda
gretioren quandam inter Arrian. et Ttin. so_c:lm‘.ujs.mn"demonsm.m;
fam sufficere fure dici possunt, aliis quogue md.a.cus iisque mon - exigw
momenti ut ita statuamus permovemor. Etenim ommum et Ptole-
maei et Aristobuli fragmentorum, post Geier. et Hullem. a Car.
Muell. in ed. script. Alex. collectorum, quae apud 1:'111tar\‘:1'1r ‘Sr,rabm}.,
alios, supersunt, nallum’ est, cuius ves‘tig_it!:n_l vel tenuissimum TJD
Ttinerario detegi possit: of Plut. d. mul. virt. p. 259 E. p. 320,
Did. Plut. Demosth, ¢. 23, id. d fort. Alex. ori I, .8y Athen. [l...
p- 48, D. Plut, Al c. 21, Athen. XIL, p- 5_13, F. Strab. _XI., D ﬁl?.?:,
Athen. VL, p. 251, A. Strab, XV, p. 694, 1d. 'KY];[., p. 824, ;lwiie 5
p. T4, XV, p. 741, 766, Quibus mm?ltnsﬁl_ams-quga de e,
ot Aristob. conservata sunt, fion minus in Thin. quah*-spm_:l Arrian.
tacentur, quod casu et fortuito’ factum esse clii. videatnr ‘non 1::}133
quemguam  fore.  Namiue graviug etinm grgnmemm b@rt, qu
Auctor cap. 37 Ptolemaei et Aristobuli testimonia apud M-Daﬁi
1., 12, 3—5, landata aspernatus fabulam ;!lm de Alexandro Dari
uxorem filiasque visente - cidem Arriano (ib. § 6, 7) memoxatam,
simul tamen suspectam*®) praetulit.  Nimirom Allexa.nder-- ipse l-]m
fragmento epistolarum, quod servatur in Plutarchi vita @}_ex}:;ﬁn
¢, 99, testatur se nanguam Darii uwxorem vidisse et wdvbmvc;& =
Ac “fale exémplum non est unicum: gimiliter ~enim PE-“'.«'- Ifil:’]nl
cap. 28 8q., Avistobuli suctoritate eglecta of. A}!r. H, 4, 7 ul .
Alex, cap. 19. Diodor, XVIL, 31, " confrario” vero, ubi srm
Prolemaei et Aristobuli apud Arrianum praestq st;nt testimonia, non

a8y of. Hom, 1. 13, & eim BEustath, et Curt, VIL, 6, 11 cum_interpp.
ied. ad Are. IV, 1, L e e 5. A
5 SEE;‘“I.:;'] iab. & rBr: o ﬂ;;ﬂ( Zyui ol we alndy ez wE YT GEAER
avd ppaip.

satis habet alteyum protulisse, sed utrinsque eodem tempore verba
sive apte sive incommode commiscet et confundit velut cap. &0,
coll. cum Arr, 11L, 3, & et 6, et cap., 86, rebus quippe secundum
Ptolem, . relatis, numeris sec. Aristobul.; cf. Arr. IV., 5, 6—8 et
a8 1.8,
Quae gquum its sint, vis ac ne vix guidem dubifari potest, quin
Arriani liber Auctori Itinerarii ob oculos fuerit, quo in expilando
quid indicii adhibuerit, partim ex iis, quae modo disputayi, partim
ex his, quae snm explicaturus, satis superque elucet. Non magni
enim esse eins iudicium primo obtutn wvidemus, guum spepissime
negligentem se ef incuriosum prodat, ne dicam ineptum. Non ac-
curate cap. 81 seribit , Darius ei adnontiatur . . . . abesse hidui
via;* nam Aovian. I, 6, 1: dweyge d¢, inquit, eov avlov cwy
“dosvgioy ¢ dto pcliote sreduote, ad quas portas, eodem
Arr, teste, secundo demum die post illum nontium acceptum Alex-
ander pervenit; et similiter cap. 69: ,unius diei religno intervallo®
quum paulo aliter ap. Arr. IIL, 20, 2 legatur. Deinde cap. 35:
wel thessalos eqmites . . . hostinm globos ilico discidisse,* Arrian.
enim IL, 11, 2: zel Tavty fvvéoty innopeyic 2wt cod et seqq.
ceui loco apte subiungitur cap. 63: , ...quin viso tali auxiliatore
protinus cuncti laberentur,* coll. cum Avr. IIL, 15, 2: el iniwe-
foeyic atiTy xeprepnTETY TOU ayTog foyov fuwiory. of cap. §5:
hostes primo incursu fugat coll. ¢, Arr.IV., 4,6. Nemo autem,
puto, ex cap. 42, percipiet Tyrum per septem menses oppugnatam
fuisse . (vid. praeter Arr, etiam Curt. IV., 4. Diod. XVIL, 48,
Plut, Al 24), quinimo facile de vero tempore decipietur his verbis
wiriduo facile laboratur, translatis ex Arr. IL, 23, 1: Toiry di
wmwo weveye o pégw seqq.  Tum legationem Atheniensiom, guoram
precibng commotus Alexander captivos domumm remiserit, Itin. Auct,
6. D3 exe non enm Arrian. 101, 6, 2, cuius verhis tamen utitur,
Tyrum advenisse sed Memphim facit. Item minus recte cap. 54
Mazaeus interturbare” dicitur, guando Arr. II, 7, 2, eum au-
fugisse. testis cst, quum Alexander appropinguaref. Nec si numeros
ab Itin. Auct. computatos ad calenlum revoces, nbigue eum Arriano
diligenter nsum reperies of. cap. 56: ,pedes vero his tricies tantum®
{i. e. CXX. milia), coll. e. Arr. 1L, B, 6 fzevow pvorcdag; of
cap. 64: totidem captis* coll. e, Arr, IIL, 15, 6. et cap. 106:
Accas quadraginta milia armavisse® coll. e. Arr. IV, 25, 5. Sed
negligentior eamque ob causam etiam obscurior est Auctor cap, 83
sic -scribens Alexander amnem transit;* debebaf enim  scribere
wintrat per amnem vel alveum in urbem;* torridum enim fuisse atque
exgiccatum amnem narrat Arr. IV., 3, 2.

Aliis id genus exemplis nunc missis unum addam petitum ex
cap. 99, ubi de pretio agitur, quod Alexander saxum illnd Sogdi-
anum ascendere ausuris proposuerit. Inde epim quam Auctor in
rem enucleate dilucideque explicandam non attenderit manifestissime
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apparet, quippe quum, nisi Are. IV, B, 7 vel Curt. VIL., l_l. con-
sulueris, ommnino non possis intellegere, quomodo rex rem instituerit.

Sed haec ad negligentiim Auctoris et incuriam, qua libellum
suum ennflaverit ex Arriani historia, demonstrandam sufficiant. Pos-
sum plura afferre, et omnia illa ennmerare, quae immeril.c[ il:! Itin-
erario omissa videntur; ne fines tamen huins commentationis ex-
cedam, tramsen ad ea dispicienda et tractandm, quae ab Arriano
aliena undecunque narrationi inferta et adiecta occurrunt.

1L

Haud pauei sunt loci, qui neque ex Arriani Anabasi sunt sumti,
neque cum Aristobuli et Ptolemaei histeriis, qualesqungue fuerunt,
possunt conciliari et consociari, quorum alii aliunde rccel;:ti cum toto
historiae corpore videntur coalnisse, plurimi tamen, nisi omues, ex
eodem fonte coque non ita limpido profluxerint. Eos nune singulos
percenseamus, ;

Cap. 18 ex. legimus: ubi (sc. apud Ilium) hasta humi fixa
omen =ibi facit Asiae Dbello quaerendae, quam Persa miles ea tem-
pestate possidebat.* De hasta humi fixa nihil smpsix Arrianus
(cf. 1., 11, 7. 8), seripserunt yera Diodor. XVIL, 17 in. et stt.i?.
XL, 5, 10. Illius sunt verba haec: ,. .. . ¥uTeAsvoRs TEOS
vy Towdde yoguy, npdivog vay Muexedovor dmo wig vews
yuoveeas ply vo dogu, mijfug & ey Ty piv #eiavres duo
s vewg cpeiiopeves mepd Tay Gear emspeivere TRv
*Aviay déyeadee dopvxryroy. Tustini sutem: ,Cam delati in
continentem essent, primus Alexander jaculum velut in hostilem ter-
ram fecit;* quae quidem longius recedunt ab Itiner., quam Diodori,
a quo locus videri possit ductus esse. Cap. 18 deinde leg.: ,apud
flumen Granicum congreges locant castra® sc. satrapas Persae. Ar-
rian, I, 12, 8 contra ea: , [lsposiv d& wqwfqyoi ‘e - OO
Zedeie w5 moier xuveorgavomedevxoves fgurs sed Diodor.
XVH, 18: of d& vay Iepooy oerpemat . . - . mwwpt;wo;
sédevoay 85 meod voy Todwexoy sietepov . . . Tum cap. 22
initii sententia: ,Satis tamen constat hic quogue laudis palmam penes
regem fuisse® non tam Arriani quam Diedori axp?i.mik yerh'a-h_aec
LSuby Beathevs dpaloyoevoy Tis avdouyuiics vo sgureioy
anyyiykaro xal v ohye édofs paliote aiviog yepoverde.
Etiam in eap. 35 sunt, quae apmd - Arrian, frustra -cgenmwm:_nﬂ.
Verba enim ,Alexander tandem victor ad Darii epulam subit* ‘apud
wnum Diodor. XVIL, 36 ex. (ef. Plut. Al 21 %n}) reperiuntur haec
exhibentem: oi d¢ tov Fuotiéwg (AheE) maldse ausudegopevol
vy Tov Aduapeiov oxpyiy Texsivov Aovrow wiet Gelwve wo-
gsaneviGorro, etib, c. 37 med. érgemsro mons wveoLy ol Jmu_'n-:
stociwv.” Necnon caput 62 Itin., ubj Cadusii — ita enim pro ,quasvisia,
quod est in cod. recte Maius scripsisse videtur — memorantur, qUOTUE

17
mentio apud  Ayr, hue spectanti loco facta' nom est (est vero IIL,
11, 3; 8, §; 19, 3), Diodori verbis' adaptatum videri posset, qui
illos "diserte nominat XVIL, 59 med., nisi magis alioguin cum Ar-
riano guam Diodoro consonaret. Neque seio an Itin. cap. 66 con-
spitationem quandam eum Diod. XVIIL, 17, ex. prodat, quoniam
apud utrumgne fluvius, quem Alexander Usxiorum fines petens trans-
misit, Tigris, non Pasitipris, sicut Are. L, 17, 1 et Cort. V., 3 in.
malunt, appellatur.  Praeterea totus locus, qualis est ap. Diod., non
male cum Itin. congruit: Diodori verba cap, 65 sunt: ,eie &b Trjw
2‘01-‘“!(”?5‘? 31'{'{'L:I'IJ;IJ’L!§ ,HZJPLFijPU]g ﬂﬁgﬁ::)}.ﬁlsf Tu’: 5‘75‘{]!’]‘5’6]‘1&
&v Zovcore fFuailera® et cap, 67: ,diafic & wov Tiyow
moorper i vy Oviwy yoger.® Yerbum enim mgoqyey, s
quid momenti in eo collocare licet, melins respondet verbo |, pergit,®
quam Arriani Zufuiller el vy OUE wy piv®
Praeter Diodorum Plafarchus quogque in vita Alex, nonnulla
praebet, gquae propius ad Itinerarii verba aeccedere videntur, guam
quae apud Arrian. exstant; exempli gratia cf. Itin. ¢ 21 cum Plut.
cap. 16 el Are. I, 14, 4; 15, 2, 4; quamquam de iis in utram-
que partem disputari posse confiteor. Apertus autem concentus est
inter Ttin, ¢ 23 ex. ef Plut. 16 ex. Illic legitur: ,Praedae plerague
iactans plovise matri tronsmittit,® hier _wed e Torwtce TEw
Hegoineiy flafe ndvea ©F pyrel iy ohipoy Ereguver.
Practer hos vero ducs nemo quidquam de eadem re litteris mandavit.
Plutarcho etiam ~ deberi videntur quae cap, 49 de prodigio avium
poll;nta_ps.ﬁtmmu narrantur: . Sed enim mox in cetera providentia
rege distento adlapsas alites depastasque ednlinm aspergine linjamenti,®
Ea desiderantur apud Arrian., similiter vero exposita sunt a Plut.
Al 26 med.; Curt. IV., § med. lason. ap. Steph. Byz. s v. "Aue-
Eépdpare (of Car. DMuell. seripf, Alex. p. 160) Val Max, I, 4.
Eustath. ad Dion. p. 387. Psend. Call. I, 32 ed. Muell. p. 34,
cum Tul, Val. T, 26 of. Mai ad Iul. Val. p. 185, not. 2. Plutarchus
autem seu poting qui ei proeierat videtur ‘ceteris fabulam tradidisse,
guum omnes eum eo maximopere consentiant; idem inde gquogue
patet guod Alexandria whbs a coniectoribus ap. Plut. nevvodenor
dvdeuinwy foopdvy Toopos, ap. Iason. eadem voce, in Htin. ,al-
trix futura,* a ceteris similiter vocatur, quum tamen Arrianus dicat
wPurvae evdelgove forodur vy noler . . . Quamobrem’ ex
duobus diversis fontibus illud Tfin. cap. 49 profectum esse videtur,
misi forte etiam ex pluribus, siquidem exirema sententia (,coram-
que ... landantur') nusquam apud ceteros est enuntiata. TIam vero
dubius haereo, quid statwam de Itin. c. 35, ubi same plorima ex
Arriane sumta deprehenduntur, nonnulla tamen insunt, quae Arriano
repugnare videantur, quippe qui II, 11, 9 mulieribus e familia
Darii captis et abductis sororem quoque accenseat, quam tacet Ifin,

- Auctor, sicut tacent Diodor. XVII, 36 (cf 31 med) Plut. Al 21

in. Cort. HI, 11, ut his scriptoribus cum Itinerario idem fons
3
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fuisse videatur isque ab Arrvian. i e. a Ptolem. et Arvistob. diversus.
Sed aegre dixeris ubrum ex eo ipso Itin, Auct hauserit, an illornm
auctoritate  permotus Arriani textum mntaverit.  Arriamwn  certe
spcutug  est in  subsequentibus (jquum tamen . . . Damasel com-
mendavit*) quae eodem ordine locata sunt ap. Arp IL. 11, 8, plane
desupt ap. Diod. Plut, Curt. Ambiguum etiam est, unde Auetor
cap. 46 verba et Persa ex pari s uti sepelivetur iubet, Alex.*
sumserit, ex Plit. AL 21 in. (,, #eiprer yeip soorve pfatiovro Ilepony
fdwrey™) anne ex Cmt. 111, 12 med. (,Persarum quogque nobilis-
gimiz eundem honorem se. sepulturae haheri iubet), an alinnde.
Nullum enim certum indicinm exstat, guod nobis hoe vel illud per-
suadeat.

Quid vero capite 34 faciendum est? Quae enim ibi de Ale-
xandre ante pugnam Issicam alto somno consopito narrantur, omissa
sunt ab Arriano ceterisque seriptoribus alio loco posita, Nam et
Diod. XVIL, 56 et Plut. Al 32 in. et Iustin, XL, 13, 1—3 et
Curt, IV, 13 med. ea nocte aiunt Alexandrum somno oppressum
fuisse, quae proelium ad Arbela antecesserit. Quid auctorem com-
moverit, ut sua sponte rem illuc transponeret  verba  Arvriani
praebmisse consentaneum est.  Arr. enimIL, 82 privsguam proelium
describat Issicum, cig &%, inquit, duypl pioes vusteg éxpiryoey
aldtte 1oy mugsdoy, Grémaue THY GTQUTICY T0 Anidoy 1hg
JurToe avTol énl Te¥ mErgEr, eopulerde wxordels zuTu-
oTneceevog. Par vero opportunitas narrationis illius interponendae
Auctori ab Arriano non datur in alterius proelii, guod apud Arbela
factum est, deseriptione, quamobrem quae erat commodior arripuit
fllam priorem, utpote qui silentio praeterive noluisse videatur, quae
ab omnibus praeter Arrianum memoriae tradita esse animadverteret.
Sed si quacrere velis, unde verbs sua mmtuatus sit Ifin Auet,
frustra laborabis, quia apud omnes fabula varie est exormata.

Facile autem Curtii vestigia indagari possunt, cujus aliquot locis
aperte elucet auctoritas, velufcap. 42, inmquo Tyrii ginternuntiis
caesis causae belli sibi et excidii peperisse® dicuntur contra Ar-
rignum, qui non minug eius facinoris nullam  mentionem fecit, quam
ceteri rerum gestarum Alexandri scriptores, practer umum Curtinm
(IV., 2, med) rem his verbis testatmm: peaduceatores, qui-ad pacem
eos compellerent, misit; quos Tyrii contra ius genfium oceisos prae-
cipitaverunt in altum, atque ille suorum tam indigna nece commotus
urbem obsidere statuit* Deinde Itin, c. 62 ewrn Darium ad fugam
usum esse neque Arrianus negue quisqguam alins memoravit exempto
Curtio, cuins verba IV., 15, ex. haec sunt: ,quum Darius quoque
currum suum in fagam vertit . . . . Exaudiebantur tantum strepitus
habenarum, quibus equi currom trahentes identidem verberabantur.
Pariter etiam quidqud de Abiormn moribus vivendique genere affertur
Itin. e. 95, non Arriani, qui admodum pauca de Abiis retulit, sed
Curtii auctoritatem redolet; ¢f Curt. VIL, 6, 11 et VII, 8 ubi
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Seytharum i. e. Abiorum legati elegantem satis et politam orationem
habentes introducuntur, praster aliague sic loguentes: | Dona nobis
:!at‘a sunt, ne Scytharum gentem ignores, ingum houm, aratrum, et
sagitta et patera.” Unde etiam perspicuum fit, enr Abiis | blandi-
[U.l[u(‘llﬁﬂ“ (ef. Ttin. 95, ex)) wribuatur. Denigne cap. 97 .qunque
[thq!.m cn Curtio consensio laterc mihi videtur,  Tbi enim de duobus
fontibus sermo  est, qui Alexandro eiusque militibus  horrori fuere
prac admivatione;* alter seilicet olei erat, alter vini, ut Ttinerarii
_-\uc‘tm' testis est. Arrianus tamen qui et ipse de duobus quibusdam
fontibus verba facit, non vini et olei, sed aquac cf olei fuisse docet
(id. IV, 15, 7)1 0¥ paxody vie oxprie vie wivod AleEdvdgov
gyl detee xet dily deiov wypy wiyeiov cvrie drioye.
Quomado igitnr accidit, ut Itin. Auet. vini fontem quam a‘quae fuisse
mullf,-t? Equidem fabulae fingendae Curtii verba in cansa fuisse
suspicor hageee (VIL, 5, in): Ergo quidquid vini oleique erat
hominibus ingerebatur® et guae seqq. Ex Sogdianornm enim et
(xi mentione de cadem expeditione apud utrumque, et Curt, et Itin.
_-tue}... agi, ice clarius est. At est fortagse quispiam, cui talis ab
Arriano discrepantiae interpretatio displiceat. i alteram proponam
hane: Apud Strabon. XV., p. 715, Onesicriti fragmentom servatum
est (ef. DMuell. fr. 10, p. 51), que Calanus quidam gymnosophista
ita futus esse ad Alexandron dicitur: w10 waletor mdve oy
akipivon il életony alyjoy xudiénse viv 0vEns: ket 207V L
Fooeor wi uiy vduroe, pulexroe & dilar, zal oupoing
prEkerog, al O oivow, Tovig & Zhefov, of quie seqq Quae
\'?I‘b&' non est vero dissimile cum genning ef gevmana Alexandri
historia sive ab Tiin. Auctore sive ab alio quo temere esse con-
tm;tn Y Utnf est, nemo tam ineptam et anilem fabellam quovis
magis quam historico seviptore dignam  esse non concedet, ut vel
hinc manifestum sit, quam frustra Mains praet. p. XV1 pro Auetoris
sui fide et amctoritate his verbis propugnet: =
»Quis enim pro dignitate admiretar hominem qui tantas
res paueis explicaverit chartis, doctis profecto, atenm Catulln
loguar et Jaboriosis? quique in tanta seribentinm licentia
numqguam o veritate se abduci passns est, numquam a fide
decessit.*
Quae ut futilia et inania facilins etiam per extremam ipsins Itinerarii
partem, de qua deinceps disseram, vefelluntur ot refutantur, Drins-
quam ad eam procedam, restat ut nonnulla adiiciam de cap. 79
FBH' & A_rr. IL, 30, 6 —& Quos duos enim Tanaides Arrianus
inter se ita distinguit, ut unum, Aristobulo teste etiam Iaxartem
appellatum, ¢ Cancaso ortum in Hyrcarum mare exive,*) alterum

47} of infra,

a8 of. Strab, XI, 7, p; *li
Muet::'-ad a * Ly P:509. Plin. N. H. V1, 16, 18. Droysen, p. 814.
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ex magn lacu profectum in alinm maiorem lacum, Macotim dictum
ferri, Herodoto anctore (4, 57) nsus statuat, Lios duos Itin, Auct.
non minus: perverse confundit, gquam quae ille de singulis exposnit.
Nam eum Tanaim qui mare Hyrcanum intrat Europam ait Asiam-
que separare, alternmgue huins  partem facit. Ille error qui oceurrit
etiam ap. Iul. Val IIL, 84 (ed. Mei.) wnde natus videator indicat
Strabo X1, 509 D. (cf. Car Muell. seript: Alex. p. 131), unde
Polycletum discimus primum  duos illos Tanaides commiscuisse cons
iunctionemque aliguam inter palndem Maeotidem et mare Caspium
statnisse. Quare illue. refero yerba Itin.: Fius pars fertur Tanaidos
humo Asia paludibus Maeotis emergere denuo,® Ceternm  vid, infra,

Diodori igitor, Plutarchi, Curtil vestigiis quae detegi potuernnt,
perlustratis sponte naseitur gaestio, sitne Auetor Itin. ipsorum libris
usus, an iis, quos illi oculis subiectos habuernnt, an alio quodam
libra, in quo multa et varia coacervata fuerunt. Cui quaestioni sane
perdifficili ut rite respondeatur dubitari potest num ommino fieri queat;
pihilominus quae sit mea opinio infra dicam, quum cetera quae re-
stant de Ttinerarii fontibus explicanda excussero.

1L

Quaccimque hucusque pertractavimms, s eximas capp. 97 ot
79, omuin eius generis sunt, ut Auctorem figmenti alicnius convin-
cere nequaguam possis; mam petita cant ab scriptoribus veracibus
et fide plerumque dignis, Quae vero supersunt ex impuro et Iutu-
lento fonte manavisse omnia aut per se manifestum  est faciligue
negotio comprobari potest, aut ex obsenrioribus indiciis colligi debet.
Fons ille est idem, ex quo multi gmnium fere inde a quarto sae-
culo Christiano temporum, imprimis medii aevi poctae aliique reruin
Alexandri M. scriptores hauserunt: Pseudo-Callisthenis dico histo-
riam Alexandri graece scriptam, primuwn a Car. Muell, Paris. 1846
ox tribus codd. Paris. editam®), cuins latinam interpretationem sub
Ilii cainsdam Valerii noming cirenmlatam compluribus annis ante
una cum Itinerario Mediolani Ang. Maio curante in lucem prodisse
jam supra p. 1 Sqq. memoravi Fa interpretatio quemadmodnm
spepe libris mss. iterata ct multiplicata est (ef. Muell. Ps. Call.
introd. p. VIIL, not. 11)), ut quae in ed. pr. desiderabantur mox
suppleri possent (cf. supra p. 1, not. 7 et 8), ita in graecis quo-
que Psendo- Callisthenis identidem deseribendis ampla librariorum
multitudo operam posuit. Sed multa saepe pro se quisque adanxe-

47) De origine, indole, inerementis historiae Pseudo-Callisthenea prac-

stantissime pracfatus est Mucll in ed. In yernaeulam nostram linguam

\ranstulit historiam Henr, Weismamn, in editione carminis de Alexandro
Tamprechtiani,  (,, Alexander, Gedicht des gwiilften Jahrhunderts vom
Pfaffen Lamprechi® tom, 1. Franeof. ad M, 180.) -
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runl ) resecuerunt, eonturbavernnt, adeo ut quot sunt codices mss
t.Ut sint diversae recensiones (vid, Muell. introd. p. VIL H(q)... Qu
fit ut quos Car. Muell excussit codiecs tres plurfmun‘if ilnltul' sz
d]i’f‘qranth_ Vetustissimns  eorum; quem  Muell. littera A significavit
nolnj; potissimum spectandus est; non solum quod Tulii ‘n"ilT';'ii Intjn-1
mamn:mm partem illue  redeunt, sed etiam quod ﬁm.;u; umﬂim;
haberi ‘l'FhE‘-t, quae ex Pseudo-Call, historia in Intinerarinm traducts
fsmlrt, ri'.sl. vero illa historia aniliter garrula, multis fbe'uli;a siepe
3nhct'hs et ineptis repleta, quarum summarimn  habes ap ]';Iuc[lrl
introd. p. X sqq. Ex hoe igitur libro suis femporibus valtie ]rtrti-.
la}!? maxinmique aestimato Itinerarii Auctor quidquid in  suam hilw'i.u—
;:2 rztr; n;eal;ﬁﬁz.pmquc vero venditare non erabuit, nune singillatim
Ac statim cap. 11. proocemii verba ille =ibi soli vici i
s agnasc!.mfur Psendo-Callistheni quoc[alhnmdo Idflj;t: lusl:s[?cglg:ﬁr:
H,[‘ 1 orationem f(aci_t Alexandvom  habentem ta]iaque. inctantem :
wloito pévvor dpde vmopyiioxe dve xdwelvove vorl ule-
piove iym povog  iviwnoe, wal dvove Jovhouar Aefely vy
BuoBipuy ndiw povog viwygw. of Tul Val 1L 2 ex. — Paulo
post cap. 12, quae iam supra notavi (cf p. 5) verba: ' ,quod hi
pracsidentem Aegensi theatro Philippum intereﬁliﬁsent,“
repugnantia quippe omnium seriptorum testimoniis, nituntor Ps. Call
I, 24, P- 24, u_hl h,‘%“ tot Briinner®) &y ed T lvpnie ..9* %
tow uyovoderotiter Enstoippevac Eiprone [o ﬁ'aﬁ}mvf:-
&g 1o Fiargov perd xui Evipwy ;res-srz;.:"ow vrdgny a'va?e;l:!
ﬁ'at;?.o;ws:og sor Doy wrd., quae Tol. Val 1 10 .ed
anqi_sm vertit: ,comperiens . . . certamenque thym:elm; tume :
a Philippo praesidente .. . strictis mladiis irrait theiﬁgI
tr um . . -* Deinde cap. 16 sententia ..eximque cum mari d xtr'
o ne idie cadem regressus ad smos... . prope accedit ad Ps. %aﬂ;}
L 44: woveider (se. (& "Olirdor) §idev inl 1ow Bbtsivas
;rim:rra:.sﬁ #rl., pro;'n'ua vero ad Inl. Val. I, 60 ex et 61 iu: His
ctis iter la,d Euxinum tendit . . . ad Maeotim pa.ludém n't“
quamguam apud neutrmn nihil de Gothis dictum, nihil und i
die pad:am Tegressis ad suos* sumta videri possjinr nisiunfogtevm;g:
:,E‘:‘rl.otgﬁ Lsa;gzefe nm.l.is ,,I@cros“ _(’l_lﬂ Psend. Gﬁi.l, I 45. in. z:lum
i i {m._',l. Nam in nominibus proprifs multum peecavit
ibrarius; alioquin facilior longe emendatio suppeteret . Getas® (cf
A1:1;i 2 B msx omnino Aucter illic Pseud. Call usu; esset. (;r.
q:;d l?lura? (_Ierh-a.hqqld statui nequit, quoniam eodicis A, cuius
q valeat auctoritas in Ttinerario, mox in aperto erit, mferﬁdit

%) Per errorem calami ap. Muell, expressum
gd, _.EL ,aliq_.uantulun: ,reuedit uPB et f‘. ::ﬁ;'geﬁ mliﬁnﬂihﬁg. Cetc__:"mq
h};-av _.-:f-:e’Ea_m?gw wrradnuotire set oy Pilerroy dyvra I #Dt&m:f v
=enichey meriondly v raig thwgpdues
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folium illud, quo quae huc faciunt -:ont-m(-balmn-.”\::‘.9 Bi[]gill.mi::_
Call. p. A7 not: 27 et p. 49. not. T ad 1, -f-t-.“ llli ey
tum abest quin ctinm  sequentia, noming {Dau;,. Atoes] ’didL:m s
matac), quae desiderantur ap. Arvian. uﬂtt‘l‘%qllfiﬁwl"t a. 1Pseud,
1)1'i0ra', profecta esse contendam, (1l1ilﬂlt11lillll‘llLllll‘! (ts_llil” pﬁo e
Call, et Jul. Val Idem quadvat in cap. 18, ubi !i'gllfiul N s
a matre deductns aeuitnr ad gloviam® 1. e szmP]!}Dﬂ ndleetntitia:fse
(Quam sententiam in deperdito codicis A folio aliquan {:te"_l.mmes.
evidens est ex Inlii Valerii latinis 1,_ 59_‘-_,,__}1'{0 115(111-3 T}gum i
cins itineris ac laboris mater Olymplas i_ilJF“ ke a i S
De matre igitwr filinm comitata, quom nibil lmq"aml a\_..:]erim i
ptoribus traditum sit, consentiunt Itin, Auufo:' et lll i dirtuj‘ -
sentinnt tamen in loco; quod qui factmn sit L1:I!1LE'1|L.-. est ,hic., -
coniectare licet Inlii Valerii sive Ps. Ualhsthu!'us h1atnm]111;mrio -
esse aut ab ipso aunctore, quod parum 111':3-11ab11c. aut; 'i'lla s A
verse habitam et deformatam. Legas enim ql?m:-“:lj -m:c:s s
Call, et lul. Val eapita, quibus Alexande_r, etsl 11']331,:1 s
stitit ad Daviom® (lul. Val. 1, 59. ex) in urbem 2 .ede S R
nisse narvatur ad palademgue Maecotin, A:kgraga,nmm egm? Elu]. VA
que denigue Corinthum, quae omnia statim post cap;L b
ubi de Orphei statuae prodigio agitur (vid. Itin. '2; 3 ali.lw,m o
debebant.  Neque dubitarem capit_mln mllqusatlim:_-;f]l {reﬁ; e
menlz, i3 quilon, b, pot epiED s i . d_ e statuerem
Hisee auditiz . . . muperatur® primium ﬂ-hfluJ ,Ex’-: ‘:’: Ouz: Tiuell
(vil. Ps. Call. 1, 48 in, ubi vox .. Auqiwo d:,ci‘ g
restituta. ex codd. metdyy, adhue conservata est g 3
tum illa ,Hue usque .. .° sq0. sa:l‘nnncerr':‘m,_{111819;:3 i ooty
talis esset, ut quacyis commutatio temgram. e s MR b
in mraecis enim codd. B et € rerum series ¢

iy ; . -
lmwSed ne insto diutius: huic loco immorer, transeo Ig.d a(::fir : laxi
cuins pars prior recedit longe ab Amimno, 1-;5;’130 ve i e
Psend. Call. 1, 89 ex. cum lul Val, L-_ﬁﬂt-mci.:;ﬂ“-‘jlﬂde o
capitis imitinm ne apud hos quidem pﬂﬂnmt, L;ucu cijﬂ'erunt. i
Plut. ceteris, qui omnes omnine ab ille Itin. g
Angtor integrius aliquod exemplar, quam quoc ll_d P g A
losue istins historine ad manum habuisse mibi vi %TL e
jenti summopere favent capitis 28 hace verba: , delec i
:ﬂl;nenﬁﬂ . saltu pontem fluminis scandit una elypeo i
cagque vel telo ecam casside inque amnem wﬁsal:at..“. qum
cipitat eiusque omunem retentans arma latitudinem

83 Ttin,; ,,Sed enim satrapae notam ignaviae &ne?msntesa -r.;u:;l 1In. a;
o } tll'lu_ L .E.cin p'km‘lﬂlm vl sqq." Pﬂ_CﬂlLT ”{Im :;:x‘ ‘a“n?:d
Darins Imni&rrﬁgewe Pzovees Elaidn Twvd, fdv perediTe TS fmpsf sty
D?vnlt'l:v}v Bumidetor xorgapivare dveny diduxore: avdpt Apot.
= :
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enim Arrian. de armis nihil, Tustinus vers X1 8, 2 diserte enuntiet
sprofectis | aymis,* Curt, U1, 5 in. item wVeste deposita,® Pseudo-
Callisthengm  commenti  fabrom fuisse, cuius quidem verba  dudum
interiernnt, certissimum est Tnl. Vgl I, 31 hac semtentia: ~dele-
etatus gius se. Cydni evidentia pariter et magnitudine una cum
armis praecipitat ponte ac natabundus exip s Quibus  simul
patet Ttinerarii Auctori uberiorem aliquem fontem quam Iulio Vale-
rio suppeditasse.  Id vero idemtidem observabimus in extremis Tti-
nerarii capitibus (inde a cap. 110), de quibus superest ut disputem.
Ultima Ttin. capita integra et tota ab Arrian historia abhorrere
iam supra monui. Eorum quae & Ps. Call. ducta esse huins ipsing
verbis demonstrari potest, sunt haee:
Cap. 112. depromptum ex Ps. Call. I, 11, coias in cod. A
(vid, Muell. p. 99. not. 18) verha, provsus omissy ab Iul Val,

hic apponam:
wlmevdbero 38,6 AL wel Tade s Aogsroiy wimwavs s
'Ia-ﬁ.:xt;;‘ Bavdelor, fpupvioare &8 e role vwi Huvoarior
Uvdore. CIdviv d: wed Jdspryr welovplvgy Fyaveay o
Vo o xai iyrddeow [Muell: 1 iipos Evdere oradior. V.
Arr, IV, 28] "Adgugrp heyopévyy deg vy pydd doviors
Emigargy elvan 'Bui oy “diprsy vadeny ... B [eod,
elder] 88 & ' AidEavdpos oIy Tpdme Tl Buediidonre
Xareoxtrasyree mavoddove cednpolic wal Tedrovs
dumedivas [Muell, whumeyivact "] sic rors wpypvors o

6y evedalrorres of Maxsdive . .. taguonr garalofiode:
Ty T gt 1

wPecanum® nomen wquid in Ttin, sibi velit ton liguet; : nul-
lum enim tale vel simile nomen usquam ocenrrit, nisi eximas Dio-
dorum, qui XV, 102 praeter Musicani  regis regionem etinm
Porticani regnum commemorat: mec scio an v, . Porticani* deli-
tuerit in  Peeanum,* et fortasse etiam in Psend, Coll.: ,, Havoe-
viow, quaniuam, quod Car. Muell. introd. p. XIV eius loco 1
possuit, Movouedvor non ita displicet. Sed intercedit alia prae-
terea differentia inter Itin, et Ps, Call. Gentes enim appellantur-
Pecanes. et Musicanes, quae fufsse videntur appellationes regum,
Cuius rei in cansam inquirenti inmotuit mihi unus locus Curtij IX,"
8 in., ubi wens , Musicani* nominantur: witagque oppido ibi condito,
quod Alexandriam appellari jusserat, fies eorum qui Musicani ap-
pellantur, intravit.* In medio tamen relinquendum videtur, utrum
etiam in Ps, Call. tale quid fuerit, an aliunde ille Itinerarii locus
translatus sit, quoniam apud omnes solius Musicani regis mentio fit:
of. Onesier, ap. Strab, XV, P 701 et 710, Aristob, ap. Strab.
XV, p. 694. Avrian. VI, 15, 5 sqq. 16, 3 sqq 17, 1 s, Cete-
T omning guispiam dubitare possit, num hoe Tt put 112 ab
eodem auctore profectum sit, a quo totum Itinerarium est couditum,
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Nam Aorni  petrae expugnatio imnl cap. 1-[)8:,'.-. supp.:'usso qufd;rin
Aorni nomine, descriptn est ex Arriano i_tl‘:r, 28, 1'5[,1.;1'}" q:ll \-;
utitnr verbis: ﬂ’crdl!-::\drrég: vdg mokets SUPMBVTES Ff:'ﬂ}go ::w
oi ﬁr&a‘.:f-cyor) i TH¥ mETQUY THY _ev T:}fﬂx:u?}g.w‘-liu .m.f e
xu},mrjr:r'-wy et quae sqq., quae l_tm, ‘cu.p. 10-Im. 111tl gh g
tinam sunt versa, Ae yix credibile videtur aunctorem tam —
obtuse animo  fuisse, ut illic de eladem' e ajltug] es;: e
gentiret, praesertim guuin Ps. F‘ﬂll.‘ partim talia E{jx m:m: o
deseriptionem veceperit, quae¢ in Itin. cap. 100 o \’id.ﬂi ST .5;31«‘1 Kit.‘
enim IV, 10, 1 de fsngdisma petra expugnanda s mrﬁ: wwp.é:
Svyratipevor 0 Goot nergoFuTely . ... pepe .e"n;; {g;TJrh-
TOHEROGIOVS TOY tpt ey el WEOTELOVE prrxgo iumw&_
govg, ale of owyral Horamenyyeaey .all-r.n:sco, _51 g_: e
GaITES, TOU ZQTURLPFUVGL GUTOVE &8 T8 1'-';11' tﬁmiﬁ- ‘Rc-
mETE gy Uil geverty sqq.  Haee _1:1&{»1'|1r0!ntus eraf Auctor huilc“mo-
pertiinmues quadringenti viri, qui patravere TEI'II m kil
dum. Paxillos ferreos, qui@;us pc]lgs 1,ui,el:11|:1u11L...I,S,h;L el
inwixi figebant®®): eisque subvecti paulatim eva u.r:;; R
mirifice his respondeant, quae trm:tamu‘:, ipse vides ?d ?ﬁn i
tempore perspectum fuerit, unde illud :'a1t ea-:qr:mn‘,.-tquot - t.mnm
petrae procevitudo esse stadii guadrigenta™ dicitur :}us s 38
omnem ratiomem guam cmr-ltmiPs. 0?;;]:}; Snﬂluﬁne?tet?;:ldcﬂubie rﬂcte
: a0 Anfme & wel gt ; 11,
gmfrr.hzumt:naavit. (PHis igitur Dl::tnnihus ad calenlum m\_rl?c?lin alJJlusd
sit quis in opiuionem induc,i"spurium esse eb sll}_lp-(;&lti;:imir; q:ia
caput totum, tot tantisque indicns“smpe_ctum;"sed vemf;t:]r e
satin, we T et viddlicot cx. s Cllishonis
i illud originem ent, videl . Bso
f-:iz]:sione el quam cgd‘ A ex;hil_let, simili. Quan?stm?;t:d:llg;a:
anctorem scripsisse malim arbitrari, quam culpam isto
itatis contrahere. it
nmﬂsl:m ut transeam ad eap. 113, quae ibi -leglmtur;Lmianzluﬁ
sius codicis A verba exprimunt, quam quae o Iu]_n_:?- g 9_4.
Adscribam igitur quae hue spectant e Ps. Call, IIL, 1, pag. 94,
e etai:in’nm romors gagayyvides wrm: = Snoepvs ;u"ni Ty ;:q;ﬂ::
. whTwy, Glote rovs dfdggovs cvTwy lij.rfll". '.d{_;_fruwt % ¥
pev pigpr Megoav wn.nfs'u,q-‘}m; n:r_srni:g;:r: y :;u;
dpre mi,ul;aluav Wopr G sEVaE lrpo‘f Tvdor'e &5 m.m t r';;:m;ﬁ 3
pi weooyrevras Tf ‘BAdddes .. .[I-r‘mm; d.l =
Wagoe adfgorro, T TE onie deinveay vedpuvopivae x

Saravyuive foiids T6 Terpuuudras Jueguopivas, dddexa ydg

53) Sie seribendum censeo pro illo quod edd. exh.: ,paxillis ferreis
e o : i .
: IE‘I;mcf:ﬁ e{;ﬁm lﬁ Inp-a.:iilloa ferreos — figebant’ ' te;ﬁ gnl:,ulﬂ. afixu
vectiun® tum cap, 108 sruscularnm® et eap. 112: 0 us,

i

dry deavvivea tois woddipare xudypiduoivro (ser. marsp),
of wiv adedpors ‘axolwiires, of di vion £y 0i d Tari-
pes et quae seqq.

Hue etiam referenda sunt haee. (Muell, pag. 95, not, 23):
Emérpewer OF ToiR yepmpandew amedven ‘eTomsupEueres aitors.
1 3 E 2o g ar_ u g i , a 2
exiotads 08 vois " Elnoer dwws wepelorres ardpwy  orparir
TERWOOW ST

Haec aut ad yerbum fere*'} ant paulo licentins in Ttinerario
latine sunt scripta, desiderantur vero ap, Ial. Val. Tam quum apuil
Arrianum tantum non ommia similiter exponantur (ef, Arr. Moy 25,2
27. 5. 6; 28, 2), Arrianus semina narrationis praebuisse videri
potest, ita quidem Ps. Callistheneae historiae insita, ut prae im-
mutatis et affictis aegre agnoscantur.  Arrianus  enim nihil  de
niEdpyote® i e ,primatibus,® nibil de ,,dudexe dreac i e
sannis XIL,*) nihil denique de exercitu recentibus copiis integrato
litteris mandavit, quae omnin vix dubium est quin sint commenticia
et falsa, N

Quod sequitur cap. 114 de navigatione in Oceanum facta apud
Ps. Call, et Iul, Val. non quidem reperitur, sed, si coniecturae in-
dulgere licet, quondam exstitisse, interceptum autem nescio quo tem-
pore esse videtnr. Nam etiam cap. 115 et 116 et seq. indidem
radices egerunt.  Si nihilominus a men parte stare nolis, Arrianus
et Curtins tibi in promptu erunt, quornm  alteri warrationem deber
opineris {(vid. Arr. ¥l., 1; 13 4; 45 56, 3; 2. 3. Cort, IX, 9, 10,
Plut. Alex, 66. Diod. XVIL, 97), quamguam ego potius illine in
Ps. Call. historiam atqne hine demum in nosteum Itinerariam transisse
censuerim mutatam videlicet fabuloseque quodammodo exornatam,
Utcungue est, in proximis dubitatio esse nequit, quin Auctor Ps.
Call. libro usus sit, quandoquidem tanta est non solum cum Ps, Call,
grageis vermm etiam cum Iul. Val. latinis concordia, ut arctiorem
quandam. familiavitatem inter Ps. Call, Tul. Val, Itin, Anet, con-
cilintam esse evidentissimam sit.  Conferas inter se

Itin. cap. 115 ¢f 116 cum Ps. Call. 1L, 4 cod, A. {ap. Muell.
P 89, nof. 12) et Iul. Val secund. cod. Res, Paris. 4880 (ap.
Muell. Ps. Call. p. 120, not. (%), quorum uiriusque verba guod iam
a Car. Muell. ad Itin, ¢. 115 sunt apposita, ego exscribendi illa
negotio nune supersedeo.  Ac si Iinerarii et codicis Reg. 4880
latina composueris, facere non poteris quin com Muell, (Ps. Call,
introd. p, XV, net. 1) codicis Reg. locum additamentum esse ex
ipso Itinerario repetitum censeas, quum proesertim alio quoque  logo

*) Quamobrem suspicor in Itin. o. 113 primo non ,,gentes bello idoneas®
sed ,gzentes Helladi idoneas® fuisse; of Ps. Coll : Sypreidus Timors weld ey
Agoeyxorras vy ' Eildd.

%) of Diod. XVIL, 94 in.: dgiw 8¢ ror's OTPUTIITUS | .

p d. ) . RETATET 0V~
pévors el syediy Gxracry ypdvor & oip

et el wo o TeTadammgeiTos .
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Itinerarii quaedam sententia in margine eiusdem d:m]ieis_+ adseripta
deprehendatur.  Nam. Car. Muell. [I':-'._ {Jull._ . -JS.InoL. (*) o=
oHie, inquit, cod.. Reg, 4880 ad_ marginem , ,ex alio
auctore® * memorat Halicarnassi obsidionem reguumgue Adae
reginae redditum, cuins e filinm dici Alex. passus gt
Tlle cnim o aling auctor,* id quod _itsm Df:Iule{L \'lﬂllt (Ps ..Ca.ll.
introd. p. XVIL col. alt. in), nullus est nisi qm ltme:r:mum'::mpmt:
in euins cap. 24 legimus: ,Init famen fi]exmzflrr! etiam ll'-lr_thmrnl?‘ss{
anceps bellum, quam obsidione vix coepit et d]t:ll]t: pl'opmmtuﬁﬂlmn-
post Teginae, cui mox reddidit regnum eius urbis, ab er:?ue 50 ”l[mE
dici dignantissime pactus est.*  Scribe autem ,passus estt pro , pactus
gst® et propter cod. Reg. et Arriani 1, ;zd.ﬂti”rerb&: 0 m}:oln_m.
vov nardoe ovx enyfiuce rel cVTR GOFE(Y U ROTE
.. Kaoleg #dwxe ). -
- K;S:‘iudi:»-('.‘ﬂ]listhcniﬁ vero cum Itinerario consensus non est erus-
modi, sut singula verba et sententias sibi aceuratc' respondere possli
demonstrare,  Quinime  in Iinerario non padea 1n§.untl‘ gquae desum
ap. Ps. Call, velut cap. 115 haee: ipsum quoque 'Tu_,lhs d&superié:
retrudentibug® et ,scalas ommis snormn comminni®  tum cap. 116:
perdius dgitur ., . . agitabat* ot ,qui foris rem u:gaha?!. . .m.m;
giquis irrneret® et suppetiatique in tem;!ure“ _et ,,i_'acu ﬁgn{quc o
ex indignotione sacvieres;® -quae  ommnia a_tm.m‘ in lrttmmsadeoRe
Reg. 4880 desiderantur, - Simul aulem g'l: n{lltm. ot in © .]1 . g:
expressa inveniuntor, squae frustra ap. Ps. ba]]. qmmnt;r, :e;s.
Leap. 115 scalas pro muro praecelsas,” ot wrandibms .
dﬁéuper frangerent vepugnantes,® ,,]_Et QUi a?c_al:s Wt 1P§a-
clitatorum,* ,irvenit tamen umis ompia hostinm milin A et csp.ab t.
Jni vergente iam die ... occoepissel.® Quae gquum ita s habeant,
integrius uberiusque multis Toeis s, Gafhsthem-; exe_:mplnr-, l();uam
quale codice A. repracsentatur, Itin. Auctorem ad manum T ‘;u};ﬁ
negari vix potest, ‘quamquam singula etiam in nostro Pa L‘zltli il A
inesse concedi oportet, quae in Itin. sunt omissa. Q‘III.Ilv am in
vetustissimo illo exemplari alium  ordinem Ihl‘:_eram' fortassis pavem
observatum fuisse dixerim ideo, quod quae in Ps. Call mun-
culae quamvis inter se diversae ita conglutinatac sunt, ut altera alte-
vam eentintio excipiat, eae in Itin, quasi discerptac a.pp_m:emL Quarf:
vero presse Itin, Auttor auclores suos plerumqm::, ut \m_i_:mus,d_::bcus
tus est, tam erchrae sunt  apud Pseud. Call. in .ﬂivex:m_s coli uo
singulorum locornm transpositiones , quas Car. Muell, diligenter su
quamegie loeo notavit. - :

Inf, conivnetum occurrit, sed sceum habere solot mniunéﬁona;shut; “Ittll
e, aut nudum coniunctivim, sicut Itin, $4: pactum ﬁ't_ flonf'e l:rh;_;n'
conelave rvegis irruercnt,”  Adde quod adverl, ,dignantissime _zmnf =
vEiiit nisi patiendi  verbo  saepissime illi cirenimscripto wlverbiis faeile,
facillime, moleste, libenter, indigue, aliis,

56) Paciscendi praeterea verbum nusquam,. quod sciam, eum A, ¢,

a7

Quodsi ipsam rem examinemus, quae a Psendo-Callisthene eius-
que assecla narratur, Arriani VI, 11, 8 testimonio falsam esse
docemur de Ptolemaeo famam, quum pugnae, quag illic describitur,
non interfuerit. Exiit vero hace fama a Clitarcho (ef. Cmrt. IX.,
3, 21) et propagata est a Timagene (Curt, ib.);: Pausan. 1, 6, 2.
Plut. d. Alex. fort. 2, 13 Ps. Call. et Itin. cf. Steph. Byz s. v.
‘O‘;'mj'gff:n:i. 8t Croix. p. 407. Droysen. Alex. p. 440. Car
Muell. praef ad seript. Alex. p. VL et in Clit, p. 74 se.

Transeo iam ad Itin, cap. 117. quod non minus quam - ante-
cedentin Ps. Call, anctoritatem resipit.  Iit prior gquidem pars verbis
respondet, quae ap. Ps, Oall. cod. A, modo citata sequantor (Muell.
pag. .99).

#OUres ofy v48 wolsws wepadpdeion Tagyvory ror A Eavdoor
sy gpedoveeniay deoviis Grew pndd wepeFovdelsotun

Alters. vers componenda est cum Iul. Val IIL, 80: At vero
Alexander collecto exercitu iter ad Babyloniam eonvertit, in  qua
susceptus. homoratissimo *7) et sacrificia diis immortalibus repracsentat®
ot quae seq. Haec jam pridem in Ps. Call interierunt,  Nam ,quum
integrior -ad nos pervenerit, ut ait Muell introd. p. IX., ‘et forma
orationis nexuque sententisrum graecis nostris superior  sit Valerius,
sacpenumero ad explenda quae in cod. A manea vel male contracta
st adhiberi debet. Contra ab altera parte ex cod. A, supplendus .
est Valeriuz*  Ae si ex Itinerarii- verbis conclusionem facere licet,
tum  quae  supersunt gracca Ps. Callisthenis ad nos negue integra
pervenerunt et in varios centones dilacerata, quippe quum de Ale-
xandro Balylonem reverso multas post nugas cap. 80 demum libri 111
Ps. Coll. mentio fiat — tum Tuli Valerii latina non tam limpido
ex fonte sunt hawsta quam Itinerarii. Nam sacrificia per septem
dies ™) celebrata Iul. Val. tacet, quamquam quin in Ps. Call, com-
memoraty fuerint, dubium esse hand potest,

Potest vero dubitari, debeatne cap. 118 ad Ds, Call. historiam
referri neene.  Negue enim in e neque in ecterorum seriptorum
libris quidquam superest quod nobis indicio sit.  Nimirum parum
similitndinis cum nostris prac se ferunt, quae legantmr ap. Avr, VII,
24y 4. Diod. XVIIL, 117 ex. Cwrt. X, 4. Sed tota narratio qua-
lis est in Itin. ita comparata est, ut multo illis inferior et indole
et tempore habends sit. Ilorom vero, quae ap. Awr. 1, L et Ps,
Call. III, 31 servata sunt, ratione habita non immerito suspicaberis
Itinerarii partem, de qua disputatur, arctios quodsmmodo cam Ps.
Call. copulatam fuisse. Quac enim ut fabulosa et ficta ab. Arriane
reprehenduntur castiganturque, ea omnia ap. Ps. Call. prolixe et

*7) Stmdliter Diod, quogue XVIL, 112; alii aliter,
i D:f- Plut. Alex. 67: " dvaduguv ole frraiidte wgy divaper fEoipuyo:

xy’-r rguipsros Eq’ fulpas invd dui vis Keguavias i € privsquam Alex.
Babylonem perveniret,
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fuse, parcius vero cautinsque in Itinerario suut enarrata, Quodsi
ex illis (Ps. Call) jam nihil Itinerarinm eommune habet, id miram
pon est, quoniam P, Call. illa pars conservata tantummodo in codd.
B et € est, ab Itinerario alienissimis, codieis A antem magnam
partem deperdita sunt verba®). Neque ego quid obstet \:idco, fmin
evamida illn fuerint simillima Itinerarii, continuerintque etiam ,Her-
culis seyphi* mentionem, cuius mune abest significatio in Ps. Call,
exstat tamen ap. Diod. XVII, 117, Phit. AL 75 med. eof. Senec.
epist. 83. Ft vero mibi meam opinionem approbare videntur
extrema duo Itmerarii capita sine comtroversia ex Ps, Call cod. A
(Muell, p. 139, not. 1) recepta, nova quidem specic mduta, quum
in cod. A sint in epistolae formam redacta, At non solum mirus
st cumn Ps. Call. concentus, verum etiam cum Tulii Valerii latina
interpretatione, hic scilicet loci minime spuris et segreganda a reli-
guarum sententiarum nexu, sed genuing illa et ab omni suspicione
defendenda, ntquam ommes libri mss. tneantur. (Juare fluplcx fieri
potest conelusio, aut ut Tulius Valerins expilaverit Ttinerarinm, aut
viee versa Itinerarii Auctor Valerium. Hoc alterum statuit V. D.
Zacher, in comment, supra laud. p. & et 6*) ita ratiocinatus: -
Wlgnoratur quidem ut ipsing Pa. Callisthenis 1ta Valcm_ gt
aetas ot patria; sed deligenter iuter se comparatis ultimis
ducbus quae supersunt Itinerarii Alexandri ab Angelo
Maio editi capitibus et eap. 80 ad 82 libri tertii Valerii
o adducimur, ut Itinerarii amctorem Valerii libro (suspt_actn
quidem sibi fonte) wsum esse arbitremur: id quod clariore
etiam Inceret argumento, nisi Itinerarii finis esset deper-
ditus.*
Qui autem ¢ contrario concluserit novi neminem. Neq_ue e
id facere volo, etsi Zacheri sententiae prorsus adstipulari haud
ausim. Etenim qued Vir Doctissimus inde in seqtiant!bna colligit,
,Psendo-Callisthenem ante annum 340 4 Valerio in lingnam lati-
nam conversum esse, id quominus recte (ictum esse putem, gra-
ves satis sunt causae ot multae quae me impediunt, quacque efﬁ-
ciunt, ut capita illa duo serioris temporis esse additamffpmq exm
piem  incommode admodum neseio o quo ex Inkio Valerio adiectam.
Cnius quidem sententine argumenta sunt haee: j _ y
Primum  nemo, puto, erit, qui quod post mortem Meganda:n
iam memoratam eingque causam explicatam afﬁngimr,_quuq_langm-
dum sit et frigidum non sentiat, neque iutellegat, quam pro suo

: . i dicis A

80y of Car. Muell. Ps, Call, p, 146, not. 1: ,Narrationem <o :
inte, n].m dare nom possumus, quim initium eius in paginam lllﬂd.ﬂt,vlﬂ}l
verha fere ommia prorsus sint obliterata.’ Quae dantur of. cum Are. VI,

3,-0} of Car. Musll fntrod. ad Ps, Call. p. XVIIL, ubi nonnulla, mibi
superioribus aceuratius ex osita, iam pausis perstricta sunt, (uag Su0 quAG-
que loco ut citarem non ducebam necessarium.

anctorem ingenio satis habuisse consentaneum git, eo narrationis
usque processisse, ubi aptissime finiri pon poterat sed debebat.
Deinde quaecunque Itinerarii Auctor ex s, Callisthenis libro in
wsum sunm convertit, quamvis sint a vero aliena fabulisque comma-
culata, tomen non tantum abhorrent ab sana quadam sobriaque
ratione, quantum illa, quae in exitn Ttinerarii sunt posita; quinetiam
omnia fere illa fidei aliquam et veritatiz speciem modo saepe fluxam
et dubiam prae se ferunt. Tum vero ubicimgque Auctor Ps Cal-
listhenis vestigia premit, propius quam Iulins Valerins®) ad recen-
sionem codiciis A accedit, id quod hoe loco non est factum®™), neque
fieri potuit, ideirco, quod Tulii Valerii integra paene, aliis quidem
sublractis, aliis jmmutatis, sunt exseripta®). Denique, quod videtur
gravissimum, tola sermonis est talis conditio (vid, infra.), ut Iulinm
Valerium ineunte saeculo quarto vixisse veri dissimillimum sit.

Quas ob causas equidem Ttinerarimm ¢om cap. 118 finitum esse
existimaverim aut si ¢ui talis exitus nimis abruptus esse videatur,
tamen quac munc extremum locum  tement resecanda crediderim.
Cuins vero generis fuerint, si qua quondam revera exstiterunt, quae
de morte- Alexandri narrationem exeiperent atgue ad rotundiorem
finem perducerent, hane quaestionem in medio relinguo.

Restat ut guae hucusque de industria omisi capita 110 et 111
unde ducta videantnr pancis exponam. Ut iam monui com cap.
110 Auctor, quem eatenus fideliter ne dicam serviliter secutns eraf,
Arviapum repente derelinguit, cuins de Anabasi priores quatmor

&) of. Muell. introd. p. XV ,nlia recensio codici A, alia Valerio
subest. ™ s g

%) Quae sie slatuenti mihi repugnare videntur, sunt paucissima haec:
Ttin. e, 120 legimus; ,,Si qlli’l:ll:le I.imﬁ .+ . proceritudinis erant XII. cubi-
torum ®  Ps, Cali vd pe fgos maperv ot Inl Val: quindecim . . Mibi
videntur Itinerasii et Ps. Call. numeri ad Iul. Val, aptandi; ap. Ps. Call,
scripum fuerit F£, unde 20 natum, in Itin, vero i\"'. Deinde in cod.
cap. ,mille E[uingmtis aureis” itidem wut Ps, Call. ypeaoi (Ser, yeesei) ay's
aliter lul. Val.: ,quingentis auri talentis opus fuit.* Haec est sane maior
differentia quam aegre removess, sed est unien meque satis valida ad
meam sententiam refellendam. Nam guam facile in numeris peccetur,
exemplo est ipsius Ps. Call. locus de Herculis stelis: ,Jithar éfml e
‘Hpezifors sriies &v ypdpms »"; pro xdnre enim seribendum est admore:
ef. Tul. Val: itinere dierum ferme nonaginta quingue,” Ttin.: n,jfehua
nonaginta.®* Praeter ista multo accuratius Iul, Val. exprimit Ps, Callisthe-
nem, quam Itin, male contracta narratio.

85 Apud utrumque titnli® dicuntur, quae sunt ap. Call, ergdee; deinde
Tul. Val. ,,periculum eins rei facere non omisi* Itin: ut eins pericolom
ipse rex fecerit;* Iul. Val.: ,tandem Thermodonti supervenimus flu-
mini” ., , Idn, ,tandem ‘Thermodonta ammem . . .;* apnd utrnigque:
wad Hereulis stelas;® Tul, Val: ,Hinc ergo per deserta redeuntes
multa praerupta eciusmodi incidimus loca,® Itin: ,Verum exim,
revertens pracrupta per loca

Minus ergo recte Car. Muell. p. XVIIL ait: ,Quas quidem (i e. ex-
trema Itinerarii verba) etiam propius quam latina Valerii accedunt ad ea
wuae deinceps in eod. A leguntur.®
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libros expilavit totos, tres vero reliquos ne inspexisse quidem se
prodit. -Nam -gui fieri potuit, ut commenticias illas fabellas ab
Arriano non semel vituperatas et correctas recoleret retractaretque?
lam vero extremam libelli partem manifesto consarcinatam cognovi-
mus ex variis Psendo- Callisthenis narratiunculis iisque vetustissimo
libro exaratis. cmius mancae tantummodo multisque locis truncatae
aetatem in eod. A tulerunt religniae. Quid igitur convenientius est,
quid verisimilive, quam ut capp. 110 et 111 guoque indidem, unde
insequentia, traducta esse arbitremur? Indoles utique et natura
eorum talis est, qualis tota Ps. Call, historia cernitur. Omissa enim
sunt omnia, quae genuinae atque singulari aceuratagque rerum cogni-
tione ecnatae historine propria esse solent, nomina tanguam odiosa
fere nulla popantor, descriptiones et Indiae terrae et proelii com
Poro rege commissi non mings laborant inani et rerum et verbo-
rum ohscoritate, quam veritatis insolemti depravatione. Nova pro-
fecto atque inandita sunt tam gqoae de Indiae finibns quam quae
de mari Hippalle™) accipimus, puerilia. vero et paene ridicula,
quae in tam hrevi expositione de bestiis feris legimms. Quae omnia
cui aptius tribui possunt, quam fabulosae Ps. Call. historiae? Nam
hoe quoque notandum est, quod indica Alexandri expeditio a tertio
Ps. Call. libro initium capit (c¢f. Car. Muell. p. 81, not. 34 et
p. 94 mot. 1), ubi quae nune deperdita sunt ap. Ps. Call, servata
antem, signid calleo, in Itinerario, locum habuisse videntur.

Onod si non sine aligna probabilitate enucleatum. esse mihi
concedatur, vel adeo progredi haud vereor, — quamguam  non
ignoro gquam facile ita in reprebensionem possim incidere — ut
quidquid supra attuli tanguam e Diodoro, Plutarcho, aliis, deprom-
ptum, ipsmm quoque Ps. Callistheni adseribam. Pluribus enim seri-
ptoribus quam Arriano et Pe, Callisthene usum [tin. Auctorem esse
persnadere aggre mibi possum, mode exceperis primam Itinerarii
partem (eapp. 12 sqq.), de qua nihil certi dici polest ntpote a Ps.
Callisthene (ef. 1, 13) non minus, quam ab Avriane vecedenti,
Pseudo-Callistheni vero multam saepe fabulandi materiam praebue-
rant aut illi ipsi, ant eorwm auctores guornm practer Marsyam,
Charetem, Onesieritum, Megasthenem, alios®), celeberrimus fuit
Clitarchms, mendaeiorum ille faber, guem ut vel fautoruwn captaret
benevolentiam, vel lectornm inserviret voluptati, omnium maxime
historici munere abusum esse constat. Eins procul dubio non pauca
commenta in Ps, Call, historiam transmigravermnt (¢f. Ps. Call. II1,
4., p. 99, not, 12, coll. ¢. Curt. IX, 5, 21. practerea ef. Tul. Val.

o4} Jam a Maio et Letromnio observatum est mare ilbud ijplj.l]}illl
nominatum csse ab Hippalo gubernatore qui primus ,per altum navigayit,”
vid, Mai. p. 79, not 2 b ) i<l

#5) Die Diodori fontt. vid. Heynii eomment. in edit. Bipont. tom. I,

. B4 sqo. Do Plutavehi vid, Falk, ,Ueber den geschicht], Werth von
%lun Lebeusbeschr, Alex. d, Gr® Lauban, 1833, p. 8 sqq.

ol

I, 80 eum Diod. XVIL. 112, ex. imprimis Ps. Call. III. 27 cum
Cort, X, 1 med. et Plut. 28, multaque alia), uwnde demum in Iti-
nerarim transcripta fwerint.  Et vero facile eius  generis esse
agnosenntur  quae sapra  fractavimus  capitas 97 et 79, ta-
metsi iam ap. Ps. Call. desiderantur. Cetera autem quomodo cum
eo coneiliari possint, gquoniam nune parum vacat ommnia persequi,
mitto satis habens rem quasi digito tantum menstrasse. guam diffi-
cultatibus. implicatan: ea qua decet subtilitate expedire nune nequeo.

Hace hactenus de fontibus, qui Hinerarii Anctori foisse viden-
tur.  Hsse vero eius generis lam videmus, ul nibil fere emolumenti
ex Itinerario nobis redundet ad Alexandri historiam augendam et
locupletandam, hand spernenda tamen auxilia nacti simns ad Psendo-
Callistheneae historiae vetustissimam formam indagandam et resti-
tuendim, Simul autom quum bis quae disputavi Psend. Call, vesti-
gia in Itinerario inesse constet, hic illic deinde in Iulii Valerii, Ps.
Call. interpretis, verba forte inciderimus, nonnunguam Himerarii si-
millima, sua sponte nascitur quaestio, possitne aliqua utilitas pro
nostro proposito percipi ex accurata Iinerarii et Inlii Valerii com-
paratione. Eam igitur instituam in altera huios libelli parte, ad
(qUANL 13 transeamus, :

Pars posterior.

I L]

Ex quo V. D. Maios Itinerarium Alexandri Magni et Tulii
Valerii historiam Alex. ,ex Aesopo gracee translatam® edidit, nemo
adhue “accuratius neque in ipsornm Auetorum persongs  inguisivit
neque in' libellorum aetatem, aut, si quis fecit, paueis verbis fisque
sagpe inconsideratis rem absolvi posse arbifratns est. Ut enim Ifi-
ueraril Auctor ignotus est, quum nullus veternm serviptor sive ipsius
libelli sive nominis, quod Auctori erat, mentionem fecerit, ita etiam-
mune ignorafur non ‘solum, quisnam fuerit ille qui Librum graeemn
condidit — wam quibus opus tribuitur, Callisthenes, Aristateles,
Ptolemaeus, Aesopus, commenticia sunt nomina (cf. Muell, introd.
b, XXVL sq.), — virum etiam quis sit: qui delitierit suh nomine
Tulii Valerii, Videlicet ot ipsum fictum hoe- nomen ess¢ Viri Doeti
suspicantur.  Reete quidem, ut mihi videtar. Frequentia enim  sunt
ef. vulgaria sequioris aetatis nomina subditicia, quemadmodum quae
circamferuntur Davetis Phrygii, Dictyis Crotensis, Aethici sive Ethici
Istri, aliorum opera, primum graeca, ut nwratur et postes a Cor-
nelio Nepote, Septimio, Hieronymo, aliis, in linguam latinam trans-
lata, temere inventa sunt et mendacin. ut, si quis est hodie, qui
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illa credat esse vera et fide digna, iure rideatur®®). Sed quamvis
non minimi momenti esset quum Iulii Valerii veram personam l_-LiR}
Itin. Anctoris nomen explorasse, (yereor tamen ne id nunquam II]El'l
possit), tamen plos effecisse mihi vi:lebiim:, qui aliquid ce}h d:i
aetate Iulii Valerii protulerit. Nam quid inde sequatur deinceps
videbimus, Quare ego guogue, quum frustlm tum‘plua et la,boro'm
dispiciendo aliguo vel tennissimo Itin, Auctlunsl vestigio consumpsis-
sem, od alteram guaestionem peraeque difficilem llzt spinosam me
converth, Nimirmm etinm quae Maius in altera IUuerarl_r Bllli-}(‘mll!
(Class. Anct. tom. VIL, not. 1 ad eap. 1) proposuerat varid noming
auctorum, quibus fortasse Itinerarinm tribui posset, fere nihili esse
intellexi, quum uihil de iis omnine compertum ].]:ﬂl&&ﬂ.'llls: ; lam si
quid ex tam leyibus indiciis quae Maio satlsfm:ml:'uant It:hcn irmt?_sct,
ego quogue promere possem aliquam de auctore Ll;m:l‘lc‘ﬂtlilill]'l: dubizm
sane admodam et fluxam, -Quom enim forte incidissem m_]ucmn
Socrat. hist, eeel. III, 23 ap, Muell. Ps. Call. introd. p. KM.‘B-J_-
notatum ., ubi Libaning sophista ideo vitwperatur, guod quuin (Jl_lrf-
stum net deum et dei filimn® esse negaverit, tamen :nu.lt:sl_ llﬁ;ﬂfﬂ!-
bus, velut Alexandro, Cleomedi pngili, Antineo, Porph)_mo nm-.
tatem recte tributam esse censeat. Ibi autem practer alia Ieg}mtul
haee: xwi TetTe pidore zui pivegoy ovx cvouelel Jir!?v_uwaos,
xeiror el Tove yoyopovs (se. ante cl;&tns}xhui 0 povapl’;fcd‘ n.z;
o Adpiug ( Avdoreg cod. Flor. 'Alegum}'g-sfg Nlﬁ&pbol'-‘. 4 *,
ele vov Alefdvdgov Bioy iméypapey, EMOTCHEVOS AD:‘:
lyradinTerer woi qUrey duodsov Tor Hopgpvproy #Th L:~
Musculo interprete sic reddita: ,Et haee ridicnla et nugsﬁmnnta 1ll
banine non Tecensel et - quanguam oracula ¢t I_Euuc:bli_llmh ad

Adrias de vifa Alexandri seripsit, scivet, tamen etiam ipsi PorphyTio
divinitatem tribuere non erubuit.* Quum igitwr in hune locum in-
cidissem, Itinerarii nostri Auctorem invenisse tunc mihi wdeblt:;-.
Aetas enim, qua Libanius florebat, plane quadrat in illam, qua t-
nerarium conditum est, quando apud eundem Socrateny ;‘}.wlo ante
de eodem Libanio sermo in hune modum est:  Nam et Lfonslnutlum
¢ viveret seribendoe laudavit; in mortnum yero Conyicia Crimimi-
bus referta effadit,* caduntque etiam antecedentia verba magnam
partem in Ifinevarium (cf. capp. 12. 33. 43). Qu_amub'.:cm ; htj.lnftl,:
Soerates dicit Libanio notum esse oportuisse ,Fmono_mblon, i ]
nerarium eésse posse in mentem venit,‘ quisquis fuit ille Ag:sm "Tﬂ
Andrias (ef. Muell. 1. L), Ad Hadrianum certe ItEfETBl'l] % lmh
non videbatur ille libellus, id quod fecerunt Langius a :Uicep:
I 1 et Ste. Croix. Exam, crit. p. p. 162 not, quamquam Alexan
dreidem eum, poema amplissimum, composuisse constat, quippe culus

i . ed. Wuttke et die Ascﬁ.theit_de_s Aethilous®
nius;.l} (Sﬁaeﬁi";.icl&i&tgc. lacle Alex. M. narrantur, infimi videntur esse
temporis,
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carminis: ap. Steph. Byz (cf. 8t Croix. L L et Muell, introd. p.
XXIV., not. 3.) et liber primms et septimus diserte citentor™’), unde
sequitur, ut non povefiFiee sed plures libros complexum carmen
fuerit. Neque de Ps. Callisthene cogitari posse Muell. recte statuere
videtur, quamquam mea quidem sententia verba ,xeiror wal Tovg
Koyapovs xat w0 groweFifior %)% ininus tecte interpretatus”®
sic est: ,Ista Libanins nom eenset ridicula esse, quanguam probe
novit et oracula modo allata et libellum de vita Alexandri {in quo
praeter citatum oraculom etiam  alia einsdem in regem  adulationis
documenta auctor exhibuerit).*  Citatum enim orseulum in illo
monobiblo fuisse exhibitum ex Socratis verbis minime sequitur,

At vero, ne longius & proposito meo digrediar, reiecta ista
coniectura mea nullis fere argumentis probabili, ad ipsum Itinera-
rium Tnlinmque Valerium, guod ad seribendi -genus attinet, inter se
comparandum procedamus, ut videamus, quid possit de alterins sen
potius utriusque actate erui. Nam quamquam de Itinerario nulla
fere dubitatio relictp esse videtur, quin sit conseriptum intra annos
340 et 345 (ef. Letronn, in Journ. des Savants®), tamen hane,
qua nos habemus, formam illi tempori parum convenive mox demon-
strave comabor.  De Valerii autem aetate inconstantia sunt adeo-
que iuter se contraria virornm doctorum iudicia, ut quot capita, tot
fere diversae exstent sententine. Primus enim Maius praef, ad Tul.
Val. p. 2 haec verba faeit: J

wUmissa gracei exemplaris quod periit mentione, si quis inter-
pretis Iulii Valerii stilum of quasi formam considerabit, is hunc
etiam latinum auctorem infra tertiom ant quartam Christiani aevi
saeculum prorsus continebit,* et quae sqq. .

Ad quam Maii senfentiam proxime accedit Henr. Weismann,
(wAlexander, Ged. d. zwolit. Jahrh.* tom. I, p. XXXV), neque
multo. aliter Zdeher. libr. sypra laud. p. 5: ,Psendo - Callisthenes

. ante ammum 540 a Valerio in lingnam latinam conversus esse vi-

detur.® (ef. supra) Letronnins vero in ,Journ. de Sav, 1818,
p. 620:

oSl est vrai, inguit, (et nous en doutons i peine) que la ver-
sion de Tulins Valerius soit une traduetion libre de Fouvrage grec,
traduction surchargée, comme nous Favons vi, de quelques cireon-
stances étrangires, il faut bien que cette traduction soit elle-méme,
non pas, comme I'a crn M. Mai. un ouvrage assez ancien, mais la
production psendonyme de quelque tradueteur ohsenr du maoyen fge,
1 faunt econveniv que le style, quoiquen dise M. Mai, est presque
partout d'une étrangeté trés propre & corroborer eette opinion.*

Audinmus denique Car. Muelleri (introd. ad Ps. Call. p. XXVI)
opinionem: -

“7) Steph. Bye.. 'dorpaie, widec *tideples . " Adpards Al avdperddog
& . Idem: Feveie, wides Irding) o "ASgraris " AleEardpsiidos Ep‘gi,uqi-.
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JTnitio seculi guinti Armenius, sive Moses sive alius fuerit,
Psendo-Callisthenem fecisse Armenicum statuitur.  Circa eadem fere
tempora conditam puto Valerii versionem latinam.*

Inter tot tantasque sententiavum discrepantins  easque apnd
doctissimas celeberrimosque viros difficile est fnegotinm atque arduum,

“mon dicam periculoswm, in certamen ipsum quoque descendere: atque

propria ratiocinandi via incedentem, guoad eius fieri pumst,_prop_rinm
squm  indicium facere publiceque profiteri. Neque ego id P.!hcere
potero, ut rem ad finem perducam prorsusque certis argumentis h_oc
vel illo tempore Iulimm Valerium scripsisse demonstrem —, id enim
in talibus, qua sunt obscuritate, fieri nequit — sed hoc tant.l_lmmf'r_do
evincere studebo, quarto dumtaxat saeculo neque Tulinm )‘alerfmn
neque Itinerarium posse tribui.  Ac si cui id persnadere in animo
habeo, primum arctiorem guandam inter Itin. Auctorem et Iul \a
lerium societatem exsistere argumentis ostendere debeo, quae qui-
dem non nisi ex utrinsque seribendi genere sunt petenda.  Et vero
haud exiguae sunt inter eos seribendi similitudiges, neque rare tam
singulares et apertae, sive singulas vooes, sive verborum structuram
et msum respicis, ut nonnunguam obstupefictus fere h&creas_dubl-
tesque, num Omwming Auctor Itinerarii et lulivs Valerius diversi foe-
rint homines, Quod iam exemplis probandum est. !

Ac primmm  quidem uterque multus est in Archaismis, quos
voeant, adhibendis, quibns antiquitatis captatores vel simulatores id
dgunt, ut oratio fuco quasi antiquo oblita vetustatis speciem prae
ge ferat, a qua revera plurimum distat. Fius generis sunt:

" mavelit: Itin. 40, Tol. Val. IIL, 19°%); mavolant: Itin. cap.
57: mavelis Tul. Val. IIL, 62 et 73. ef. etiam: malebit ap. Iul
Val. 11, 93. posivere Itin. 3. porgi L e. porrigi-Itin. 22.

fuant Ttin. 110 et Iml. Val I, 71. fuam Tul. Val, IIL, 65.
repedare Ttin, e 26. 103 et Iul Val, I, 9 (Muell} ITL, 3. 10 27.
66. 85, cf. Cellar. d. barbar. p. 168,

interturbare Itin. 54 et Inl. Val. I, 13 (Muell)

obnuntiare Itin. 65. III ef. cum obfirmare ap. Iul. Val I,
39. 60, I

paunsa Itin, 43 et Iul. Val II, 3. F

virtatinm (de hac Genit. forma cf. Reisig. schol p. 9?.) Ttin,
1II. et Inl. Val II, 28 (ubi Muell. virtutum); cf. landimm Itin. 119,

 dpsus (i e. ipse) Itim. 44 (cod. ipsius) et Iuk I, 25 Genit.
ipsi ap. ITul. Val. II, 14 (Muoell) ¢f. Prisc. 6, 694

quis pro quibus Itin. 73, 93. 97. et Iul Val. 1, 38, III, 8.
89. ef, Zumpt. gr. I § 133 adh extr.

tete pro te Itin. 3 et Tul. Val. I, 57. II, 13 (Muell) cf. tute
i, e. tn ap. Iul. Val, I, 47.

¢8) Numeros secund, DMaii ed. Francof. ponam. Quae ibi ex Valerio
desunt ex ed, Muell. citabo, hoe nomine apposito,
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donicum pro- donec Itin. 50. 100, et Iul. Val I, 6. 1I, 34,
mage pro magis Itin. III. Iul, Val I, 55. IL 8. 11. 18, 29. II,
15 (Muelk) 11, 20, 60.

Practer haee alia multa usurpata apud utrumeie =unt obsoleta
et abolita verba, de quibus etsi omnia hue referri possunt, infra.

In particulis “deinde insolenter et inusitate nswrpandis coennt
item Itin. Auctor et Inl. Valerins:

una praepositionis loco cum Ablative casn coniungitur: Itin.
28. 40. 42. 56. b7. 64. G5. (bis) 68. 69. 7T3. V6. 90. 98, 100.
104. 105. 115. of Haasii Miscell. phil. lib. 11, cap, 6, p. 28,
Ap, Inl. Val 1, 53: unaque his I 55: una servitiis pecuisque.
I, 56: una exercitu. 1, 58 (in carmine): Unaque metis- Phaetonteis,
I, 20: una legatis. I, 9: unaque his. M, 31: una elephantis et
bueriis. 1, 40: una Theodecto Diiphilogue, 1L, 83: npa seilicet
equis atque insessore aurco laboratus. [Cf. praeterea Iul. Val. 1,
10 (Muell} Philippus una metn unaque admiratione discedit. et 1,
19; una viris unague his omnibus - opulens.]

Parcior tamen quam Iul. Val, est Itin. Anctor in vetustiori
illo. wsu praepositionis ,cum* ad ,uma* adiiciendae. Nam tantum-
modo Dbis adhibnit: cap. 26: ,una cum exercitu repedans® et ecap,
103 ,una cum insidiatoribns.®  Multo saepius Lul. Val, I, 12 ex. .
(Muell.) I, 13 (Muell) I, 14 in. (Muell) I, 4. 9 13. 36. 48. 54,
58. 1, 14, 17, 21, §1. 10 (Muell.). 12 (Muell) bis, 17 (Muell)
3. bis. 46. 44, I, 9, 11. 23. 25. 26. 45. 49 (ter.) 58. 66. 67.
8l. 86. 00. 91. 96, — Bemel Iul. Val Dativim subiccit: 11, 26
una sibi.

»in* praepositio vice v. circa vel oirciter fungitur: Itin. 33;
cuins DC milia bellatornm in parte vigesima numerabantur. 56:
Erantque eis numerus in XL equitum milibus. 80: .qui in triginta
hand minns milibus . . . obversari decreverant.* [Semel positum
est ad simili loco: ¢. 88: ,Darius tamen collectis ex fuga ferme
ad 1V, milibus equitum®]. Tul Val 1, 15 auxilinque diversa in
octo milibus, 1, 55: sed vulneratornm sumerum (al. hominum) in
daobus milibus exstitisse. W1, 81: erassitudo . . . in cubitis duobus.
— Dariter in cum Aceus. Tul. Val 1l, 16 (Muell): ,Qui cum
omnes in centum et viginti millia numerarentur.*  [Bis obviam est
ad: W, 29: arundinibus, quae ad triginta cubiterom spatia super-
crescerente et 1ll; 47: ad decem numerum]. Ceterum cf Hand.
Tursell, p- 343, ubi citatur Liv. 1, 43, 5: tertiae classis in
quinguaginta millinm censum esse volunt.

Hic ponam ctiam haec duo exempla: Itin, 57: in Gausamelis
et Tul. Val. II, 34: in Ecbatanis.

ad persaepe ab utroque similem in modum frequentator: Itin,
56: ad futura praedoctis, Iul. Val. 1, 18: ad haee doctus. — Itin.
2b: ,conscientia opinatur ad sui meritum® et 65: ,universi ad
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meritum reeepti,® Tul, Val. 1, 17 (Muell); ut — desiderati vallo
sepuleri ad meritum decorarentur. —

Praeterea cf. Itin. 30: specimen . . . ad amicitiam memora-
bile. 52: ad nivem gelidi. 95: ad religua . . divites, 115: ad
appetentias rigido et indomito animo. et Iul Val I, 13 (Buell.):
ad similitudinem congruous. [ibid.: ad omnes litteras peritus] I, 53
ad elementum eius molliores. 1, 84: ad humani victus valentiam
saevae sunt; lll, 88: loqnacia ad humanum modom. 11, 44: satis
incliti ad laborem; 11, 54: ad auri gratiam colorata. — etc.

merito pro pracpositione usurpatur (cf. Maasii Miscell. 1 1,
p- 23). Itin. 12, 40. 83. 101, 105 (bis) 111.: merito virtutinm.
et Tul. Val 1, 44: virtntam seilicet et sapientiae merito. [ef.
Itin, 102: eodem merito i. e. eandem ob causam].

Referp lme etiam

inxtim in Ttin, praepositionis instar pro inxta: ¢. 57:
iuxtim Bumelum (cod, ionctum, unde edifores male inxta fecernnt,
quod alienum est ab Itin) ¢ 110: juxtim haee. [120: juxtim se
viantes] ap. Iuml. Val adverbii loco adhibitnm: 1, 20, 27. 4.
50. NI, 86. Sed iuxta exstat. Iul. Val. I 5 (Muell) et 1, 56.:
iuxta Euphraten.

vel particula sic ut et admittitar: :

Ttin. e. 28: una elypeo lorieaque vel telo cum casside. ¢ 37:
visa arma Darii vel currus opinionem enesi regis adferebant. Inl
Val. praeter locos ap. Haas. Mise. lib, 1, p. 27 adn. sitatos:
1, 46: corpore vel spiritus (Ps. Call.: xuid), 1, 31: albi colore vel
rufi (Ps. Call: of plw Jevxoi of & awpood) ibid: vel apri vel
pardi (Ps. Call. ®er-za’) 11, 57: purpureagque texta vel gemmas.
[ef. 10, 44: ad firmitudinem vel decorem].

tamen ponitur ubi autem veteres ponere solent, quod Maius
saepe sing eausa intulit; ef. Haas, 1. modo L 3
- Min. 15: multus ad imperia difficultatum, onerosior tamen sqq.
38: Darius tamen . . . (Arrian.: Awgsioc dé .. .) 42: Tyrum
tamen®) veniens (Avvian: CHvreddev db moovywgse v fni
Tigov). 64: Darinm quidem nnllpm videt . . . opes tamen re-
teahit. 65 in: Darins tamen . . . 71: Interim tamen Mardos ex-
currit (Arvian: 1, 24, 1: Aivog 0 mpofpey wg éni Migdoue)
of. B0, 86, 88, 95, 08, 100, 113. et 42 med. — et Iul. Val
1, 9. 20 (bis) 23. 28, 29, 48, 53. b6. 67. 89. 1, 17. 27. 40.
45. 1, 84. 86. 42. 57. 78. 83 (bis) 90. 98, saepins,. Omnibns
his locis Maius contra codicis auctoritatem scripsit aut‘, of. eins
adn. I, p. 128,

Feculiaris etiam apud utrnmgque est usus particulac enim,
primum sententine Iocum tenentis. Duplici autem sem potius triplici
modo, quod eins vim attinet, adhibetur: i

0\ Ita cod ; sed editores sine causa mutaveriut in tandem,

o

aut enim ponitur plane eodem modo, quo particula nam apud
Gregor. Turon. (vid. Haasii edit. Greg. Turon. de carsu stell. sqq.
Vreatisl, 1853. p. 82) .in re nova ac diversa adinngenda, fere
ut veroe.*

Is usus pawle rarvior est in Itinerario, enius habes duos
locos; e 80: ,Enim mox Alexandro ingruente ad montinm celsiorn
concrepant.* et e. 118: ,FEnim cum forte apud Medimm conviva-

rent* sqg. — frequentissimus vero estap. Iul. Val. I 14 (Muell):
Enim non woa sedulitas . . . I, 15 (Muell.). Enim Philippus . . .
I, 8. Enim tume Alex. ., .. of 1, 6. 84 (in carmine) 50. 52.

IL 2. 5. 7. 21. 23 IL 9 (Muell). I, 16. 17. 18. (Muell). 1, 35.
38, 46. 1, 29. 46. 54.

In graecis, e quibus illa manaveront, habes modo & ; ef Arr.
]EI, 3||}, 10 cum Itin. 80; (ad Hin. 115 graeca desant), modo
whhe (lul. Val 1, 34 vers. 83 coll e. Ps, Call. I, 33 vers: a1),
modo o 9o (lul. Val 1, 14 et 1, 19 ed. Muell iisd. loc.) modo
peiw dul., Yalo 1, 5 enm Ps, Call. 1, 1.). A ceteris Tulii Valerii
locis graeca Ps. Callisthenis sive aliquantulum discrepant, sive desunt.

aut collocatur post sententias vel notiones quas  dicunl nega-
tivas, ut idem fere valeat, quod alioquin semper particula sed:

Itin. 65: incolas coltu nil tristi, epim laeticiae simulamento.
Ink Yal. I, 17 (Muell) nihil inerepans ad formidinem pristinam,
cuim mite aliguid et mansuetum. 1, 87: non seniorem, enim innio-
rem. lll, 87: non enim caninis capitibus lupinisve, enim’ leoninis . .
of, 1, 44. 80, (bis ita’. 1, 14. 1L 21. et foriasse 1, 46: noque
vos in Aegyptum militare neque . . . commeveri, enim s quis . . .

In graecis subest somper fere dAde; of Ps Call I, 84: av
yiotormy dhic vedfor. 1, 15: ovy we modg faorkie did s
wpoe woythyogyy. 1 43 @lld dedorrirss of quae seqq.

3 [Usitata autem collocatio est ap. Iul Val. 1, 20: WHortmo enim

polis mon  Hermopolis dicta est:* & e, _non Hermopoliz, enim
Hormo p. d. e*]

| amt den‘iqrfe propriam suam explicandi  significationem  retinuit,
id (_,[lm_tg, rarissimum et fere anceps est, ubi primum in sentenmtia
leum oceupat, velut

Itin. 95: Enim arcus Abiis sqq. Iul. Val 1i, 8 (MuelL).
Parmenion quidam e ducibus regis, enim infestus Philippo medico
o ‘II_II, d6: Neque id hreve aut transitorium fuit. Enim diehus
ere e . -

'In‘h.is enjmh interpretari particulam licet per vero sient in
anperwn_bus. Ubi vero aliam vocem excipit, aperte inservit argu-
mentandi vel explicandi rationi: -

: of. Itin. 7 Neque enim <+ 37 in utrogue emim . . 70: Bic
euim . .. T7: Quod enim., . 83 Acriter enim ... Iul, Val; Negue
emimsil, .2 56101198, 415 465 100 enim® L2 40


http://www.tcpdf.org

38

ex. 42, ex, 65, 1, 8, 14, N, 4, 15. 52, Practerea of 1; 6. 7. 8
9. 12, 39, 40. et in ceteris saepissime.

Singularis vero ac fortasse corruptus locus  est ap. Iui,l Val, 1,
13: ,,I]i; quibus turpe erat servientibus non E]lh\'[jllll‘t‘-, euiin nuim
etimm ipsi servimus.* Seribi enim debebat: ,Hi enim, r|u|}_:us. i

Ut ,enim® particula postposita, ita efiam nam sive 1:::!.17]-
que praeposita Itin, Auctor et Iul. Valer. utuntur. causag alicuins
xplic atia. :
me:-n.;.ld?fhfrﬁ. 44, 95, Tul. Val: nam 1, 87 ex. 44, UL, J3
38, 45, 69. T7. 86; namque I, 51, 59, 86. cf. praeteren l, 2. 3.
43. 1, 9. 24, 54. 59, — : j :

Quibms subiungenda sunt exempla, ubi etenim ealndem vicem
sustinet. ef. Itin. 13 et Tul. Val. 1 7.1, & 21, 26. 358 11}1 1_7.
22, — Corruptus vero locus esse videtur Itin e 11 Ox. ! ,,i.t..cl_'uut
ne tibi . . . ultra obloguar.* Propter sententiam enim 1‘::':1.11.11'ltul
Enim, secundum primi generis exempla, aut Atenim. Et vero
ap: Tul. Val, 1, 65 in. eadem depravatio cernitur. [l}lﬂ in cod. est
seriptum; .. disceptare. Etenim , * Pro ,disceptarc® sutem cum
editoribus restituendum est ,disceptaret,® syllaba — e't ex inse-
quenti voce revocata, quo facto non Etenim, quod in edd. est,

inim pro vera scriptura superest. — -
- LPTMtBl!]“EﬂiIII“ parpticulae At enim* et ;Sed enim® ad-

rsandi vim habent: At enim in his:

mma!;tlin. 38, 58, 59. 109, Tul. Val 1, 40. I, 27. 35. U, 82,
Sed enim: Itin. 2. 19. 27. 36. 45._ 47.49. 71. 76. 91. Dﬂ.
106 (bis) 110. Inl Val. 1, 9. in. 14, an. 20. a4, 11, 1'?: 24.1; 33.
42, I, 15, 28, 42, 49. 51. 54, 55, 56. 60. 67. 81.82. 83. 89. 93.

Knimvero dein particulae usus proxime saepe accedit ad
part. enim, ubi vicem particulae vero oltinet, non ita frrebro in
Ttin., sed frequentissime ap. Iul. Val. Itin. 54: Enimvero Tpee . gor
Tyrum redit. 66: Enimvero . . tunc Uxiis supn'rvcnit.. T4: En m-
vero in hos ducibus immissis ipse Caucasm}'! Lendltr (Arr. Il]], .28,.2..
Medoiv d& . . . dnooviide of § 4: "By vovro TR R T
,Enimvero Clitus . . .* Illatum a Maio enimvero est cap. L ex,
qui loeus in cod. habet sic: ,quodque id mm w?]]e enint id et
exigit,” mendis implicatior, gquam quem €go expedire go;x_sa}n-. 4;
Tul Val I 2.3 10, 12, 13, 18. 35. 88 (Ps. Call. wlia). g
51, (Ps. Call. @ihd). 54. 61. 63. 1l, 3. 10. 11. 14, 18, 23. 24.
36. 43. 1, 2, 5. 9. 10. 12. 14, 19. (Ps. Call. o de). 23, 865,
37. 38. 44. G4, 59. 65, 68, 71. 75. 83. Bi. 8T. 90. 92. 1

Apud Tul. Val. enimvero etiam pas.twneg&tmnus sient simplex

i in Itinerario tamen non item: g
Emmllﬂfmi?:;:m‘f, 88 : non ut opibus L paceretur, enimvero ut
extruendae urbis foret substantia largior. 1, 11: non _he-]lu, non
telis, enimvero lue corruptas et fame. [quae 1L, 16. mﬁ Srllllt :;j
pressa: ,non ab illo vietos, sed fame lueque superatos*]. 11, 29:

34
nibilum omninm eunctabondus aut differens: gnimyvero labore prae-
senti semper consilia subsecutus., 11, 80: nunHBaleuuiis . . . ENim=
vero armanda tum Bactra. NI, 41: non de externis, enimvero de
comitibus (cf. Muell.).

of, etiam 1, 1: urbem quidem illam operiz maximi populigue,
enimvero religioni  intentam Proserpinae deae. 11, 16: aditibus
perangusta, enimvero snbter eapacibus spaciata,

Exim deinde constanter seribitor, non exin, in Itinerario,
saepe ap. Iul Val, cuni quidem etiam exin proprium est, fortasse
librariorum culpa; ef. Mai, adn. aq ad I, 8 p.112. Vid Tul, Val,
1, 84 (in carmine). 36. 88, 53. 57. 58 1, 14. 1, 23, 28 30
69. 71, &3.

Adverbium ,commodum® habes Itin, 57 et Iul. Val 11,
49, ,ex faeili* j. e. facile Itin. 6 i Tul. ValL UI, 60. of Ttin
106. in facili. of. indiscrete Min. 37. et Tuk Val I, 41,

Igitur particulae apnd utrumque frequentissime  initiom sen-
tentine vindicatur: vid Itin. 6. 18. 24. 46. 49. 58. G4. §9. 75,
149, 108, Iul-¥Wal | 1. 3..0.00:01519. - Y6067 37, 40. 48,
B0, 52. 60. 61, 64. 68 et cet, — Postponitur Ttin. 16. 66. 73.
B8. 96. Inl. Val I, 4. 5. 7. 9. 12. 13. 14, 15. 18 20, saepius,

Coniunctio quod plernmque cum Coniunctive in narratione
coniungitur, vel Imperfecti vel Plusquamperfecti; of, Itin. 12: quod
hi — iuteremissent, 60: quod — neglegunt: contra hosti — clau-
deret et tueretur. 72: quod — conperisset, 103; qued — intuere-
tar. Iul Val I, 8 ex. (Muell' quodque — eredidisset I, 186.
ex (Muell) quod — mutuaretur. I, 8: quod — oppressisset. §
ex: quod — fuisset (ef. Bai, adn. a. et Muell), I, 9: quod — in-
tuerstur 1L, 13: ,quod — eorum commoda consilinque rexisset® (in
aratione obliqua seribi debebat ,suae*). 11, 21: guod — arguere-
mini (in epistola Alex. ad Athen). I, 26 ex. quod — arbitraren-
tur, I, 17: quod — arbitrartmur (in oratione recta). III, 90:
quod -— seiret. III, 91. ex: quod — arbitraretur, cof. praeterea
L 21. 53. II, 9. ex. 16. 18, (Muell) II, 38, III, 28. Nota im-
primis verba arbitrandi et similia.

Cum: Praesentis ant Perfecti Coniunctivo ,quod* in Itinerario
nusquam reperitur, ap. Iul. Val perpaueis locis, quormm nonmulli
possunt in  dubitationem vocari: of, Tul. Val I, 13 in (Muell.):
propterea quod id . . . non provemerit (cod. Vat, secund. Mai.
Class. Auct. s. h. L exhihet provenit). III, 16 in ed, Mai: ,quod

- id genus . . . habeatur,* sed Muell, (III, 4): ,habebatur. H, 8.

sed quod intwear. cf. I, 42, 28, 31, III, 62,

[Indicativam eidem confunctioni adiunctum observas Ttin. 1, 25.
60. 69. [767] Tul Val 1, 27. 38, -1, 41. I, 45, 1, 44. 62, 78]

Similis est usus particulae quoniam:

of. Ttin. [13: quoniam id esset commodiuz]. 72: guoniam
multi — confluxissent. ¢. 87: quoniam — hauriantur, o 114;
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quoniam —  vellet fﬂgar{l. [ef. ¢ 7. et 102 Tali ¥al, T, 47
I, 43. 44. HI, 21. 86, — . _
Saepivs tamen Indicativus ponitar et Praesentis i Itin, 2. 6. 8.
12. 58. Iul. Val 1, 14. 21. 44. 1, 5, 8. 88) et Praeter:m ali-
cuios (Ifin. 2. 15: 19, 24. Tul Val 1, 21. 24. 38, 1l 43 81)
Etiam coniunctioni nbi Coniunctivam  nonnunquam  adiieinnt
et .
e Itin, 21 ubi emersissent. 49, ubi — conyeniret. 90, prae-
sertim ubi — interfecerit. 1003 ubi loci conditio feiellms.f_et. Tul.
\.'-:'.l]. 1 13 (Muell) ubi — sublevasset, I, 14 (Muell.) ulu_ — al-
vemerit (codd, Vat. advenit) 1, 46. ubi — sit persuasa [in m_-ai.,
recta). 1l, 28 ubi coenatum — foret. 1, 75: ub_l emensge sint.
Usitatior tamen est Incicativus et Praesentis (Itin. 28, 47. 59
(bis) G1. 62, 64, 86. (ubi de reditu consulunt amnemgue — ad-
fuere) bis 106 111, 115, et Tnl. Val W, 50. L
g et Perfecti (Itin, 12. 19. 20, 22, 70. B0, 86, 99:" ll].-‘.
109, Tul Val. 1, 5. 18, 43. 44, 67. ll, 48 52, 66. 57, 56,
90, 92.) [of. U, 78: ubi adventabant]. !
Etiam coni, ,quamguam® Confunctivam seeum  cominetum habet
f, Reisig: schol. § 304 et adn. 466): ;
[‘- I:;iu;'> ¢. 4: Quamguam — profecta sint (cod. edd._prr{f&du,
emendat. ab Iaas. Misc, 1, 6. p. 22]: 107, quamquan 1r|fmasenl..
Ial. Val, I, 22 in: quamquam — melitus — foret, I, 61: quam-
quam — sequeventur. 1l 15, quamquam — profitenduwn  sit (eod.
Ambr, et quam}. o .
Ut particularum ita pronominum uwsus in Itin, et Tul, Valerio
fere idem est. : ’ e
quisque pro quisqnis vel quicungue siepius admittitur ex usn
fore obsoleto; qui inde a Planto propagatus ad posteriores. est (cf.
Auson, VIL Sap. sent. in Pittaco 5. Sidon. ep. 4. 11. in ecarm.
fin. ¢f prasterea Cort., ad Salll Cat. 5, 3. Buh;ﬂt. ad Ter.
Hee, 1, 1. 8, Dederich. ad Dict. Cret. 1, 14 et ih, in Gloss.
ad 11, 14): i : A
’lriu. 91: quisque evaserat prior. 49: quisque secum alphita
— westitaret, ibid.; quisque faverant Persis. 107: {.;uisque_svass]?t.
111: quisque mediocritatis est agnitor. 114: quisque id vellet.
Iul, Val. 1, 8 (Muell) guisque nascetor 1, 13 (Mutfll.) quisque —
succubuerit, 1, 22 omnes, quique — eoluissent. of. 1, 2. 17 15,
Muell,y 41. 76. 96. ;
: mﬁ}l‘md utrnmque usurpatur pronomen personale , sui® pro pos-
sessivoy of, Reisig. §. 863. et adn, 540:

Itin, 17 sub sui nomire. 25: ad sui meritum. of. 28 32

33, 35. 67. 75. 94. Iul Val-l, 81. 34. (in carm.) 59. 47. 5%
66. W, 6. 19. 81. [ef. I, 62: a caede tui]. o

Simillimus ntrinsque est usus pronominis reflexivi in his exem-
plis (ef. Reisig. adn. 383—388):

41

Itin. 27: Arsames . . in se — paratus ferebatur i. e. in
Alexandrnm, ¢, 33: accedente ad commodum sui, quod hosti . . .
peribat’ (de oppositis talibus cf. Reisiz. adn. 384, p. 883). 67:
Ubi tamen sibi (i. e. Alexandro) ingenium loci . . . obsistit. 94:
His amicis in sua (i e. Hermolai) iniuria fervescentibus [cf. Ttin. 65
regis yoluptatibus etsi fam suis . ,], Tul Val I, 45: com unus
proditionem quogue sibi regis Darii subsereret, prohibitus ab eodem
est (ita cod: sibi . sed Mai: ,ille*, Muell: ,illi*; male) I, 59:
cum multi . . . parique sese stilo opern sua (i e Alexandri) pro-
secuturos esse promitterent (Mai, et Mucll. contra cod, serib.: eius.)
[I., 84: regem suum in sna remis solitarium opprimunt (¢f. supra
Itin. 65 ef Reisig. adn. 384 p. 383.) III, 19:; Enim vero addit
(sc. Alexander), quid imperinm sibi (i. e. gymnosophistis) videretur
(cod. sibi, tamen edd.: illis). NI, 44: pergit fre . . . ad Semira-

midos regiam, quod illo se . . . fama ducebat (cf. Reisig. adn. 386
p. 886) of ML, 60: At cum sibi fanta . . . servirent (ita cod. et
Muell. — Sed Mai: Indis). — Praeterea ef, 1, 5: poculum quod

sibi prae manm erat. et 1L, 25: , Adventanti igitur Alexandro ad
urbem suam obiecta sunt claustra portarum, classemque omnis et
militibus instruxere.”  Sed hoc loco seribendnm videtnr ,obeeta-
runt®, ef. Ps, Call: dméxiesay tde nidee zal tde wvaig
i pugar, vid, Muell. (1L, 6) p. 61.

Verborum quoque multae sunt apud utramque similitudines :

Perfecti TIL pers. Plur. forma semper desinit in -ere ap. Itin.
Anctorem, semel tantum (e, 85) in -erunt. Ap. Tul. Val quaque
illa forma longe usitatissima est, quum altera in -erunt rarvissime
admitfatur, nunquam, ut videtur, pro Perfecto historico, sed semper
pro Praesent. Perfecto; cf. Reisiz. schol, adn. 269 p. 224, Exempla
exstant undecim, quornm quatuor sunt in oratione: Tul, Val 1, 10
moverunt; IL, 15:  restiterunt, incenderunt, consumpserunt®, Quin-
que in epistolis: I, 88 : noverunt; 11, 74: diviscrunt; 1L, 79: tre-
muerunt; ML, 82: redemerunt: 1., 85: contenderunt. Praeterea
cf. 1, 13: ubi-potucrunt, scandit. et 1, 64: Hic com Thebas Alexan-
der transcendisset, peteretque Thebanes . . . Thebani portas post
haec praccepta clauserunt . . . arma sumpsere, eb. . , para-
vere, (Ps. Call. 1, 46: «mwéndetoar oi Opfaior vds stthug —
#edwahilor grodrevpa). of looum quem paulo ante restitui:
W, 25, qui quidem non minus quam ille (1, 64) aliquid offensionis
habet. De Htin. ¢. 85 vid. infra. '

Frequens est usus apnd utrumgue verbi forem, es, et ., .
pro ,essem®, es, et. sqq. (cf Reisig, § 296, p. 514 et adn, 445).

Itin. 17: idque laboris fore ingentis indieiom . . . 32: hje
sane operae pretium foret . . . 44: .si ipsus Alexander foret*, of
~5i Parmenion foret® [ef. 76: verum quidgquid — foret.] Tul Val
L, 15 (Muell): Quod — terribilis foret, 1, 22: Quamquam — pex
metitus locorom  amplitudinem foret, L, 26: — duetae — fopent.

6
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1, 27: perventum forvet. 1., 60: velictam foret. cf 68 (ter ita).
1L, 4, 13, 20, 14 (Muell. bis) 43. 1L, &, 15, 28, 39, 60, 67,
85, 88, : ef 1, 12 : foret foturns.

Verbum ,irruere® ubique fere cum Accusativo casn con-
cungitor:

Itin. 16: cum — Gothos irruisset. 59: Seythas dextrum
cornu suum irruere velle, 94: conclave inruerent (ita sine dubio
seribend. pro  conclavi®, guod cod. habet. cf. Mai adn ad b, L
p. 70). 100: irruunt securos. 106: irruunt Graecos. [ef. 47: Ga-
gam irrnit.] Iul Val 1, 4: irruens triclinium, L, 10: theatrum
irrmit. L, 11: irruens regiam. 1lL, 52: irrount noecte barbaricam
civitatem (Ps, lall. efefcdlovaty ez vy moky) ibid: irrount
aedes tyranni,

Quibms apte subnectuntur haee exempla similium verbornm, qui-
bus motns aliquis significatur:

seandere o Acc.: Itin 28: pontem-scandit. 22: scandens-
que littus obviam. 66: celsiora montinm seandit. Iul Val. 1, 183:
seandit statupe suggestum. 1, 29: templum Herois scandere, 1, 60:
seandit templum.

pergere e Ace. Itin. 66: Uxios pergit. Tul. Val 1, 42:
Syriam pergens.

appellere c. Acc. Itin 50: donicum locum sacri appulit
ire. 55: iam Pigreta (i e. Tigreta) amnem sppulisse [ef 31+ Mallon
urhem appulerat.] Inl Val L. 17: cum Africam — appulisset.
L, 51: Persas appellere.

advolare c. Ace, Itin. 69: Mediam advolat. Tul Val. 1L, 34:
ignes — advolabant. Conferas praeterea Itin. 7T1: Mardos excur-
rit. 72: Parthos Avionosque (i. e. Parthyacos Ariosque, vid. sapra
not. 30) proficiscitur. 17 : Hellespontum proficiscitur.  32: Issum
denique uterque conewrrunt. 50: Huammonis sacrum  eontendit.
68: Mediam dirvigit, ibid: id omne iam Pylas caspias relegarat.
72: urbem Artacoenta {i. e. Artacoana) venit. 74: Cancasum ten-
dit. 106: Munitos accedere (cf. Drak., Liv. 9, 40, 19.) 107: pe-
tram munitissimam confluunt. 109: Indum enm exereitu venit. 113:
Qceanum venit. 115: quam (sc. civitatem) multi confugerant. [ef.
45: ire Aegyptum destinat] — et Tul Val. 1, 4: repatriat Ma-
cedoniam. 1, 16: Italiam tramsicns (i, e. in ltaliam,) 1L, &: id
cum altins animom Stasagorae descendisset. 1L, 31: incidens aguae
illius vohementiam vel rigorem. 1L, §2: multa preerupta eiusmodi
ineidimus loca. 1L, 16: (Muell,) intercorrere exereitus (cf. Amm.
Mare, 156, 10, 10.) [ 35: regiam irrumpit. HL, 33: cum —
fluenta irupisset.] 1L, 85: quum oppidum quoddam advenissemus.
., 40; ferrum id loei fnvehi (cod. id Ioce),

% Eundi verbum in Infinitive positum saepe cum alio einsdem
notionis verbo finito consociatur:

_Itin. 50: appulit ire. 70: ire contendit. 104: petere con-
tendit. 106: ire festinat, 45: irve festinat™). Tul Val. L. 48
IJ].,_J_,‘J et 59: ire contendit, 1. 28 et i, 267 ire tendit, I.' 36:
obviam pergere fostinabant, L, 69: ad Amazonas ire I'{'stiua;.

: Laudandi verbum cum Genitivo econiunctum est Ttin, 81:
institiae landati et Tul. VaL L, 18 (Muell) landatumgue studii filim,
., 9: (Muell) landatum fidei ac fortitudinis,

Puniendi verba item Genitivam secam habent, of :

Itin. 92: puniri abiurationis. 93: immodestas fortitudinis
\'t!l-‘l'lE.‘I'B,tlll‘. 78: increpitnm perfidine servilis. Tul, Val. I, 7:
qui vos — uleisci vecordine potuisset. ;

Singula verba alibi raro usurpata Itin, Auctor et Tal. Valerius
frequentant, velut:

obviare i e obstare, resistere: Itin, 39, 62, 63, 67, 85.
Inl Val 1., 88, 40, 48, 49, 52. 1L, 9, 10, — Idem walet 1qut}-‘:l
obviam ire ap. Tul. Val, 1, 6, 56, 69.

1mlit-a.re sicnt graecum orgmn}ew sive orpuvevesdar il
vel gl Teve adhibetur Ttin, & per Hispanias militsturo. 16: per
queuhu;mnpz Eﬂimns. Inl. Val 1k, 7: ad evertendas Athenas
m. lk, 92 dlla — milia m. WL, 7: in vos. s 1
tam. AL, 70} i nos, : Rl sl -

subiugare Itin. 74, 103, Tul, Val 1., 11 (Mugll) 1., 15
(Muell.) 39. 1L, 37.

oppetere absolute dictmm est Itin, 98, et Tul. Val L
bb, 62. :

pracoptare Itin. 96. Iol. Val. 1., 14, 12,

vacuare Itin. 85. Tul. Val. 1. 90,

aundere verbi movendi viee fungitur Itin. 14: quo andendum.
76: in Cauncasum, 80: ulterine. Iul. Val. L, 46: si quis hue

audeat. 1., 70: in quaeque dubia ausuros.

consulendi usus similis satis est in talibus: Itin. 67 dific
cultatl, 645 refectioni. Tul. Val. 1, 53: properantiae, 11, 15
(Muell.): reditui, ibid: fagae. ML, 32: receptoi. I, 85 reditul,

Insolentissime ab utroque dictum est , poculum stringere*
pro. gpoculum exhaurire* Itin. 30. 118 et Iul. Val. 1., 15 (Mnell.)

Aliis omissis proferam nonnnlla Substantiva ab Itin. Anetore
et lul. Valerio recepta ex usu deteriore, velut: }

affectus (Plur)) i, e. cosnati: Itin, 36, 57, 101. [ef. Itin.
39: affectiones.] Jul. Val. I, 9 (Muell) I, 10 {Muell.) DL, 51.

satellitium Itin. 72, Iul. Val 1, 10,

parilitas Hin. 3 et 8.-Tul. Val 1L, 16 (Muell,)

incentivam Itin. e. 3 (vid Haas. Miseell 1., & p. alL)

Ink. Val. 1, 13, 41. WML, 7. 1 9 (Muell)
proceritude Itin. 112 [et 120] Iul Val. IlL, 57.

™) In editionibus est ,ire destinat quod erat corrigendum,
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machinamentum Itin, 42, 47. Iul. Val. L, 1 (Muell.)

index i. e. indicium Itin. 97 : laboris atque sudoris index.
Inl. Val. 1ll., 8 temeritatis index.

gloriae (Plur) Itin. 8. lul. Val 1L, 14.

bellum pro procliom* Itin. 62, 63, 64, 111, 1I18. [cf.
cap. 63 ,bellare* pro .pugnarve®, sient ap. Iul, Val 1., 11, 13
gappins.] Iul. Val L, 3. 1., 15. DL, 10.

finis est feminini generis Ttin. 103 et Tul. Val, L, 42. cf.
practerea Itin. 52 ,noctis ¢ medin® et ,in noctis medium® cam Tul,
Val. I, 61: noctis obscaro,

congrex Itin. 19 et Inl. Val. 1 34 (in cm-minp}. :

Nentrum  pronominis demonstrativi ,id“ com Genitivo Sub-
stantivorum conionctum saepe pomtur:

Ttir. 91 id paenitudinis. 58:; id — peditum cf. 2 vid. p.
112 in, Tul, Val. 1., 20: id loei. 15 26; id portenti. 1L, 22; id
animi. 1, 17 (Muell) id consilii. 1L, 44: id voti. ML, 49: id
horae, 1., 87: id monstri. :

Adverbinm ,transitorie® Itin. 26. respondet adiectivo
transitorius ap. Jul. Val IIL, 26, quod Muell. praetolit Maii
seripturae ,transcursorius,* nescio an cod. Paris. auctoritate per-
motus. — .

Denigue habent Itin. Auct. et Iul. Val nummulla émod
eloypéve,* quae dicuntur, communia, velut ; f

perviare Itin. 104 et. 78, ubi cod. exhibet ,perinans,*
quod Letronnins recte correxit in ,pervians, Tul. Val IL 15
(Muell.). of Adiectivam ,perviabilis* ap. Tul Val II, 16
(Muell.).

tuberascens Hin 14. extnberascens Tul. Val 1, 20.

Unimammae Amazones vocantur Itin. 96 et Iul. Val. IIT,
89, fortasse ex Plauti imilatione (cf Plaut. Cure. 3, 75). Iam a
Titano Amazonas ,Unimammas dictas esse testantur Serv. ad Aen.
X1, 621 et Jsidor. orig. IX, 2, 64. ef. Haas. ad Greg. Turon. de
curs. stell. p. 87. Multimammia vero appellatio Dianae apud
Ephesios cultae est ap. Hieron. prooem.” ep. Paul ad Ephes. ef,
Minue. Felic. Oct. 21. Vid. Funce. de veget. L 1. sen p. 1161.

Graeciae, Plural. Tin. 96. Inl. Val. IIL &.

dinosecibilis legitur Itin. 50, dinoseentia vero ap. Iul
Val. I, 21. et 11, 13 (Muell); dinoscere Iul. Val I, 30.

coniectator Itin. 49 et Tnul. Val. I, 57. :

gradibilis Itin. 75 et Tul. Val I, 14 (Muell) secund. cod.
Vatic. Muell. vero scrib. gradabilis.

Fortasse etiam viabundus, quod est ap. Iul. Val, III, 54
(cod, quidem uthabundug), in Ttin, 57 restituendum est pro ,visa-
bandus; cf, infra. y

Haee sufficient ad concentum guendam inter Itin. Auctorem et
lnliom Valerium in scxibendo comprobandum, Quinimo sufficerent

paene, si quis eundem esse, qui Ttinerarinm latine sctipsit et gni
Pseudo-Callisthenem in lingnam latinam transtulit, demenstrare vellat,
modo aliguot historicis ut ita dicam argumentis prasterea instru-
ctus esset. Quae quidem quoniam nune nos plane deficinnt, nisi
nimis andacter agere velimns, id tantummodo obfinere licebit: eadem
fore aetate illos flornisse, siquidem ex latinitate aliguid recte colli-
gitur. Indicia sane exstant nonnulla, quae illam priovem de Itin.
Auctore et Iulio Valerio sententiam = confirmare videri possint (vid.
Ang. Mai, praef. ad Itin. XVIIL sq.): sed revera nullin: mowmenti
esse bene exposnisse Mains mihi videtur. Ceterogmin gquod Carolus
Cangius gloss. med. et inf gracc. ¢Féidervoc dicit: Aesopus eins-
dem Callistheniz interpres, qui et versionem suam Comstantio Con-
stantini M. dicavit sqq., id procul dubio depromsit ex cod. Pari-
siensi 8155 a Car, Muell, Ps. Call. introd. p. VIIIL not. 9. memo-
rato, cni titnlus est hie: ,Callisthenes de origine. vita et rebus
gestis Alexandri M., latina, ut puto, redditus ab Aesopo, qui ver-
sionem suam Constantine™) Constantini M. filio “dedicavit.* Error
enim de Aesopo idem est, sieut verba fere eadem, Iulium Vale-
rium autem translationem snam Constaniio dedicasse, nusquam. prae-
ter mne locum traditor, neque dubium est, quin ita sit ortum illud
mendum, ut Mains L 1. explicavit. Quare nisi firmiora documenta
afferri potuerint, illud in medio relinguendum erit, pracsertim quum
in ipsa latinitate, licet apud utromque insignem similitndinem pro-
dat, tamen iosint quae differant, Quom enim de Itinerarii Auectore
fere dici possit, quod Salmasins de Ammiano Marcellino praef. de
Hellenist. p. 39 dixit: ,Quis phrases ungquam usurpavit duriores,
inconcinniores ac rusticiores? ut homo graccus et militaris, qui
voces tantum latinas teneret, quomodo collocandae essent nesciret,
prorsus loquitur,” Inlii Valerii oratio quamvis et ipsa saepe can-
dem ob cansam vituperanda, tamen pressior est et rotundior ,atque
rhetoricum quiddam spirat in iis maxime conspienum guae cirea
epistolas sunt et orationes, ut recte indicavit Muell introd. p.
‘XXVL cf Mai. Tul. Val praef. eap. Il p. 92. Praeterea singnla
quoque verba et structurae Itinerarii aliena sunt ab Tulio Valerio et
Inlii Valerii ab Itinerario. Multa porro sunt et heyo merat
alteri solum, non utrigue unsurpata. cof, indices a Maio COMPOS.).
Neque in verbis ploribus coniungendis inter se et construendis sem-
per eadem ratio conspicua est. FExempli gratia in Ttinerario c. 5.
49, 63. dieitor .in terga vertere“ vel convertere pro
»fogere,* apud Tul. Val, unon item. Deinde Aecusativas graecus,
guem dicunt, non tam Tulio Valerio quam Ttin. Auctori usitatus
est, inprimis in verbis vulnerandi (ef. 47: humernm. 80: crus. 83:
caput. 105; humernm), neque tali insolentia Ablativi absoluti ap,

™) Tta ap. Muell. Sed in cod. videtur esse ,,Constantio®, id fquod ex
Cangii verbis apparet. : :
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Inl. Val. adhibentur, quali in Itinerario (ef. 85, 105. 107.) Iam
vero particula autem, quae in Itin. ne semel quidem ocemrrit, ad-
modum saepe ap. Inl. Val posita reperitur (vid. I, 3. 13. 19, 22.
27, 29. 58, 00, L, 11,23, I, 33, .86: 93. 04, 86,-00..97.
98.), quamguam suspiceris eam immerito etiam his locis illatam,
quam supra p, 36. paene totiens a Maio falso collocatam animad-
vertimus, quofiens particula tamen ocewrrebat. Tum pronomen
quicungue, semper ab Itin. Auwctore fastiditum., in uso est ap.
Inl.. Vel of. 1 15 (Moell) I, 209, 34. 67. II, 10 M, 16
(Muell). 16. 17. 18 (Muell). II, 39. IO, 37, 69, 70, 71. 72.
77. B8, [in Itin. ¢ 380, ex. cf nteungue], et si quae id genus
alia sunt.

Qua de cansa cavendum ¢st ne alterius coniectando progredia-
mur, quam per ipsa argumenta, quae nobis praesto sunt, permissum
est, Hoc wvero sine dubitatione tenuerim, guod Itin, Auctorem et
Inlium Valerium eadem fere actate scripsisse contendi. Itin. Amneto-
rem autem dico, qui Itinerarium latine scripsit gquale nune habemus,
Iam quom Itinerarimm Tmperatori Constantio dedicatum esse con-
stet, sequi videtnr ut Tulius Valerins circa eiusdem Tmperatoris tem-
pora vixerit, uti Maio et Weismanno videbatur., At quominus in
hac sententia acquiescamus, obstant hand levia argumenta in ipso
utrinsque scribendi genere posita, qoibns quamguam dubitationes de,
Talii Valerii setate, iam paene sublatae, renovantur et augentur,
tamen id effici videtnr, ut aliquid novi de Itinerario assequamur,
guod ad veram eius orviginem cognoscendam proxime nos adducat.
Cuiusnam igitur generis sint illa argumenta iam yideamus.

1L

Quarto Christiani aevi saeculo ne latinitatem vel Itinerarii vel
Tulii Valerii tribuamus impedimento est, quod usus singulorum ver-
borum, imprimis particularum saepe talis est, qui ab illo tempore
plane abhorreat deterioremque nesgio quam aetatem  vehementer
resipiat, velut msus particulae enim, cuius exempla supra p. 37.sq.
posui collecta. Collocatur gquidem ea partic. etiam apud Plantom,
Terentium, Lueretium ab initio sententiae (cf. lex. Forcell), sed ita
tantummodo, ut vim suam explicandi retineat, nunguam, ut novas
illas significationes particul. vero et sed sibi vindicet. Eae quo
tempore fuerint natae, non habeo guod dicam, sed videntur mon ita
longe abesse a Gregor. Turonensis aetate, qui similiter partic. nam
usarpavit (cf. Haas. Greg, T. ed de curs. stell, p. 32) secilicet pro
vero, cuins usus nonnulla exempls exstant in ,Orestis tragoedia®
(v. 988. 380. 435. 510.), de qua nuper V. Tll. Haasius loculentis-
sime disseruit Miscell. lib. llL, cap. 8. cf. ibid. p. 36. Unde vero
alteram consuetudingm enim pro sed ponendi quodammodo confir-
mem, non est exemplum in promptuw talibus simile, qualia sunt:

47

Ttin. 66 incolae cultn nil tristi, enim lacticiae simulamento. et Tul.
Val. I, 37: ,non seniorem enim iunjorem:* alia of, p. 37. Dihi
quidem tam insignes significationum mutationes quarto saeculo in-
feriori tempori tribuendae videntur,

Idem cadit in particulam enimvero ea, qua hie, vi vix une
quam apud veteres uswpatum; vid, supra p. 88 sq. cof. Hand.
Tursell. T, p. 404 sqq. Reisig. schol, § 260. — Quid guod par-
ticula vel copulandi causa ut et apnd vetustiores perrare aunt nun-
quam ad‘ni‘bgtur (cf. lex. Fore.), saepins vero apud sequioris aetatis
scriptores: Bidon. ep. 4, 20, Gregor, Turon. de curs, stell, 37.
6‘04 G4. hist. Franc. V. 34, p, 242 A de glor. mart, 1, 17, sae-
pius, vid. Haas. ed. Greg. Tur. p. 49, et qui ibi citatar C. Barth.
ad Paulinum Petrocor, p. 19. 58. 179. et al.  Ftiam in »Orestis
tragoedin® exempla exstant, vers. 38. 271. 361. sgq. vid, 'Haas.
Miscell. phil. lib. TIL p. 36 et Funce. de inert. ac decrep. sen. t.
I p. 725,

Deilfdc particula tamen apud veteres minms narrationi conti-
nuandae inservit, quam adversando vel restringendo, quum in Itiner,
ot Jul. Val, saepissime illam graccae partic. &£ vim aecipiat, wid.
supra p. 36.

Neque praepositioncs novae illae' una cum Ablat. et merito
cum Genitivo coninnetae (ef. p. 35 ot 86) saeculo quarto iam in
usu foisze videntnr, sed posteriore demum tempore usurpatae fue-
rint, quamguam nulla exempla mihi ad manum sunt, quibus id pro-
l_Jem. Una fere respondet v. simul, quae pracpositionis instar est
lam apud Horat. Sat. 1, 10, 84, Tacit. Amn, 4, 55; 3, 64; 6, 9
a.lfos (cf. lex. Forcell) merito autem similiter posita atque ve;tu-’
stior illa gratia.

e Peculiaris est etiam unsus praepositionis in cum Ablativis no-
Iuinum numeralim compositae (ef. infra et supra p. 35), cuius
exempla similin ex guarti saeculi ot prioris temporis scriptoribus
acgre afferass, Nam quod est ap. Liv. 1, 43, 5 (cf. Hand. Turs.
I, p. 848): tertine classis in quinguaginta millivm eensum esse
voluit,* id satis ab illis differre ipse vides.

Poste_r'mﬁs actatis documentum etiam est quod particula pro
Ace. et Inf posita, nen quidem in Itineravio, sed saepius ap, Jul.
Vn.1‘_erium ; of. I, 34: satis adserentibus internmntiis, quod si Darins
fugiens portas Caspias intravisset, inefficacem illam insecutionem
A_-.l(-_:xam?er laboravet. IIL, 1: duces eins conloquia conferebant, quod
sibi satis esse deberet usque ad Persas proeliis laborasse. IIL 41:
perterritns tandem einsmodi esse responsum arboris fert - quodTeﬁ
-- Urgnerentur: eamque mortem — fore, I, 81: fama de
Hereule sic loguente, quod hasce metas ... fiverit Deus ille. of. 1
4 (Muell): ,Recordor, inguit, oracali illins, quod — a.ecepers.m,
quod oporteret me reginae vera praedicere.* ibid. : nan;
multa fama est quod . . . velit in alteram transmigrare (Ps. HCaJ].
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Jpmulero pdg L. L 0TE L L revTyy duofuiierar). 1, 12
{(Muell) ,TFams est te coacto exerciin ad proelinm tendere, pro-
fecto nescientem quod — Alexander — contempserit, 1, 39
(Mai): oraculi ecuinsdam memores, ‘quo docerentur, guod, si
rex — transivisset, fortuna lapsum tunc eppido minaretur.

Tdem particulac gqued usns observatus etiam est in »Orestis
tragoedia® ab Haas. Miscell. lib. Ul, p. 86. Cf. practerea Reisig.
schol, & 331 et adn. HO6.

[nusitate deinde est structura verbi yirrmere® cum nude
Aceusative coniuncti nulla praepositione apposita, (vid. supra p. 42},
sieut verborum pergere (Itin. 66. Uxios pergit, Tul, Val. I, 42.
Byriam pergens), confluere (Itin. 115 quam sc. civitatem multi
confugerant), venire (Itin. 109 et 113, ef. Virg. Aen 2. 742)
excurrere (Itin. 71; Mardos excurrit; Arr. 10, 24, 1: a g e
we dnt Mdpdowe). quae omnia poetice tanquam dicta cadentis et
infimae latinitatis mihi esse videntur., Neque melioris notae est
verbum obyiare imprimis usitatum Macrob. Somm. Seip. 1, 6 et
12, Sax. 7, 5. Oros. 4, 23 extr. Hieronym. ep. V1. Clandian.
Mamert, 1, 22. of Veg Mil, 3, 4. cod. Theodos. 12 1, 161.
Vid. Cellar. de harbarism. p. 164, et Funce. de veg. lat. ling. sem.
p. 1218, Ommi vero etiam posteriornm seriptorum  auctoritate
carere videtur verbum militare sic usurpatun ut Itin. e. 6. per
Hispanias m., 16 per Euxinum militans, (ef. supr. p. 43). Nec est
cur frequentissimum usum pronominis quisgue pro guicunque
positi (¢f. supra p. 40) in extrema latinitatis tempora non reiicia-
mus, tametsi dudum apud Plantum necnon Livinm eadem signifi-
catione adhibitum est. In usum enim revocatur ab Ausonid, Sido-
nio aliis; ef. Dederich. Gloss, Diet. Cret. 11, 14, et Funce, de
inert, ac deer. sen, L L p. 707, Idem quadrat in verbum repe-
dare (cf. supra p. 34.) obsoletum illud dintissimerme repudiatum,
quod frequentationi redditur & Tuvenco (de evang. hist, Lme. 1.2,
Matth. c. 26,) Ammiang (17, 4 et 24, 17). Dopp. Honor. et
Theodos. leg. XL Cod. do Cehortal. cf. Cellar, de haih, p. 168,
Funce. de veg. L L sen. p. 1156, Omnino enim decrepitae  lati-
nitatis scriptores plerique affectabant locutiones priscas et oblivione
obrutas, sive poetarnm amtiquoram, Naevii, Planti, Ennii, Lueilii,
Lucretii, ceterorum amantes, sive in rhetornom scholis ad eorom
libros lectitandos et imitandos instituti, Quatenns vero id- fecerint,
cernitur in ,Ineerti anctoris versnum de figuris* libello, de guo vid.
V. Ill. Haasii commentationem in . Allgemeine Litteratur - Zeitung

1844, Nr, 218, et elucet etiam ex multis Ttinerarii et Iulii Valerii
archaismis, quorum plurimi etiam aliis posteriorum sacenloram SCT1-
ptoribus sunt proprii, velut

Itin. 77. utvimguesecus ap. Lueret, Caton., Appul,, Solin.
91: poenitudo, vox Pacuvii (ap. Non. 2, 646 et 769) leg. etiam
ap. Auson, Sidon. Hieromym. — 941 .neque id quitum* ap. Terent.

E ——

a9

(_Il-l.c:{_‘. 4, 1, 57) et Appul. Apol. 113: succenturiate ap. Plaut,
(u.UJuIrI‘:, alios. 118: convivare ap. Enninm, Sueton. al. — Hiusdem
;;11-01_'15 sunt e. 35 epuls (Sing. of Mai, adn.) 54: interturbare.
mt.mlsl]f:;mimm. 84. utibilis. 92: palpum vel palpus 115 et 116:

Ap. Tulk Valer. of 1, 4 (Muell). 68. 11, 24: *
qno verbo vid. Cellar. d. barh, Ea 24.-‘:) et Voss. 'd6 »}’;;fuﬁﬂim.(dﬁ
56:?}. L 8 (Muell) caesarvintus. 1, 10 et 14 (Muell) nsurpa.n;
auribus, E)L;Illis. L 10 (Muell) 1, 45 1, 30: dapsilis. 1 11»
(Muell,) cireumeursare. 1, 11 (Muell) infit. 1L 12 (Muell) ];aﬁi-
[llllF.IL I 17 (Muyell) morigerus. L 4. 45. 61: paxticipare.aliquem
aligua re. L 6, 1L 89: complusenli. L 8:-clam habere. ibid.
precator. 1, 12: illorsum. 1, 27 et 1l, 83: opificina. 1, 88: negi-
tare. 1, 34 et Il 13 (Mucll) multigenus et perpes. I, 35. III,
BG: expergitus. 1, 39. 60: obfirmare. 1, 48: lusit&re’. I 58
songuen. |, 62; diflare. 1, 63 ot U, 41: interminari, 1, 67: ins
urtu.n}um. 1, 8 pansa. 1, 21: hosticus. 1, 23. 28, sublimare.
(<':f. Cellar, . _ba,rh. P 169, sq. ubi praeter Honinm et Caton
u:t.autur Al;}plll:&‘l., Solin., Lactant., Mamertin, Ammian., Macruh.v
Prudent., L:assmﬂur. al.). 1L 80 et 1, 34: valentia. 1, 10 (Mue]li
vaniloquentia. I, 13 (Muell): peewa, 1, 15 (Muell) filum ori};
I, 16 (Muell) procliare. ibid.: properiter. 1l, 17 (Muell,) favitor.
ll, 9 (Muell). 19 (Muell) I, 9: clam est ¢. Acess, I, 205 men-
Eﬁévﬁé"‘" u}ﬁl,‘igo. AL abito. 1, 1. 86 demutare. 1l 83
: 0. ¢ aditio. 41: edi 50: ents,re,‘ ;
L, 53: redhibere. 1L, Bz:ﬂj;iparlm?mermm o :
£ ;:;:::dunt multae insolentiores voees et verborum constructio-

I'tin. c. 26: captivare i, e. captivu .
lapsac _I_ing.'lyth senectutis, ap, Aﬂgusn!_}l:f d': ]:;‘;Em],)e:c?n?pﬁ-
i};hmdl cupiditas frangeba%ur; of, ibid, 1, 7: captivandus ::t i‘d, in
sai_m. 63 et Ipist. 199. et ap., Aleim. Avit. ad soror. v. 503:
captivat lumina somnus. — lornand. Suce. Regn. ¢. 59: Hierosoly~
:]:E::u,m captivavit. of Vulgat. Rom. VII, 23. Hieron. Epist, a.{I
Bush_mh. vid Cellar. d. barb. p. 220, Voss. d. vit. serm. p. 662.
orrich - Cogitat' d. var. 1 1 aet. p. 26. Funec. de lect. Auct
ulnrs.hp:'l-iﬁ et de ver, L I sen. p. 1219, ik il

ihid. (Min. e. 26): transitorie i e in fransite. of Hieron
adv. Hely, n. 13, Id. ep. 51. n. 2. August. serm. 102. Boeth,
(‘eerus.igiinél 8. ];:g:m 6. ,Vita transitoria® ap. Cassiodor, -
! - win que obsequiis Sagalassum.*  8i bativ
sive M_Jlau_ms illud ,,ohsequiis,“saii.ienus est mtan\?uﬁi;:}
voeis yinvitus* usw. of Ulpian. Dig. 16, 3. I1, ubi Gentivus
iud candem vocem appositus est. Ceterum coniieias seriptum  faisse
;%}:is‘a-qm‘ﬂ' non obsequiis,®  quamquam simile exemplom deest.
nfinitivas enim et loco bene convenit, et Ttinerarii Auectori saeping

[}
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I, 32: pracdestinare of Cellar. d. barb. p. 205,

I, 48: continentia i e. complexus rerum. ap. Maeroh,
Somn. S, 2, 12, Fulgent. inscripsit illo nomine libram quendam.
ef. practerea Hieronym. in loasn. Hieros, n. 7.

I, 58: conspicabilis. Prudent. m. orsq. 10, 131. Sidon.
ep. 8, 4. Sulpic. Sever. in Vit. 8, Mart. 21.

L 65: discursim. of. Macrob. Sat. 7, 1. (al. leg, discmrsum),

I, 16: dirigere pro mittere ap. Aur. Viet. Epit. 34, Claud.
ep. ad Alybr. 1. Bidon. ep. 7, 9. Cassiod;, Var. 8. ep. 12, of.
Funce. de inert. ae deerep. sen. 1. L p. 712,

I, 9 (Muell.) dedecorosus ap. Anr. Viet. Epit. 59, Hieron.
16, 58, 10.

IL 10 (Muell) clemens ¢ Dat ap. Claudian. B. Gild, 517.

II, 26 victoriosissimus ap. Sidon. ep. 5, 6.

IL; 87 baiulus pro vespille ap. Sidon. ep. 8, 12. Amm.
14, 7. Auvgust. ep. ad Hieron. 19, 2. of. Fulgent. de prisc.
serm. M. 2.

I, 31 qua insuperavi (fortasse seribendum: qua insupe-
ratos fui) ef. Maximian. Gall. I, 33,

I, 32, 58. nimietas of, Voss. d. vit. Serm: p. 518.
‘Cellor. d. Barb. p.-119. Berrich. p. 176. Funee. d. veg: L L
seén. p. 1199

I, 54: saporus, a, wm, i, e sapidas ap. Prud. Cath. 4,
94. ot Lactant. 3, 16. i
: III, G8: praescientia post Tertull. etiam Augnstin. L D. 5,
9, et Capell. I, 12, usurpat. — !

IOI, 72: proveetio cf, Lactant. 5, 11, 8.

I, 85: mensuratio, derivatum a verbo mensurare quod
est ipsum deterioris aetatis, habes efinm ap. Auct. d. lmit. p. 264
ed. Goes. of lex. Fore, Cellar. d. barb. p. 230. Funce. d. vege L
L sen. p. 1220,

Ut in Itinerario ita apud Iul Val. quogue multae sant voces
novae et inusitatae, quas idem Maius in indicem collatas libello adiecit.
Earnm num omnes sint ineorruptae nunc non quacram, potins addam
) plures, quae e supplement’s codicis Reg. Paris. a Muell. excussi
nobis redandant:

1, 1. (M.) incantamen (i. e. ineantamentum). I, 12 (M.): ere-
por (i. e crepitng). 13. editatio (Ps. Call: ¢ woxevog). ibid.:
industriari; equisivs (i. ¢. equiso). 14. [et 1, 42]: revectare. 15:
inustio (Ps. Call. fprevpee; iterom occurrit 1L 59), L 16 legitur
ap.. Muell.: ,De futuris enim instabilibus et incertis fixam dicere
sponsionem, ervantis est, benignitatis et fabilis (. favoris?* Muell.)
cum crastino ratum pignus nullus facile possederit.*  Male inter-
nnxit Muell. post ,errantis est,* quum substantivam | benignitatis*
ndum sit ad erraotis;* quod deinde , favoris® coniecit pro
4 minime est aptum; facilior emendatio est , debilis,* si

quid ‘omnino mutare licet.  Nam | fabilis* videri potest idem essp,
atque Francogallorum v. fuible,® Angloram . feeble,*  quamnuam
cgo tale vocabuli monstrum hie admittere dubito, quod certe in-
fimae aetatis fetns fueritt — 1, 16: dilargitor (cf. lex. Fore, s v.
dilargitio). I, 17: aurigabundus. I, 12: excitamentum. 11, 13 et
15: auctiusenlus, a, um. 13: praeimpeditus. 14: yiabilis. {it3:
wprosultans.®  ibid. impropriter.*  Videtor wiromque  corruptom
esse.] 156: compactu. perviare . aduatatus, us. 16, perviabilis .
cinlabundus. 18, insealptio . suppliciali- servitio . swmpiuati
viatico (i. e. domati). III, 14. proeliatio. III, 53 (Mai.) anrigans
(i. o. auro collucens).

Nova vero vis hisce verbis inditur:

L 19: conmilitiom refecit (i. o exercitum). I, $1: se-scire
rennuebant (i e. negabant, nisi pro ,seire* seribend. est ,dicere*).
I, 41, ex. vicos-confrequentat (i. e. incolis frequentat, auget). 1, 63:
antistare (i e. antistitem esse). II, 9: inclyti semper et inopi-
nabiles, II, 10 (Muell) pertacsus (passive, i, e. odiosus), 1L, 18
(Muell,) saxi-evidentia (i. e pelluciditas), 11, 19 (Muell. : miseratio
(i. e. calamitas). II, 44: versus fortunae. (i e. conversio, mutatio).
10, 16 incursari (Depon. eof. Itin. 116: conicctari) I, 25: si
exploratio secundasset (i. e, bene vessisset). [I1I, 80: aguatio i e
puteus. Ps. Call. #dgevpe. of tamen Col. 7, 5]. 1L, 83: cum
— exanimasset (Forcell. nisi forte scribendum ,exanimatus esset,,).
I, 36: purgare (sensu neutro of. Mai. ind. p. 993), IH, 65
supervehi  magnitudinem, I, 77: iter in Pras, pervertit (i, e.
weonvertit,* quod neseio an sit restituendum),

A vulgari verborum usu recedit Inl. Val. etiam in his:

L, 4 (Muell) ad torum debeor (i. e. matrimonio destinata sum).
L, 5 (Muell) quibus sc. herbis in succum pressis (i, o, ex iis sueco
expresso). L, 10 (Muell) suleo linguae vibrato, 1., 11° (Muell.)
post  ambitum mundani laboris (i. e, mundanoe labore confectn,)
L, 14: metuo ¢. Acec. et infin. ibid: Macedoniae (i e. in Macedonia)
ibid: Comitare una mecum (i e, veni mecum. of, lex. Fore. ubi
citatur inseript. ap. Reines. inferiovis acvi eum endem verbi -, eomi-
tari* constr) 1, 17 (Muell): troculentum officium edendis homini-
Ims. L, 18 (Muell): veniam ¢ (cod. Tur. a) paternis anribus im-
petrare. L, 1 (Mai): de quibus tibi ad votum proelivitas fiat (i e.
quibus ex voto wtaris). 1, 8: infert se voto. L, T: mne moveare
super hisce (i e. propter haec). 1, 10: ut ad sese transnuberet.
L, 14: adstipulari ¢, Aceus. rei. 1., 26: turbulentius formidas.
L, #1: proceritudo erectissima. L, 53: promptius conspicabilis.
L, 64: armatos e muris insistere, 1., 8: wnisi mavuliis ;
B, 17: gentem — superduxisse captivitatibus' (Ps. Call.: .y
Hegside wiypeivivoy “Eiiyfvav inifgwos). 1, 16 (Muell) cam
al glaciem convenisset Strangae mobilitas (videtur tamen seribendumn
nCoOncrevisset* cf. Ovidi Met. 9, 220. Cic, N, D, 2 10, Virg.
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Aen, 12, 905, id. Georg. 3, 360. Plin. H. n. 36, 22, 45). 1L, 10:
bestins per se ire dimittunt. W1, 15: fidem rvati dat. WL, 16: di-
versoriis quae humi exhauriunt (i. e. quae hwwum exhanvientes aedi-
ficant.) 1L, 42: vox sie appulit. DL, 79: dominari cum Genit.
(cf. Reisig. p. 729 et Zumpt. § 418 L, 89: venenum laborat
curiosnm efficaxque,

Ista. ommia a quarto p. Chr.'n. saceulo alicna esse mihi viden-
tar,  quod ante quamvis multi exstiterint scriptores impuro et sor-
dido sermone usi, tamen vix unguam tot et tanta novicia, quam Itin.
Auctor et Iulius Valerius, in linguam lat. induxerunt,  Quamobrem
equidem dubitaverim, num Itinerarinm tale ab initio faerit; quale
nune est, latine  scilicet seriptum, sed pronus sum in opinionem,
graeca fnisse lingua eompositum. Scatet enim praeterea multis quos
vocamus graecismis, quornm guidem non pauci ex ipsis Arrviani ver-
bis explicari possunt, velat nomina propria Graccorum in modum
declinata

¢, 17: Orpheos (Arro 1, 11, 2.) 18: Seston (Arr. ], 11, 4.)
28: Tarson (Avr. 1, 4. 6.) 313 Mallon (A M & 9} -38:
Eunphraten (Arr, 11, 18, 6.) 43: Parmeniona (Arr, 1L, 25, 2.)

et voees graccae ex Arriano integrae receptae:

c. 48: ogonas (Are. L, 1, 4: epere) 490 alphifa (Arr.
HL, 2, 1) B51: pelagus harenavum (Arr, 1., 3, 4: &v melayn
T e 62 phalanga (Are. L, 14, 1) 67: Pylas (Arr.
0., 18, 2.) ibid.: thesauris (Avr. N, 18, 10.) 68: Pylas caspias
(Arr. UL, 19, 1: wdg Keoniag wwhovpéveg mtdas) 107 et
108: petra (Arr. IV, 28, 1 et 3) tum vox ,civitas® pro graeca
v. swodeg: 723 Susiam civitatem (Arr. UL, 25, 1) 823 Cyri civi-
tas {Arr. IV., 2, 2 Kﬁ;@a-ﬂlﬂal{y,} 108 civitates (Arr. 1V., 28,6
srokiapeate.)

dlenique praepositio ,in® cum Ablat. coni. pro graeca £g cum
Acens, cap. 56 in XL, milibus (Arr. 1., 8, 6 £ wrgaxfapv@'ow.}
80 in triginta wilibus (Arvr. 1., 30, 10: é¢ rpeopvpiovs,)

aut pro év cum Dat. 57: in Gansamelis (Arr. 1L, 8, 7: év
Laveeprioes.)

sed ' nonnulli - indidem non  doxerunt originem:

¢ 533: eunins DC milia bellatornm in parte vigesima numera-
bantur. 64: quae prior civitas (i €. wrbs.) 68: thesauris. 77:
constringi in vineulis crebriovibus (ef. Xenoph. An. 4, 3, 8: v
wédire dedéadrar. Hom. 1. 5. 886: &v deopoi dfowe. T 18,
6553 : v Elledevoror SéecPer, Avistoph. Equ. 393, 702: Z»
Edo dyoag. al vid. Matth, gr. gr. § 396, adn. 2, p. 802.) 81:
iustitiae landati (i. e. evdusporifery o, Gen. of, Reisig. sehol. adn.
537.) 02: puniri abiurationis (ef. Kroeg. gr. gr. 47, 7, 6. Matth.
pr. gr. § 568 ot 369.) 93: utgue immodestae fortitudinis — ver-
beratur (cf. ibid. similiter Appul. Apol. insimulationis falsae plecti-
tur,} 101 ; gquomodo si repperisset (i. e. woel. of. Rutil. Lup. L, 89:

Jud

quaeritis maximis sumptibus faciendis, quomodo ne tributa con-
feratis? i e, wg gy vid. Reisig. schol. p. 585.) Forlasse hue
etiam referendum est c. 111: procurare quod erat rex (i e. id
cuing erat rex. of. Krueg, gr. gr. 47, 20, 1. Matth. 5, 360, 6,
p. 840). Neque in Accusativis graeeis, o v., Arrianum imitatus
est ille, qui latine Itin. seripsit, sed, ut videtur, eum qui Itinera-
rimm graece composuit. of, c. 47: catapulta humerum vulneratur
(Are. 1, 27, 2: #¢ ady migor. of. Zumpt. gr. L § 458.) 80:
Alexandro crus sagitta transiecto (A, 0L, 30, 11: &o waly 2o paw
Tofsteter) 105: humernm superscribitur (Arr. 1V., 23, 8: fg vor
(E;rw ntg{ﬁuuetw.) Hoe ipsum verbum ,superseribitur® ex gracco
illo exemplari videtur profluxisse, ubi fuerit ,fmeppcdperar® il e
obiter vulneratur. ef. Hom. 10 4, 139: ofevds éméppele yoiu
purag. of, ibid. 13, 555, 1., 388, Od. 22, 280 oo Liypeper,
Neque scio an a graccis ducenda sit mittendi* verbi cum Infinitive
coniunctio, velut e. 78: Ptolemaeum vero Lagi praeire suseeptum
Besam ad seque perducere antemittit™ et 107 ,dncem mittit Bazi-
[phajra obsideve. (ef. Matth. gr. gr, § 582, ¢ p. 1284), quamquam
apud Plautum, Terentiom, Propertinm, Ovidinm, alios poetas (of lex.
Fore.) itidem adhibetur. Dubitari vero potest num e pertineant
locutiones ive festinat, ire appulit* (ef. Matth. gr. pr. § 535, e
not. L), et fervens irruere, constans excipere ¢ 14 (cf. Krueg, gr.
gr. Db, &), quum non taptum ab nsu gquotidiane recessisse videan-
tur, quantum illae quas attnli (ef. ire contendit ap. Caes. b. g.
L, 10, Sall. H. 4 ap. Non. 4, 68. al)

Bed haec sufficient exempla ad sententiom meam aliqua ex
parte confirmandam: sraceum videri primo fuisse Tfinerarinm ot de-
ineeps in latinam linguam translatum, Neque tamen, si verum in-
veni, fieri posse crediderim, ut apertis documentis rem ita se habere
demonstretur, quum quis translationem latinam fecerit, ot quo tem-
pore fecerit, adhme dici nequeat.  Ne coniectura quidem de aetate
aliquid assequi poteris; desunt enim, ut ait ¥, 1. Haasins Misc,
Phil. lib. UL p. 29 adhue in omnibus illorum - seculorum litteris eer-
tiora. indicia, quibus actates discernantur™.  Haque ego bane quoe-
stionem in medio relinguo, idque tantwm modo mowmerim denno, et
Itineravium et Iulii Valerii librum esse cxaratum in codice vetustis-
simo;, yui a Muratorio et Maio; lmins vei peritissimis iudicibus, ae-
culi noni esse censetur, eamque ob caunsam cavendum, ne quis  illud
aevo posteriori quam par cst adseribat. Nom s quid ex monstrosis
quum aliorum verbormm tum imprimis nominum propriorom deprava-
tiomibus ™) eoniicere licet, non it paule ante illud tempus identidem
libellum  exscriptum fuisse consentancum est.

) Admirabilis est forma Genitivi: ,,Xersii® bis posita cap, 67 et
phirtaxersii® (cod. Artaxersi) cap, 72, Practerea of. Xazacerta pro Ze-
dpdaepre, Onomarchum et Neona pro Nearchum et Onesicritum, multague
alih, quae supra p. 9 sqq. notavi,
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Adiicio nonnullas in Itinerarimm emendationes iis quogue rece-
ptis, quae ex DMuratorii fragmento redundant.  Ceterum conferas
Letronn. in Journal des Savants® 1818, p. 401 sqq. et Haasii
Mise. lib. 1L cap. 6.

Statim Ilin, ¢, 2 eorrupta in eod. et edd. sunt hacc:

wego tamen pudacter innumeris subeo®s  Reiecta Maii coniec-
tura ,id humeris®, quae Muellero placnit, ego seribo Jid mumeris®,
ef. e. 58 id peditum. 91: id paenitudinis, vid, supra p. 44

cap. 12 ap. Mainm legitor: | Jove Hammone tali de sobole,
et heraclide Philippe conpetente®. Post v. ,sobole” cum Muellero
interpunctionem. deleas, proque partic. et, quae est etiam ap, Muell.,
restituns atque; cod. enim habet ant de. Sane rara est part.
wabgque, sed ante voealem vel h litteram ponitar c. 9 et c. 32
Ante conson. vero forma est ac c. 43, 70, 68, 69, 85,

Mendosissimum locum cap. 21, qui in cod. sic se habet: ,Ubi
ordo quippe tot alvei milibus obtentus armatis ineerta sub soli va-
lidi divinae fortuna vix tamen profundo sese wvultw liberi idexteris-
que emersissent. . . . DMaius ita sanare conatos est, ut v, ,tot®
post v, alvei transfervet, deinde scriberet ,incerta soli validitas
divina £, tum ,dexterisque”, denigue ut post v. ,vultn® partic.
qmode” inferciret.  Afque haee ultima mutatio iam a Muellero re-
prehenss est, qui sic fextum constitwit: .. .. tot alvei milibus obten-
tus armatis, incerta sub soli validitate, divina fortuna . . .%, in adnot.
antem adseripsit: ,voltu® fortasse erat vortice, aut latet suffultu cor-
porum vel tale gquid*, Muratorius vero, omissis intricatioribus, haee
verba. sola  exscripsit ., Jamgue alvens tot millibus obtentns armatis
mcerta fortuna omnium animos detinebat®,  Mihi nihil esse mutan-
dum videtur nisi vox ,divinae®, quae non intelligo quid hoe loco
sibi velit; neque emendatio ,divina® ad sententiam integrandam ido-
nea esty quum substantivum , fortuna ® suum adiectivam iam hahbeat,
dico v, incerta®,  Desideratur potius Ablativas com praepositione
wsub® coniongendus, qui vix dubito quin delituerit in v. ,divinae®,
Qualis yero fuisse vldentu:r ex Arriani \erbj,s discimus (1., 14, 4):
s A0 34;9 fvns(ﬁh*m 4'.1." T vﬁég T?,w ox&rv xmgm“ et
Plotarchi AL e. 16: y,z00 di nczu,uou T6 ﬂa&ag Rett THY QVih=
iy il wga;{mma oy migey oyFwrt .. ., quibus
ductus scripserim ., vipa® [sive ,ripis®] pro .divinae*; resecta
enim huius voeis prima syllaba di, guie per errorem ex antecedenti
voee validit iterata esse videtur, superest . vinae" satis prope acce-
dens ad v. ripa, qua aegre caremus. Interpretor antem locum
ita, ut ,ordinem® dicamm esse exercitum ]!I!Medanmn, et .alvei milia
armata® Persarum; nam Arrianus scribit: ,,me-‘h}ﬂav d¢ (sc. Per-
saej Ty pév fmmow mx.gn:frswuwsg T TOTEMG et THY
oydyvt sqq.; ,soli validi ripae® vero sunt ,, Touysic oydue et

vspdéEeca,  Denique vv, ,ubi ordo® spectant ad yerbum: emer-
sisgsent*; (ef. supra p. 40 de coni. ,ubi®). Notiones enim quas di-
cimus collectivas saepe in Itin. cum Plorali numeéro coniunguntur.
cf, e, H6: pars aut caeduntur aut fugantur, 64: agmen yero..
quam queant ocius refectioni consulere jubet secundis intentos.
¢, b6 iternm: ., Erantque eis numerns . . . ef, e Bt hostis gua-
vius . . . conficiunt. ¢, 106: pars muro clanduntor,

Paulo post in eodem cap. legitur:  teln imminentiom  fundere
depravato hand dubie verbo fundere, quod etinm Murator. exhibet,
Maius vero (vid. adn.) aut in retundere® commutari valt, aut ita
servari, ut pro ,imminentium® ponatur in imminentes®.  Mibi con-
vepienting videtar | defenders.

cap. 256, in verbis: ,Quod is Alexander ... suspectaret: €t est
ereditu facile,”* delendam censeo partic, et, ortam quippe ex po-
strema. vocis antecedentis syllaba.  Scribo  igiter sic: ,,Quod s
Alexander . .. suspectaret, est creditn facile, quod conscientia opi-
natur ad soi meritum.*

cap. 28. Pro ,lactaret® corvige ,iactaret* ex Muratorii emen-
datione.

cap. 32 ex: Pro ,ufrobi® seribi debebat otrobique® i e, apud
Macedones et Persas, sicut paulo ante scriptum est utrimgue,*

Initinm capitis 33 vitiis ita inquinatum et obscuratum est,
ut verba fere ommni careant sententin. Nam quae post coniunctionem
squamyis® efflagitatur sententia secundaria, plane deest, neque ullum
exstat indicium, ubi sit deperdita. Quare illam ipsam coninnctionem
enm verbo sno depravatam esse hand videtur vero dissimile ac si
paulo audacins agere liceat, ego sic locum restitui posse dixerim, ut
pro Quamyis® seribamus . Jovis,® pro , uteretur® autem ., ntendum
retur®, Jovis nomen ad Hammonis additom est etiam c. 12, guam-
quam abest ¢, 50, et eollocatio verborum, quae nascitur, Auctori
est usitata: of. e, 36: Insequenti. Alexander die. 87: Quibus Alexan-
der numtiatis 101: his vietor copils. De allera vero mutatione ef,
Curt, IV, 10. med.: ,Rex impetn animorum utendum ratus.* et Iul.
Val, 1, 46: ut retur. Ceterum huie truneationi ute pro uten-
dum compara e. 9, inde pro indidem; cof Haas. Mise. Phil. IT,
p. 22, vid, etiam mf 4. 62,

cap. 34. ,,Quaesrtumque ab eo et quid causae esset,*  Ber:
wecquid eausae. of Iul. Val 1I, 14 (Muell): ,nihilominus ecqujs
foret quaeritant.* 1. 15 (Muell.) ecquid, inquit, hoc est ... Liv.
42, 26, b: ,quaesitum eequid ita non adissent magistratum.* Fre-
quens autem est litterarum ¢ et t confusio; ef. e 47: ,tuniculis*
pro yeuniculis*, gquod Muell. correxit. 838: cod. ,eos at.ipa" Pro
»€0 secius® in editionibus correctum; 112: ,veccium® pro ,vectium®*
(ef. Mai). Etiam ap, Inl Yal III, 50 scribendum videtur ,ecquid®
pro. et quid® in his: summa exspectatione pendebant, et quid

8
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novi eonsilii regi sedisset.* Ita edd. cf. practerea Iml. Val. I, 67.
HI, 40, 42. 61, 88.'70. 20.

cap, 3b: ,Affectibus quogque in tentoriis regiis hosti relictis:
dolori dedecorique quae spolia® ef quae seqq, Ita Mains et Muel-
ler, quorum ille vocem ,quae® insernisse videtur, qua ego remota
sententias sic inter se distinxerim: ,Affectibus quoque in tentoriis
hosti relictis dolori dedecorique, (spolia tam foeda quam bello non
necessaria), matre ... Quae uneis inclosi tanguam exclamatio a
ceteris segreganda videntur.

Deinde sub fin. einsd. cap. conira codicis auctoritatem Maius
et Muell. scripserunt: , Alexander tandem® . , ., ubi codicis scriptura
tamen retinenda, ef, supra p. 36.

cap. 44. Sententiae se guogue si Parmenion foret oblaturam®
non solum superflua est, verum etiam inepta vox ,oblatnrum,* ideo-
que ‘abiiciends. of. Arr. W, 25, 2, Died, XVII, 54. med, Curt,
IV, 11. med. Plut, AL 29 ex.

cap. 45, in edd. legitur: .ambitn maxima.* Quum posterioris
vocis in codice tantum prima syllaba superesse videatur, Arrisnum
(I, 26, 1: Mepddy 3% mddig) sequens non maxima sed magna
seribo.  Antecedunt practerca ,valida muris, difficilis accessu™

cap, 48 ex. Quam Maius exhibet sententiam ,Divam aevo re
proxima mortalibus insciens® sqq. Haasins ex cod. ita emendavit, ut
seriberet ,Divam aevo rem proximam mortalibus® ... nihil moratus
winsciens® illud, quod Majus pro sciens aceipit.* Hoe ,insciens”
ego quoque corroptum puto neque dubito quin emendandum sit in
.sentiens* euwius littera s in initic voeis facile potuit interive post
v. mortalibus, Sentiendi autem verbum similiter nsurpatum est Itin,
47: spem vaticinii — ratam sentit. of. Tul. Val. 1 50: Nihil igitur
superesse, quam uti probra foisse huiusmodi duces Persarum regno
Be‘nﬁ.l‘&h“

cap. 52, ,,Salem quoque offendunt® sqq.  Pro , offendont®
Haasius ponit effundunt*. Malim® equidem ,, effodiunt,* si locum
ex Arriani verbis emendare licet, quae U, 4, 3 sunt: IYprovroe
&t xeed dhes evToparor év TH yuplw volTe opurTol.

cap. 56. ,, Erantque eis mumerus in XIL. equitum milibus
munitissimns.  Suvspicor primo fuisse seriptum ,, munitissimis, ** quod
spectet ad milibus, sicut supra ¢ 21shabemus . tof alvei milibus
obtentus armatis*

cap. ‘B7. 8i Arriani verba presse sequeris, quae Auctorem ex-
seripsisse manifestum est, corriges . eastra conlocant” ita: ,e. conlo-
cats Bunt enim Arriani 11, 8, 7 verba hace: Sy vavry of
durdpee iovpavomedeuner Awgeiog v I"a*t.-;m‘mfﬂmg HOOg WO~
voepe Bovpade sqq.

De v. iuxta (cod. junctum) cf. supra p. 36.

Verba ,id loci nomen est® nescio an ex glossemate in textum
irrepserint.  Deinde perperam coniungeve mihi editores videnfur ady.

s R

commodum® cum verbo ., dixisse * refevendam enim est ad verbom
antecedens ,refugerat.’

Sequuntur in eod. haee verba multifariam vitiata: dixisse (sc.
eunuchum) quo castitatis honore utque regie sui haberetur nullius
absque eius grae ereumpetisse divinitms ...* Maius, quem Muelle-
rus sequitur, satis inconsiderate eiecit verba ,nullius absque eius
grae' scripsitque mon winus awdacter: ,,tune illom petisse®, pro
ereumpetisse.  Revocanda igitur primam sunt illa ,uullivs absque
eius prac® sed vitiis purgata. Atque in grae* latere . gratiae®
nemo non videt; Genitivos vero ,gratine® quum ab hoe loco alienus
sit, ponendus est Ablativus .gratin®  Scilicet litters ¢ ex sequenti
voce etiam priori adhaesit, Deinde pro unllins® scribe ,,rlEI]]ﬂ‘,"‘
quod si eni displiceat, scribat ,uullis,” quamguam facers non poterit,
quin alteri voei ,gratia® vim afferat in . grafis® immuotans.
Quamobrem illud equidem practulerim. Tam vero quid voce ,ereum-
petisse® sit faciendum apparet; corvigendum omim: ..t eum petisse,*
misi mavis ,,Darenm, sive ,Darium*. Tum pro ,haberetur, quod
praccedit, cum Muellero restituas ,haberentur Denique dubitari
potest, sitne retinendum illnd ,uilla absque cins gratia® an mutan-
dum: nulla absque regis gratia. Alii vero hoc de loco diindicent,
quum liber ms. denuo excmssus erit. Interim ista proposita sunto,
quibng haec fere sententia efficitar:

Jllie fertur orsp Dario — visum eunuchum, qui una affecti-
bus eaptus refugerat commodum, dixisse quo ecastitatis honove utque
regie eui haberentur, nulla absgue eius (aut regis i. e i
gratia: et eum (i e. Darium) petisse* . . . ef Pt AL 21:
H 0t weddiory wed Jeciarordry peets gy weg  eirot
yupeett sqq.  (ef. Arr, TV, 20, 1—38. Tustin. XTI, 12, 6).

Superest in codem cap, v. .visabundus,“sine dubio corrigenda
yviabmndng quod adiectivam exstat ap. Inl. Val, III, 54, versum
e -graeco Ps, Call: odedor” Neque cnim, si adiectivam quod
desinat in ,Jbundus® a verbo visere® derivare velis, dicere poteris
yyvisabundns,® sed debes ,visibundus.® At huins vocis signifieatio
(of. Reisig. schol. p. 168) ablorret o sententia Itinerarii, in qua
est posita, neque ab Ttinerarii Anctore et Inlio Valerio talia adie-
ctiva sunt fieta, misi a verbis primae coniugationis. ef. Hin. 21:
adminiculabundus. Tol. Val I, 46 (Muell) einlabundus. II, 31:
natabundus. 11, 35: amplexabundus. 111, 54: ervabundns. cf 1, 2:
nixabundus (vid. ed. Muell, 1, 18).

cap. 5% .suis post fugientibus gui sibi imminebat Quod
Mains posmit sibi pro codicis guis, num rectum sit, tu videas
ego de v. post dubito an mutanda sit in hostem”  Nam ita
demum pronomen .qui® habet gquo referatur.

Foedissimis naevis etiam cap. 61 commaculatum est, ut vix
quid suctor dicere voluerit erni possit.  Neque enim intelligitar
quid v. ,spiramento™ hic valeat, idemne significet quod morae an
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alind quid (ef. Amm. Mare. 29, 1. med.; Sumtumqgue est de qui-
busdam sine spiramento vel mora supplicium), nee quo Genitivus
seurulivm faleinm® referendunm sit, ne¢ gquem in modum aceipienda
sint verba ,discedentibus his qui imminebant Seythae® (ita enim cod.
Mai. vero ,Scythis); non dicam de leviove illo ervore ..cursus
pro jeurrns' (ef. ¢, 60: inmitti currus iubentwr. et Tul. Val I, 52
ineurrentibus curribus).  Quibus  difficultatibus - obstrictns id  modo
pronuntiare ausim, explendam esse lacunamn, quae est post v. ,Sey-
thae® mon vove ,Maocedones™ quam Mains intrusit, sed aliqua
notione, quae Genitivam . corulium falciom® excipiat, absque parti-
cipio ,praedocti* pendeat; emendandumque pones,” in |, Pacones*
quae gens anteced. cap. constanter nomine . Pamnonii® appellatur,

Deinde Maing edidit: _sensim in latera demissi® Pro de-
missi* in cod. est .deniseti®, quod arbitror depravatum ex v. ,den-
sati*  cf. Curt. V, o extr, densate agmina. TLiv. 38, 2: densatis
seutis.  Lucan. IV, 780: Depsator globus iilitum. Liv. 23, 8:
densari ordines iussit.

cap. 61, Stribliginem, guae est inovve: Lquod nebilins  dece-
bat* corvigas scribendo ducebat eof. . 153 pudibile ducebat,

cap. 64. Pro ,secundis infentos™ seribo | secundis contentos®
lef. ¢. 75: carne contentis|. De v. intemtns vid. infra p. 62.

cap. 72, ex. Maius edidit: ,elati mentis iactantia.® cod. ex-
hibet: ,electi mente iaetantine,* quod Muell. retinuit. Ego malim
seribere illecti® of, Tul, Val. I 19; qui solus tot animantium
milia llexisset. T, 41: cuius inlectu (eod, iniecto),

eap. T3. ,Iuque id destinanti*  Vides scribendum esse
Jestinanti* of Avr. T, 25, 5: "fowre of " AksEdvdon . .. c. 98:
Maracunda ipse festinat, vid, praeterea p. 43, et not. 70. E con-
trario festivat™ corruptum est ex destinat® ap. Iul. Val I, 10:
calefieri eas et ignivi festinat. Ps. Call. enim: ,vovrove fxsisvos
augodfver fuepeekg.

ibid. scribo: ,una paueis consciis meriti fogit® pro .u p.
conseins , . ¢ of. A, I0L, 25, T Edw t::".-'yutg P elGE . o .
’?qvt{ys. A 'f‘ﬂéguvd‘gos d¢ duovs Evvarriove tie dio-
OTuOsne RuvEpnlts,

ecap, 75, ,ntersftungue parvis aboribus  Quum in ecod. sit
nparis, malim raris cf Arr, 1L, 28, 5: wuidy d& 70 soky...

cap. 77. Vocem .pragmenta,” quae nihili est, correctam habes
caps Forcell. in lex. s. v. ,tabulo* ubi .pagmenta® substituitur, quod
-uswrpatum est & Vitruv. 4, 6, 7.

cap. 78. ,Nee mora” vinetns offertnr, unaque flamma irae
eius extincta.* Haec in editionibus sane vitiosiora sunt, quam in
codice, gui verba sic exhibet: ,vinctus offerunt una cen flammo
Jivae eins extineta,* Com Maio fortasse seribendmm | vinetos offer-
vtor nmisi magis placet ,vinctum offerunt*  Cetera vero sie: ,upa
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cen flamma ira eius exstineta. Unde ,irae'* ortum sit non indiget
explicatione.

¢ap. 80. Quod in edd. legitur: ad montium celsiora concre-
pant* quid sit inseins sum. In cod. sane est ,,cﬂm:rcpamt,“lpeu
satis liquet, unde talis stribligo sit nata, quaque ratione probabiliter
abstergenda.  Aptissimum certe est verbum ,,concurrunt,'* (uatquam
a codicis vestigio paulo longius recedit. of Are. I 30, 10: oi
& doconrres vo fppov amipuyov g opog . . .

cap. 85, Vernm imminentibus Scythis superbe, is (saepe cona-
tum cnm sacrificia cohiberent, idque creberrime) vineit® . . . Iw
edd., cod. vero habet ,hisaepe® pro .is saepe.t Quare coniicio
hos aeque,* sententia tota sic constituta: Verum imminentibus Beythis
superbe, hos aeque (conatum cum sacrificia cohiberent idque ere-
berrime) vincit* Ita qui ex Maii confectura natus -erat pleonas-
mus (saepe et creberrime) sublatns est. Ceterum ad ,acque
animo supple ,ac septem oppida . Aeque® antem iterum ocenrrit
¢. 111. De Ablativerum vero absolutorum usu ef. e 105: Tum
reperta hostinm multitedine, trifariam superat. . . 107: Se!i his
loeo . . . fidentibus, ipse utramque urbem . . . transiens nafpzt. A

ibid. extr. ,victoriam vetulerunt.** Nescio an potius s?t seri-
bendum retulerant.s Nam practer hune locum semper exit Per-
foctum in ere. of. supra p. 41. Insignis vero est Plusqpf. usus
¢ 61: ,aditam quidem transituris dabant, wirimgue tamen equos
bigas — confixerant

cap. 86. Perperam Maius edidit: ,comminus conficinnt omnes,”
guod Mueller vecepit, Codex enim habet . fugiunt* quod deprava-
tnm esse ex . figunt® nemo est quin statim cermat. ef. Arr. IV.
5, 9mi Dxtdar ve . . . . wovree wavevofevoar. of. cap. 613
confixerant, Inl. Val I, 52; una equis ot aurigantibus fixis,

cap. 87. ,subsidiis colentium nullis.® Secribe ,accolentium* nam
in cod leg., et colentima® of. Tul. Val 1, 10. accolas. 1, 6. TII, 28,

eap, 89. Infer alia vitin ctiam nomen ,Arsacidom® corrn-
ptum esse videtnr ex , Persarum.® ef. Are, IV, 7. 4.

cap. 93, Mendosa admodom sunt edd. haec: ,ls venante
Alexandro in aprum exspectabilis formae, ipse prior bestiam ster-
nit.*  Neque enim dici potest ,venari in alignem," neque vVOx ex-
spectabilis® vim habet, quam hic habere debet. Usurpata practerea
bis tantummodo est, quod sciam, Tert. adv. Mare. 3, 16: .Nomen
lesu non fam exspectabile apud Indaeos et Tacit. Ann, XVI, 21,
ubi alii ,exspectabilem,* alii ,spectabilem,” alii jexpetibilem" legunt.
Equidem hon dubito seribere .spectabilis formae® ef Iul Val
L 13 (Muell) opinionem non frustra sibi spectabilis ingenii confir-
marat. ibid.: equum spectabilis formae. 1, 30: effigies
spectabili magn, tudine, 1, 59: comitatum spectabilis multitudinis.

Deinde co'dicis scripturam ,venatu® retingo addita: tamen prae-
positione ,in'* qua carere mon possumus, praesertim guum Arrian.
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IV., 18, 2 dicat ,, év $9pe.* Denique ex truncato yinte® non
puto ipse esse restitmendum, sed .intento)* cuins generis trun-
cationes iam supra observavimus cap. 9. inde pro indidem, 33.
uteretur  pro. utendum refur.  Adiectivam autem intentus® hene
cum. praepositione Jin“ consociator. of, ¢ 22: etiam tune ei in
haec intento.” Quod c, 98 scriptum est: Indos nihil sibi noxios
intentns," id baud dubie illis exemplis adaequandum est supplenda
praepos. in ante v, ,JIudos,” ubi per vicinam syllabam facile pote-
ral hauriri. Nam quamguam saepe Acensativi sine praepositione
ad verba pomuntur, munguam tamen ad adiectiva poni possunt, - id
quod Majus (adn. 4 ad c. 99) putavit, of e 116; gecupatis in
regem intramuranis. — Sententia igitur tota est haee: I in venatn
Alexandro in aprum speetabilis formae intento prior bestiam sternit.

cap. 84 Verba: cnm Sostrato et Amynts et Antipatro Ascle-
piodori* corrige sie: ,,cum Sosastro Amyntae et Antipatro Ascle-
piodori®, ef. Arr, IV., 13, 8. Sequuntur iam corruptissima haec
secund. ed. Mai. ,,bunt qui etiam prohibitum ire vatis [voee], ne
quidquam esset in aula multis pracmonitis ratae”, quae multum diffe-
runt ab iis, quae in codice leguntur; ,Sunt quia iam prohibitus ire
vatis ne guidquam esset in anla erat multis proemopitis rata®. De-
sideratur vero verbum aliguod in emendatione Maiana, quod ad ve-
lativam .,qui* spectet, ac miror, quod Maius ipse mon invenit, quum
manifestum sit pro ,, quia jam* primo foisse scriptom ,qui aiant*,
Verbum ,aio* antem non ita rarum est in Itin.; ef c. 50, 75, 96,
cf. ¢, 13 ubi Haasius ,aicbat* vestitnit pro ,agebat®. Difficillima
vero sunt cetera expeditu nec habeo emendationem probabilem ali-
quam in promptu; ex Arrioni verbis (IV., 18, 5, 6) fere conieceris
pro ., prohibitus ire vatis® seribi debeve: . prohibitum syrae vatis®,
sed quum infinitivus .ire” non sine aliqno sententiae incommodo re-
moveatur, hac emendatione abstineo, Est etiam in verbo .erat* cur
offendamus, sed auxilium non est praesto.

Facilior emendatio est cap 95, ubi Maius edidit: ., pignore
fidei*, quum edere deberet ,pignora fided ‘. Deinde iniuria abiecisse
mihi videtnr in sequentibus , Namgue ad reliqua ut alias addivites
gunt* vv.: ot alias®.  Seripsit enim ,Namque ad reliqua sat divites
sunt Abii . . . Seribendum vero videtwr: ., Namque ad reliqua
talia sat divites sunt Abii, libertatis pariter et paupertatis®. of. c.
47: haec talia. Iul. Val. 111, 23: his talibus.

In fine capitis scribe: . cetera pro opibus hospitales et logui
blandi cum moribus*; nen ,blanda®. ef. ¢ 14; fervens irruere;
constans excipere.

cap. 96. Alexander vero his Indos pracoptans se ait redire
in Graecias®. Quum codex habeat: ,praeoptatumgue®, corrigendum
censeo praeoptare tumgue®. Iterumm legitur tumque® ¢, 98, Et
vero ex Arriani verbis videmus Alexandrum illud non solum sensisse
sed etiam dixisse
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Ut cap. 86, ita etiam cap. 100 figendi verbum revocandum
est, ubi in edd. legimus ,.Paxillis ferreis, quibus pelles intendunt. ..
mutuo innixi fiebant®.  Sanissima enim codicis verba ,, paxillos fer-
reos™ temere mutavit Maius; intactum autem reliquit mendosum illud
,.hebuut“ pro ,,figebant®, ef. _‘Llr IV.; 19, 1 S -nmmrdmrr:'
Jmm:wg atdypove . .. ,rapunuevumwu,,, Tot ROT T pIU et
avpovg™ . . ¢f . 112; fixu vectium,

cap. 102, .sed scxaginta ad ambiendam faciem sunt. alviabi-
lem calli®, Tta Mains ex cod. seripsit, DMueller: ad viabilem, ree-
tius, puto, modo una voce scribas . adviabilem®, quod adiectivam
quamquam apnd veterss non est usurpatum, tamen cum [tinerarii
Sermone convenit, cuins est viare, perviarve, cf, Tul, Val 1, 88, 61:
inviabilis, 1., 16 (Dluell.) perviabilis. ' 1., 14 (Muell.) viabilis.
Utigne alienum ab hoc loco est: ., alviabilis®, quod in'lex. Forcell.
sie explicatur: .alviabilis vel rectins alveabilis, e, adi,, qui in alvei
modum B}r:‘milll potest . Contra haec pugnant Arriani verba IV,
a1, 2. "Hv J -ra v v;r.iag g mwpas & vradivve eixoot,
wxla; Jdt 2 ﬂ;rmrru ewi l'}'a' u-’mfa,t-:ag ﬂnwo&w, wyo-
doc Ok do avryy piw mpt wtvy ovevy Te wul ovx elimogos.
Unde simul verisimile fit ad v. ,Tc&]h“ adioctivam aliquod pertinuisse,
quod in codicis verbis latere videtur his: ,sexaginta ad ambiendam
faciem sunt alviabilem®. . . . Quamobrem equidem scripserim ,,uno
adviabilem calli®. De Ablativi forma calli ef. Reisig. schol. § 64
et adn. 80,

Tum legimus: 0l ubere et mollitudinis divitem®. ~ Corrigo
,multitudine® ef. ¢, 51: .tam Deo quam copiis dives®, Uber vero
est ubertas. ef. Virg. G, 2, 185: Quique freqmens herbis et ferti-
lis ubere campus, Id. A. 7, 262: ,divitis uber agri®, saepius. De-
nique ,pretio venine** malim quam ,,prefiom venige*.

cap, 103. Seribe ,repedat Bactra® pro .repedata Bactra,
A littera abundat etiam c. 107 in voee ,Coenona® pro ,,Gimt-:}n“
of Ay, IV, 8% 5, Cort il., 10, 21, — Com ]mc loco, de quo
ago, cf. Arr. ]‘F., 22, 1: wiieog piv ¢ Bexron y.st.

cap. 104, Mr.ms recondita est corruptela in his |, eumque
praemiftit una suis paratam Indi transmissionem comatum. Denique
datum hostium ducem viantibus intercedere eapimt”., Pro eo quod
cod. praebet: . practermittit® reete scripsit Maius ,, praemittit® nec
minus recte cogitavit de ,,Aste® nomine hoe loco intercepto (cf. eius
adn. 4, p. 76). Hos duss igitur emendationes ego in usnm meum
converto, qui sic scribo:  eumque praemittit ona emis paratum
Indi transmissionem. Conatum denique Astém hostinm ducem vian-
tibus intercedere mpilmt“ De Aste of. Ar. IV, 22, 8. Supinum
vero usitatissimum est in Itin. of. e, 80: praemissos Macedonum
castra metatum; 50, 96, 95, 105. Particulam ., denique® secundo
loco positam ]Ja.bes cap. 3, 23, 85, 81, of. 106 et 118. Eandem
particulam iniuria Mains mutavit ¢, 106 scribens: ,.converso deinde
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agmine®; nam in cod. est ,denique®. Praeter exempla modo allata
of ¢, 50, 52, 65, 70, 101, quibus locis ,denique” initinm senten-
tiae occupat.

cap. 107. .Quamguam Bazipharae viri contemptn pauveorum
advenas irrnissent®,

De v, Bazipharge vid, supra net. 41, IPro ,advenas®  scr,
~Macedonas®, cf. Arr. IV,, 27, 8: xurutpgﬂwjlmweg Ty Mers-

dovar we ob pevoplvov dy oquoty cEoupdyoy Imeseddovery

#¢ vo wedior. Neque poterant . advenae® appellari Macedones,
quippe qui diotius Coeno duce oppidum oppugnassent.  Ceterum
littera m post. v. ,paveorum®™ facile interiit, ’
cap. 109, et hiz guae longiu.&“ . . ,,I;ir ¥ pro o his®,
ef. Arr. IV, 30- 9: "Bl db nel !M.'r' FOyuoi pei r-w'[v]s "a'l:mu
Tow uawwng aqq. of. e. 82 Alque lic sane operae pretivm
foret*,
eap. 113, ,quod ultra gentes bello idoneas coegissel expe-
riri®, Ifa edd. Sed quum in cod. sit . eonperisset®, praestare vi-
detur ,,conpulisset®, of. Iul. Val, 1L, 2, ex: si solus ire conpellar.
Practerea vid. supra not. 54, p. 26,
cap. 114, Post v. ,obniti® Mains supplet . negat®., Ego
praetulerim ,nolit, Coniunctivus modus post ,quamyis® exsl.at etm
¢ 115: gquamvis vidisset.
cap. 115, ,ut qua quisque poterat®. Ser.: aut qua® Idem
mendum correctum est ab Haasio e, 6: ,peteret ut declinaret”.
¢ap. 116 ex. Post wv.: ,indiscretius dextris in aectates et
sexus intercidisse videtur participinm , msi®.
cap. 117, ,quos fortunae gratus repemsaret”. Ita edd, In
¢od. est ,gramen® pro ,gratus®. Quare seribo: ,quo fortunae gra-
tiam repensaret’. cf supra ad cap, 57. Vell. 2, 12: bona malis re-
pensare, Senee. Ir. 2, 32: merita meritis repensare.
cap. 118, cum DMuellero retineo codicis scriptoram ,con-
tinuum*.
" Haec hactenus de Itinerario. Nec minus in Tulii Valerii histo-
ria amplus emendandi et coniectandi campus nobis patet; atqui nemo
hncmque operae pmtmm duxit, illic commorari eriticamgue  artem
exercere, videlicet gquonimm plerique aduneo quasi naso tam obscu-
rum et indignum non scriptorem sed interpretem despiciunt.  Unus
V. D. Geierus nomnullas edidit ,, Emendationes in I. Valerii Rerum
Alexandri M. librum L in Zeitschrift fir die Alterthums-
wissenschaft, 1838, No. 51¢ arglm.s illas et maximam partem in-
geniosas.  Quibus nt proxima scribendi occasione oblata meas ad-
dere in animo habeo, ita religuos harum litterarum studiosos, ut
idem faciant, invito.

Carolus Theodoras Kluge, fic
1d. Jul. a. h. s. XXXVI Gr
et \.Toamm pa:'tnﬁ])u_\ fl]lec!‘,i:i
imbutus quum iam ad prima
Wiesaviensem viel vieini per

issum sito, Theophile
1 in schola oppidana
nia ediscenda scholam
: ‘J entassem, ut alniuul:du
in seminarium Boleslaviense 1 pliatura morte parer mihi
ereptus est puero. (ua acerba 10 i non solum ego de spe mea
deiectus, sed mater etiam et liberi nos orbi in extremam miseriam atque
egestatem adducti essemus, extitit nobis adiutor benevelentissimus, vir ommi
lande dignissimus, Schindler, medicus patriac urbis, qui quuin tutoris officia
sua sponte suscepisset, quam maxime poterat, auxilio nobis fuit. Ei ego
imprimia quum alia multa henefieia tum hoe praecipue debeo, quod anno
LII Wratislaviam fransmigrare potui, ut inter Gymnasii Elisabetani discipulos
reciperer; sed ibi vitam degere non potuissem, nisi vir mihi maximopere
venerandus, V. D. Thicl, qui nunc Cervimontiano gymnasio pro rectore
pracest, tunc vero inter Elisabetani pracceptores erat, eximia liberalitate
atque humanitate et ipse largissime me adiuvisset et aliorum huoius urbis
virorum benevolenting eommendasset.  Atque in illis qui me in perpetunm
sibi obligarunt gratumgue Semper et piom erga se habebunt, est etiam V.
111, Fiekert, sub euius auspiciis nune guoque floret gymnasium Elisabetanum.
Is enim vir, gua est beniguitate egregia, non solum quamdin eius disei-
pulus ermmn, verum etiam nune, quum ipse praeceptoris vice vicarii in Eli-
sabetano ad tempus fungor, semper mihi fuit benevolus praceeptor et fautor.
Huie igitar et Thielo et ceteris omnibus, qui mihi opitulati sunt, quo wagis
gandere licet, quod nunc mihi oblata est occasio gratias meas agendi ma-
ximas, eo vehementius lugeo quod qui alter mihi quasi parens crat, V, D,
Sehindler, fam non est inter vivos. Semper eius memoriam grato animo
colam, :
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Gymnasio a quarte ordine usque ad primum per quatuor annos et
dimidium . frequentato, matoritatis instruetus testimonio Almam adii Uni-
versitatem Viadrinam, fasces V. I, Loewig tenente academicos, nomengue
apud V. CL Middeldorpf ordinis theologorum tune decanum dedi, quippe
qui simul in theologicis et philologicis litteris studium collocare vellem,
Proximo tamen anno totum me dedi philologise, Auditor autem sedi per
novem semestris ap. V. Il Braniss, Elvenich, Haase, Halu, Middeldorpf,
Raebiger, Roepell, Rossbach, Semisel, Vallen, Westphal, Unum prasterea
per anuwm sodalis fui ordinarins seminarii regii philologici, cuins rectores
V. Cel. Haase et Rossbach multum me semper [arga ingeniorum suorum
messe dofavernnt.  His ownibus atque Elisabetani pracceptoribus meis
gratum me animum habere et semper habiturum profiteor lubentissime.
Praeter ceteros vero summopere mihi colendus est V. €1, Frid. Haasius,
fquem, quotiesenmiue adii consulterem, nunquam nisi pereepto aliquo fru-
etu tam ad vitae quam ad studiorum emendandam rationem reliqui,

Yheses.

1. Tncertum Auctorem, qui libellum de figuris vel schematibus con-
flavit, integriore, quam nos habemus, Rutilii Lupi exemplari nsum
esse contendo.

2. In setate ignoti alicuins seriptoris ex
daganda non solum in universum orationis formam, verum etiam
singnlornm verborum usum respiciendum esse contra Weismannum
(ed. carm. Lamprecht. d. Alex. M. tom. L p. XXXV.) c(jnten4_ic.

3. Eurip. Suppl. 306 pro pww: scribendum mibi videtur vuy vuan

4. Jul. Val. TI, 34 seribo ,ac semimorfuwm® pro ,ac e iam mor-
toum® et I1I, 52: ,sopitis somno® pro .geptis somno®.

scribendi genere in-
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